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บทคัดย่อ 
             การพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรบันักเรียนไทย เป็นการดำเนินงานในลักษณะของการวิจัยเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพการพัฒนาโมเดล
ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย มี
วัตถุประสงค์ของการวิจัย  1. เพ่ือศึกษาแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 2. เพ่ือพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึม
ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 3. เพ่ือศึกษาผลการใช้
ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ การวิจัยนี้นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนต้นโรงเรียน สังกัด
สำนักงานเขตพ้ืนที่การศึกษามัธยมศึกษาเขต 1 ที่ศึกษาในภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 เป็นกลุ่ม
ตัวอย่างที่ ใช้ ในการวิจัย โดยทำการในขั้นตอนนี้ ใช้การวิจัยทดลองแบบกลุ่มเดียว วัด(Pre-Post 
Experimental Research) ด้ ว ย แ อ ป พ ลิ เค ชั น ข อ ง เท ค โน โล ยี ปั ญ ญ าป ระดิ ษ ฐ์ ใน ก า รส อ น
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยที่ผ่านการหาคุณภาพเครื่องมือ และวิเคราะห์ผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียน ด้วยการทดสอบค่า t แบบ dependent sample test มีค่า= .31.850**มีนัยสำคัญทางสถิติที่

ระดับ <.01และความพึงพอใจของนักเรียนทีอยู่ในระดับมากที่สุด มีค่า (x̄)=4.631,(S.D.) 0.573 

คำสำคัญ:  ระบบอัลกอริทึม เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ การช่วยสอนภาษาต่างประเทศ 
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ABSTRACT 
 The developing an Algorithm Model of Artificial Intelligence Technology in 
teaching Foreign Languages for Thai Students It is an operation in the form of 
quantitative and qualitative research, the development of an algorithmic model of 
artificial intelligence technology for teaching foreign languages for Thai students. There is 
a research objective. 1. To study the guidelines for developing an algorithm system 
model of artificial intelligence technology in teaching foreign languages for Thai students. 
2. To develop an algorithm system model of artificial intelligence technology in teaching 
aids. Foreign languages for Thai students 3. To study the results of the use of algorithms 
of artificial intelligence technology. In this research, lower secondary school students 
Under the Office of Secondary Education Service Area 1, who studied in the second 
semester of the academic year 2020, was a sample group used in the research. with the 
application of artificial intelligence technology in teaching foreign languages for Thai 
students who have passed the quality of tools. and analyzing academic achievement 
with the (dependent sample t test) t= .31.850** was statistically significant at the level. 
<.01 and the students' satisfaction at the highest level was (x̄)= 4.631, (S.D.) 0.573. 
Keywords: algorithm system, artificial intelligence technology, foreign language teaching aid 
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 กิตติกรรมประกาศ 
 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้สำเร็จลุล่วงได้ด้วยความอนุเคราะห์จาก  รองศาสตราจารย์ ดร.ฉันทนา    
วิริยเวชกุล อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธนินทร์ รัตนโอฬาร อาจารย์ที่
ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม ที่ได้กรุณาให้คำปรึกษา คำแนะนำและข้อเสนอแนะ ตรวจสอบรวมทั้งการ
แก้ไขปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่องต่าง ๆ ในการทำวิจัยด้วยความเอาใจใส่เสมอมาตลอดระยะเวลาของ
การเรียนและการทำวิทยานิพนธ์ จนทำให้งานวิทยานิพนธ์มีความถูกต้องสมบูรณ์ ผู้วิจัยรู้สึกซาบซึ้งใน
ความกรุณา ขอกราบขอบพระคุณคณาจารย์ทุกท่านที่ไม่ได้กล่าวนามมา ณ ที่นี้ ที่ให้โอกาส และให้
ความอนุเคราะห์ช่วยเหลือในการทำงานวิจัยครั้งนี้ให้สำเร็จลุล่วงลงได้ด้วยดี  
  ขอขอบคุณเพ่ือนพ่ีน้องทุกคนที่ให้คำแนะนำ ให้ความช่วยเหลือ และเป็นกำลังใจในการทำ
วิจัยเสมอมา 

 สุดท้ายนี้ ผู้วิจัยขอกราบขอบพระคุณ บิดา มารดา สมาชิกในครอบครัว เพ่ือนและเพ่ือน
ร่วมงานทุกท่านที่เป็นกำลังใจที่สำคัญในการเรียนและการทำวิจัย  ครูอาจารย์ทุกท่านที่ได้อบรมสั่ง
สอนประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู้และประสบการณ์อันมีค่ายิ่งแก่ผู้วิจัย  ความสำเร็จและคุณค่าของ
วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ขอมอบแด่ผู้มีพระคุณทุกท่านด้วยความเคารพยิ่ง หากมีข้อผิดพลาดประการใด 
ผู้วิจัยขออภัยมา ณ ที่นี้ด้วย  
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บทท่ี 1 

บทนำ 
 

1.1  ความเป็นมาและความสำคัญของปัญหา 
 
         ปัจจุบันมีการเกิดขึ้นของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ เป็นการพัฒนาระบบคอมพิวเตอร์ให้มี
พฤติกรรมเหมือนคน โดยเฉพาะความสามารถในการเรียนรู้และความสามารถทางประสาทสัมผัสซึ่ง
เลียนแบบการเรียนรู้และการตัดสินใจของมนุษย์ เป้าหมายหนึ่งของปัญญาประดิษฐ์ คือ การสร้าง
โปรแกรมที่สามารถเข้าใจภาษามนุษย์ ไม่เพียงแต่เข้าใจที่จะสื่อสารได้ภาษาธรรมชาติซึ่งดูเหมือนจะ
เป็นสิ่งหนึ่งที่แสดงความฉลาดของมนุษย์แต่ยังสร้างความสำเร็จในการเพ่ิมความสามารถ และเพ่ิม
ประสิทธิภาพของเครื่องคอมพิวเตอร์อีกด้วยช่วยส่งเสริมศักยภาพที่จะสนับสนุนการศึกษาของ
นักเรียน โดยการวิเคราะห์ข้อมูลแบบเรียลไทม์อย่างต่อเนื่อง อีกทั้งยังวิเคราะห์และให้ข้อเสนอแนะ 
แก่ผู้สอน นอกจากนี้ปัญญาประดิษฐ์สามารถให้ความช่วยเหลือครู และปิดช่องว่างในการเรียนรู้ของ
ผู้เรียน สามารถอำนวยความสะดวกเชิงลึกวิเคราะห์จากการบ้านเพ่ือให้ ผู้สอนสามารถแก้ปัญหาให้
นักเรียน อีกทั้งยังสามารถสร้างตำราปรับเพ่ิมเนื้อหาตามความชำนาญของผู้เรียนการเรียนการสอน
โดยใช้ปัญญาประดิษฐ์ เป็นการจัดสภาพแวดล้อมทางการเรียน และเนื้อหาทางการเรียนให้เหมาะกับ
ความสามารถของผู้เรียนแต่ละคน สอดคล้องกับStairs & Reynolds (1999)  1) ระบบผู้เชี่ยวชาญ 
(Expert-Systems) เป็นระบบการให้คำแนะนำในการจัดการปัญหา โดยอาศัยความรู้ของผู้เชี่ยวชาญ
ที่โปรแกรมไว้2) Neural Networks เป็นระบบคอมพิวเตอร์ที่สามารถกระทำ หรือจำลอง การทำงาน
ของสมองมนุษย์ได้3) Genetic Algorithms ปัญญาประดิษฐ์ที่ช่วยในการสร้างทางเลือก จำนวนมาก
ในการแก้ปัญหา รวมทั้งทางเลือกที่ดีที่สุด4) การประมวลภาษาธรรมชาติ (Natural Language 
Processing) เป็นการประมวลผลที่ทำให้คอมพิวเตอร์เข้าใจและโต้ตอบกับคำสั่ง หรือข้อความที่เป็น
ภาษา “ธรรมชาติ” ของมนุษย์ได้5) ระบบการเรียนรู้  (Learning Systems) เป็นระบบที่ทำให้
คอมพิวเตอร์สามารถเรียนรู้จากประสบการณ์ โดยสามารถโต้ตอบ หรือมีปฏิกิริยากับสถานการณ์
แวดล้อมได้6) ระบบการมองเห็น (Vision Systems) ระบบที่คอมพิวเตอร์สามารถบันทึกเก็บรักษา
และจัดการกับภาษาที่มองเห็น หรือรูปภาพได้ เป็นการนำระบบนี้มาใช้ในการวิเคราะห์รอยนิ้วมือ 
7) หุ่นยนต์ (Robotic) การพัฒนาอุปกรณ์คอมพิวเตอร์หรือเครื่องจักรกล ให้ทำงานซึ่งมีลักษณะที่
ต้องการความแม่นยำสูง หรือเป็นงานที่น่าเบื่อ หรือทำให้เกิด ความเมื่อยล้าแก่มนุษย์นอกจากนี้ยัง
ช่วยเหลือผู้เรียนในการจัดสื่อเพ่ือการเรียนรู้ ติดตามและประเมินกิจกรรมการเรียนรู้ ของผู้เรียนด้วย
ความสามารถทางปัญญาประดิษฐ์ การจัดการเรียนรู้ด้วยปัญญาประดิษฐ์ นับว่ามีประโยชน์หลาย
อย่างทีเดียวเพราะปัญญาประดิษฐ์เปลี่ยนวิธีเรียน และเปลี่ยนวิธีสอนบางอย่างที่แม้อาจจะยังไม่เห็น
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ในระบบการศึกษาของประเทศไทย มีการคาดการณ์กันว่า การใช้ปัญญาประดิษฐ์ในกิจกรรมทาง
การศึกษาจะเพ่ิมขึ้นถึงร้อยละ 48 จนกระทั่งถึงปี 2021 ผลกระทบเชิงบวกของปัญญาประดิษฐ์จะ
ปรากฏให้เห็นตั้งแต่การเรียนรู้ของผู้เรียน ชั้นปฐมวัยจนถึงการศึกษาขั้นสูง ทั้งจะมีการสร้างสรรค์
เครื่องมือเพื่อการเรียนรู้อีกหลายอย่าง และบางอย่างจะสามารถปรับให้เข้ากับผู้เรียนเป็นรายบุคคลได้ 
(Personalized Tool) เพ่ือให้ได้ผลด้านการเรียนสูงสุด  สอดคล้องกับLaudon & Laudon,(2001)
ปัญญาประดิษฐ์ (Artificial Intelligence หรือ AI) คือ การพัฒนาระบบคอมพิวเตอร์ ให้มีพฤติกรรม
เหมือนคน โดยเฉพาะความสามารถในการเรียนรู้และความสามารถทางประสาทสัมผัสซึ่งเลียนแบบ
การเรียนรู้และการตัดสินใจของมนุษย์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งด้านการเรียนภาษาอังกฤษ 

 ภาษาอังกฤษถือเป็นภาษาที่มีบทบาทสำคัญ และมีผลกระทบต่อประชากรไทยใน
หลากหลายด้าน ตัวอย่างด้านล่างนี้คือความสำคัญของภาษาอังกฤษที่มีผลต่อด้านต่าง ๆ ที่ใกล้ตัว 
และทำให้เห็นภาพชัดเจน เพ่ือให้เห็นว่าเพราะเหตุใดเราจึงควรเรียนรู้ และเห็นถึงความสำคัญของ
ภาษาอังกฤษมากยิ่งขึ้น ภาษาอังกฤษถือเป็นภาษากลางที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารในระดับโลก เป็น
ภาษาหลักของประชากรกว่า 360 ล้านคน อีกทั้งยังเป็นภาษาที่สองของประชากรกว่า 750 ล้านคน
ทั่วโลก นอกจากนี้ภาษาอังกฤษยังถือเป็นภาษาทางราชการของ 61 ประเทศ และเป็นภาษาหลักใน
หลายรัฐทั่วโลก จึงถือเป็นภาษากลางที่ใช้ติดต่อสื่อสารระหว่างประชากรในประเทศต่าง ๆ ทั้งในส่วน
ของการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน ทำให้สื่อต่าง ๆ ที่แผยแพร่ในระดับนานาชาติจะใช้
ภาษาอังกฤษทั้งสิ้น จากเหตุผลดังกล่าวข้างต้น ภาษาอังกฤษถือเป็นภาษาที่สองที่มีบทบาทและ
ความสำคัญเป็นอย่างยิ่งในการเรียนรู้ เพ่ือเป็นประโยชน์ในการสื่อสารระดับที่กว้างขึ้น หรือในระดับ
นานาชาติอย่างมีประสิทธิภาพ ภาษาอังกฤษจึงจะมีผลอย่างมากต่อการศึกษาต่อต่างประเทศ การ
เรียนในสถาบันนานาชาติในประเทศไทย หรือในภาคส่วนของการศึกษาด้านการแพทย์ และด้าน 
STEM คือ วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี วิศวกรรรมศาสตร์ และคณิตศาสตร์ (Science, Technology, 
Engineering, and Mathematics) เพราะข้อมูล หนังสือ วารสาร และงานวิจัยทางวิชาการของสาขา
เหล่านี้มักจะเป็นภาษาอังกฤษแทบทั้งสิ้น เพ่ือให้นักวิชาการในระดับนานาชาติอ่านได้ และเป็นการ
ง่ายในการนำไปต่อยอดความรู้ในอนาคต นอกจากนี้ในทุกสาขาของการเรียนถ้าเข้าใจภาษาอังกฤษจะ
ทำให้คุณเข้าถึงสื่อการเรียนรู้ และเนื้อหาที่เป็นประโยชน์ได้กว้างขวางมากขึ้นกว่าคนที่รู้แค่ภาษาไทย
ภาษาเดียว 
            ดังนั้นจากเหตุผลทั้งหมดที่กล่าวข้างต้นจึงเป็นผลให้ภาษาอังกฤษเพ่ิมโอกาสทางการศึกษา     
ทำให้สามารถเข้าเรียนในสถาบัน และมหาวิทยาลัยต่าง ๆ ได้หลายที่ทั่วโลก อีกทั้งยังมีโอกาสที่จะ
ได้รับการตอบรับเข้าศึกษา และยังมีโอกาสได้รับทุนการศึกษามากกว่าคนปรกติ เนื่องจากการสมัคร
เข้าศึกษาต่อ และสมัครทุนการศึกษา มักจะมีเงื่อนไขระดับการรู้ภาษาอังกฤษเข้ามาเกี่ยวข้องอยู่เสมอ 
เนื่องจากภาษาอังกฤษถือเป็นภาษากลางที่ใช้ติดต่อสื่อสารในระดับโลก ภาษาอังกฤษจึงมีประโยชน์
มากในการท่องเที่ยวหรือพักผ่อนในต่างประเทศ ภาษาอังกฤษจะช่วยให้เราสามารถจัดการหรือรับมือ
กับสถานการณ์ส่วนใหญ่ที่อาจเกิดจะขึ้นในระหว่างการเดินทางได้ดียิ่งขึ้น ถึงแม้เราจะเดินทางหรือ
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ท่องเที่ยวในประเทศที่ไม่ใช้ภาษาอังกฤษ เช่น ไทย ญี่ปุ่น จีน เกาหลี หรืออ่ืน ๆ แต่เราจะพบว่าใน
ประเทศเหล่านี้ ชุมชนหรือโรงแรมต่าง ๆ จำเป็นต้องมีพนักงานอย่างน้อยหนึ่งคนที่สามารถพูด
ภาษาอังกฤษได้เสมอ เพ่ือไว้สำหรับติดต่อสื่อสารกับชาวต่างชาติ   
            รูปแบบการเรียนภาษาอังกฤษที่ผ่านมา การเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทย 
ส่วนมากยังใช้การเรียนการสอนแบบยึดตามหลักไวยากรณ์ การแปล และท่องจำมากกว่าสื่อสารได้ใน
ชีวิตจริง และ 1.ระบบการวัดผลทักษะภาษา ยังคงมุ่งเน้นไปที่การใช้ภาษาอังกฤษตามหลักไวยากรณ์ 
การอ่าน ซึ่งล้วนแต่ไม่ได้ส่งเสริมให้ผู้เรียนเรียนรู้ที่จะใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร และรัฐบาลได้ให้
ความสํ าคัญ ต่ อการพัฒ นาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ  โดยคณ ะรัฐมนตรีมี มติ ใ ห้
กระทรวงศึกษาธิการดําเนินงานโครงการพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษและเพ่ิมประสิทธิภาพการ
เรียนการสอนของครูเป็นโครงการนําร่องใน 30 จังหวัดท่องเที่ยว โดยกําหนดยุทธศาสตร์ที่สําคัญคือ 
กําหนดให้โรงเรียนทุกโรงเรียนใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อหลักในการสอนภาษาอังกฤษตลอดชั่วโมง 2.
ขยายและสนับสนุนการดําเนินงานของโรงเรียน English Program และโรงเรียน Mini English 
Program โดยเน้นการสนับสนุนเฉพาะโรงเรียนที่รองรับนักเรียนยากจนที่ไม่สามารถจ่ายเงินสนับสนุน
การดําเนินงานได้ประมาณร้อยละ 20 ของโรงเรียนที่เข้าร่วมโครงการทั้งหมด 3.กําหนดให้ทุกโรงเรียน
จัดค่ายภาษาอังกฤษ (English Camp) เป็นกิจกรรมทุกปี 4.พัฒนาครูสอนภาษาอังกฤษระดับ
ประถมศึกษา มัธยมศึกษา และอาชีวศึกษา ให้มีความรู้ความสามารถและทักษะตามเกณฑ์ที่กําหนด 
5.จดัตั้งและพัฒนาศูนย์ ERIC (English Resource and Instruction Center) ซึ่งมีอยู่แล้ว 88 ศูนย์ ให้
ครบ 175 เขตพ้ืนที่การศึกษา และพัฒนาศูนย์เรียนรูภาษาอังกฤษแบบพึงตนเอง (Self-Access 
Learning Center) ซึ่งมีอยู่แล้ว 76 ศูนย์ และชมรมครูให้เป็นเครือข่ายกบัศูนย์ ERIC 6.การสนับสนุน
เพ่ิมเติมโดยสนับสนุนและประสานงานกับสถาบันการศึกษา/หน่วยงานต่าง ๆ ทั้งในและต่างประเทศ 
เพ่ือให้ ครูสอนภาษาอังกฤษไปศึกษาและดูงานเพ่ิมเติมโดยทุนส่วนตัว หรือการสนับสนุนของทาง
ราชการเป็น บางส่วน จัดค่าตอบแทนพิเศษแก่ครูสอนภาษาอังกฤษที่มีความสามารถทางภาษาดีเด่น
และสามารถ จัดการเรียนการสอนได้อย่างมีประสิทธิภาพ จัดทําหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ (e-book) เป็น
ภาษาอังกฤษ  จัดรายการภาษาอังกฤษทางโทรทัศน์เพ่ือการศึกษา (ETV) และโทรทัศน์เพ่ือการศึกษา
ทางไกลผ่านดาวเทียม สนับสนุนการเรียนการสอนด้วย e-learning สนับสนุนการใช้ Internet 
สนับสนุนให้ครูสามารถผลิตสื่อด้วยตนเอง จัดตั้งสถาบันส่งเสริมการสอนภาษาอังกฤษ โดยใช้บุคลากร
และงบประมาณที่มอียู่เดิมของกระทรวงศึกษาธิการ 
            แต่ที่ผ่านมายังคงพบว่ามีปัญหาด้านภาษาอังกฤษของประเทศไทยของ “บริติช เคานซิล 
ประเทศไทย” ที่ทำงานร่วมกับหน่วยงานด้านการศึกษาในประเทศไทยตั้งแต่สถานศึกษาขั้นพื้นฐานไป
จนถึงอุดมศึกษา ไม่ว่าจะเป็นการอบรมครูภาษาอังกฤษ หรือกิจกรรมส่งเสริมการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษ สอดคล้องกับ มร.แอนดรูว์ กลาส ผู้อำนวยการบริติช เคานซิล ประเทศไทย กล่าวว่า 
ปัญหาด้านภาษาอังกฤษของไทยเกิดจาก 4 ประเด็น คือ 1.ค่าเฉลี่ยทักษะภาษาอังกฤษของครู
ภาษาอังกฤษระดับชั้นประถม -มัธยมศึกษามากกว่า 75% อยู่ในระดับ A2 หรือต่ำกว่าพ้ืนฐาน         
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2.ปัญหาทักษะภาษาอังกฤษในภาพรวมของประเทศไทย สะท้อนอยู่ในปัญหาความไม่เท่าเทียมใน
ประเทศไทย ปัญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยพบว่ามีดังนี้ ด้านการเรียนการสอน 
พบว่า การเรียนการสอนภาษาอังกฤษยังไม่บูรณาการทั้ง 4 ทักษะ การฝึกปฏิบัติยังไม่เพียงพอ      
ส่วนใหญ่เน้นการสอนไวยากรณ์และท่องคำศัพท์ ส่งผลให้ผู้เรียนไม่สามารถใช้ภาษาอังกฤษแบบการ
สื่อสารได้ ถึงแม้จะมีความพยายามในการจ้างครูต่างชาติ (ทั้งที่เป็นเจ้าของภาษาและไม่ใช้เจ้าของ
ภาษา) มาเป็นครูผู้สอนในโรงเรียน แต่โรงเรียนส่วนใหญิที่สามารถจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตร 
English Program ได้ มักเป็นโรงเรียนใหญ่ ๆ ประจําจังหวัด การแข่งขันสูงและค่าเทอมสูง นักเรียน
ที่มาจากครอบครัวที่มีฐานะปานกลางหรือด้อยกว่า จึงมีโอกาสจํากัดในการเข้าศึกษาในสถานศึกษาที่
มีครูต่างชาติสอนสนทนา วิธีจัดการเรียนการสอนยังไม่หลากหลายและไม่สอดคล้องกับพ้ืนฐานของ
นักเรียน จํานวนนักเรียนในชั้นเรียนมากเกินไปทําให้ไมส่ามารถดูแลหรือจัดให้ผู้เรียนฝึกปฏิบัติไดอ้ย่าง
ทั่วถึง ด้านครูผู้สอน (คนไทย) ครูสอนภาษาอังกฤษในระดับประถมศึกษากว่าร้อยละ 80 ไม่ได้จบ
วิชาเอกภาษาอังกฤษ และมีภาระงานต้องสอนหลายกลุ่มสาระ รวมทั้งมีภาระงานอ่ืนที่นอกเหนือจาก
การสอนมาก ครูส่วนใหญ่ยังด้อยทั้งทักษะภาษา โดยเฉพาะการสื่อสาร ทักษะการสอน และขาดเจต
คติที่ดีต่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ  ผลการประเมินความสามารถตนเองของครูสอน
ภาษาอังกฤษของสํานักงานคณะกรรมการ  การศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พบว่า ครูร้อยละ 51.91 มี
ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษในระดับที่ต้องปรับปรุง ดังนั้น ความคาดหวังที่จะให้ครูพัฒนา
หลักสูตรสถานศึกษา จัดทําแผนการสอน ผลิตสื่อ และจัดการเรียนการ สอนตามที่กําหนดจึงไม่
สอดคล้องกับสภาพความเป็นจริง ครูสอนภาษาอังกฤษส่วนใหญ่จัดการเรียนการสอนโดยยึดแบบเรียน
เป็นหลักและเลือกเฉพาะบางกิจกรรมที่สามารถสอนได้ ครูขาดการสนับสนุนให้ได้รับการพัฒนาอย่าง
ต่อเนื่องเป็นระบบ ด้านครูผู้สอน (ต่างชาติ) ครูชาวต่างประเทศส่วนหนึ่งที่มาสอนในสถานศึกษายังมี
ปัญหาด้านคุณสมบัติที่ เหมาะสม ทั้งด้านความสามารถในการจัดการเรียนการสอน และความ
ประพฤติส่วนตัว ครูต่างชาติหลาย ๆ คนมีปัญหาเรื่อง “ความภักดีกับองค์กร” อยู่กับสถานศึกษาไม่
นานก็ออกไปสอนที่ อ่ืน (แต่นี่ เป็นผลที่ตามมาจากการได้รับค่าตอบแทนที่น้อย เมื่อเทียบกับ
ค่าตอบแทนที่ครูต่างชาติเหล่านี้ได้รับ ถ้าไปสอนที่ประเทศลาว เวียดนาม หรือจีน) และด้าน
สภาพแวดล้อมประเทศไทยใช้ภาษาไทยเป็นหลัก การเรียนภาษาต่างประเทศเฉพาะที่สถานศึกษา
เพียงอย่างเดียวไมเ่พียงพอต่อการฝึกทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ ทักษะการใช้ภาษาเกิดจากการใช้
พูดและเขียนบ่อย ๆ ซึ่งต้องถูกพัฒนามาจากการฟังและอ่านอย่างสม่ำเสมอ ซึ่งสภาพแวดล้อมใน
ประเทศไทยมิใช่อย่างในประเทศฟิลิปปินส์ อินเดีย หรือมาเลเซีย ที่ประชากรต้องใช้ภาษาอังกฤษเป็น
ภาษากลาง ควบคู่กับการใช้ภาษา ท้องถิ่น สอดคล้องกับUNESCO, (2019) เกี่ยวข้องโดยตรงกับวิธีที่
ครูสามารถใช้ AI ในชั้นเรียน และนี่จะเป็นจุดสนใจของบล็อกในปัจจุบัน เครื่องมือที่พร้อมใช้งานกับ 
AI แบบบูรณาการในขณะนี้ หมายความว่าเราสามารถแบ่งปันความรับผิดชอบบางอย่างกับนักเรียน 
และมอบหมายด้วยงานโดยมีครเูป็นผู้ดำเนินการรว่ม เป็นการส่งเสริมทัศนคตติ่อการเรียนรู้และ ความ
เป็นอิสระของผู้เรียน 
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           จากที่ได้กล่าวมานั้นสรุปได้ว่า AI สามารถเป็นเครื่องมือที่ดีที่สุดในการเรียนรู้ภาษาอังกฤษได้ 
โดยที่อัลกอริทึมของ AI นั้นใช้วิธีการเรียนรู้แบบใหม่   มีความสามารถในการจัดการเรียนรู้ ให้
คำปรึกษาแก่นักเรียน ปัญญาประดิษฐ์ช่วยครูสร้างสรรค์เนื้อหาสำหรับสอน ด้านการเรียน
ภาษาอังกฤษ เช่นสร้างเนื้อหาการสอน ที่ใช้ไวยากรณ์ถูกต้องได้อย่างยอดเยี่ยมเมื่อเทียบกับครูที่เป็น
มนุษย์ปกติ การพัฒนาของปัญญาประดิษฐ์ทำให้มีแอปพลิเคชันที่ช่วยให้นักเรียนไม่ต้องเดินทางมาถึง
ห้องเรียน เพียงแค่มีคอมพิวเตอร์หรือสมาร์ตโฟนก็สามารถเรียนได้จากทุกที่ทุกเวลา และ
ปัญญาประดิษฐ์ช่วยเป็นติวเตอร์ประสิทธิภาพสูง มีความสามารถช่วยติวนักเรียนโดยคำนึงถึงปัญหา
ของผู้เรียนเป็นรายบุคคลได้ ช่วยลดข้อจำกัดหลายอย่างในการไปติวหรือขอความช่วยเหลือจาก
อาจารย์ เพ่ือช่วยเหลือนักเรียนนักศึกษาให้เรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน  

 

1.2  วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 
             การพั ฒ นาโมเดลระบบอัลกอริทึ มของเทคโนโลยี ปั ญ ญ าประดิ ษฐ์ ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย มีวัตถปุระสงค์ของการวิจัย ดังนี้ 
 

             1.2.1 เพ่ือศึกษาแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์
ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 

             1.2.2 เพ่ือพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน 
ภาษาตา่งประเทศสำหรับนักเรียนไทย  
 
             1.2.3 เพ่ือศึกษาผลการใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน 
ภาษาตา่งประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 

1.3 กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 
            จากการศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง พบว่า การพัฒนาโมเดลระบบ
อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย สามารถ
สรุปกรอบแนวคดิในการวิจยัไดด้ังภาพที่ 1.1 
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แนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับ  
1.เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ เป็นการศึกษาในเรื่องของการรู้จำในรูปแบบ(Pattern recognition) 
และทฤษฎีการเรียนรู้ของคอมพวิเตอร์ โดย เครื่องจักรจะพยายามทำนายผลจากการเรียนรู้ด้วย 
ตัวเอง แทนที่จะยึดตามหลักตรรกะ ซึ่งจะสรา้งรูปแบบจากข้อมูลที่ได้รับ (Hosch, 2009, Lyon, 
2010, Russel & Norvig,2010 ,Tatum, 2012; Serov, 20133)  
2.การสอนภาษาต่างประเทศเน้นการเรียนรู้แบบประมวลผลของภาษาธรรมชาติมีจำนวนข้อมูล
ขนาดใหญ่และโครงข่ายประสาทเทียมหรือที่เรียกกันว่า algorithm Luckin et al., (2016)  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ 1.1 กรอบแนวคิดในการวิจัย 

 
 
 

 
ศึกษาผลสมัฤทธ์ิการเรียน
ภาษาอังกฤษผ่านระบบ 
อัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียน
ไทย 
 

การแนวทางการออกแบบระบบอัลกอรทิึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย (ผู้เชี่ยวชาญตามภาคผนวก ข) 

พัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอน ภาษาตา่งประเทศ
สำหรับนักเรียนไทย ประยุกต์ตามแนวทาง 

University of Cambridge Local 
Examinations Syndicate: PET SPEAKING 
(1956), Oller (1979) 

 

1.ความแม่นยำทีส่ามารถแยกแยะเสียงพูด  

2.ความถูกต้อง ของคำศัพท์ รูปประโยค และบท
สนทนา 

3.การอธิบายไวยากรณ ์

4.การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจน   
คล่องแคล่ว 
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1.4 ขอบเขตของการวิจัย 
 
           การพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรับนักเรียนไทย มีขอบเขตการวิจัยนี้ได้แบ่งออกเป็น 3 ระยะ ดังนี้  
 

           1.4.1 ระยะที่  1 ศึ กษาแนวทางพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึ มของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

 ผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลทฤษฎีผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลจากการทบทวนวรรณกรรม แนวคิดทฤษฎี
เกี่ยวกับ1.ระบบอัลกอริทึม2.เทคโนโลยีปัญญาประดิษ ฐ์  (Hosch, 2009, Lyon, 2010, Russel & 
Norvig,2010 ,Tatum, 2012; Serov, 20133.การสอนภาษาต่างประเทศ Luckin et al., (2016), และ
งานวิจัยทั้งในและต่างประเทศที่ เกี่ยวกับอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน
ภาษาต่างประเทศเพ่ือสังเคราะห์องค์ประกอบในการหาความเหมาะสมของรูปแบบและการนำไปใช้
งาน รูปแบบที่ผู้วิจัยได้พัฒนาขึ้นผ่านการตรวจสอบจากผู้เชี่ยวชาญในด้านต่าง ๆ โดยผู้วิจัยได้กำหนด
กลุ่มผู้ให้ข้อมูลและตัวแปรที่ศึกษา ดังนี้  
              1.4.1.1 ผู้ให้ข้อมูล ผู้เชี่ยวชาญด้านเทคโนโลยีการศึกษา ผู้เชี่ยวชาญระบบอัลกอริทึม
ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ จำนวน 3 ท่าน เพ่ือสัมภาษณ์หาแนวทางในการการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย และครูผู้สอนภาษาอังกฤษจำนวน 4 ท่าน รวมทั้งสิ้น 7 ท่าน 
โดยเป็น ผู้ที่มีประสบการณ์ที่เก่ียวข้อง อย่างน้อย 5 ปี (ภาคผนวก ข) 
              1.4.1.2 ตัวแปรที่ศึกษา แนวทางการการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 

           1.4.2  ระยะท่ี 2 พัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
      ผู้วิจัยได้นำผลการวิจัยในระยะที่ 1 การแนวทางพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
               1.4.1.1 ผู้ให้ข้อมูล ผลการวิจัยระยะที่ 1 การแนวทางพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึม
ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยผู้เชี่ยวชาญด้าน
เทคโนโลยีการศึกษา ผู้เชี่ยวชาญระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ และครูผู้สอน
ภาษาอังกฤษ  
               1.4.1.2 ตั วแปรที่ ศึ กษา  การพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึ มของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยโดยผู้วิจัยได้ทำการกำหนดสิ่งที่
ต้องการพัฒนาที่ได้จาก แนวทางของผู้เชี่ยวชาญด้านผลลัพธ์ของผู้เรียนจากนั้นจึงนำมาออกแบบแล้ว
กำหนดตัวแปร 
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           1.4.3 ระยะที่ 3 ศึกษาผลการใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ
สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย  
      ผู้วิจัยให้ผู้เรียนได้ทดลองใช้ ผ่านทางโทรศัพท์หรือแท็บเล็ตโดยให้โดยให้ผู้เรียนเข้าไปเรียน
ด้วยตนเองทำการพูดคุยและเรียนรู้ภาษาอังกฤษกับ AI จากนั้น จากนั้น ให้ ประเมินความสามารถ ใน
การพูดภาษาต่างประเทศ และทำการวัด ในเรื่อง1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด  2.ความ
ถูกต้อง ของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียงการ
พูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจน  คล่องแคล่ว ครั้งนี้ผู้วิจัยได้มีการกำหนด กลุ่มเป้าหมาย ตัวแปรที่ศึกษา 
ขอบเขตด้านเนื้อหา และขอบเขตด้านระยะเวลาดังนี้  
                   1.4.3.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
นักเรยีนชั้นมัธยมศึกษาตอนต้นทีก่ำลังศึกษาในภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 
              1.4.3.2 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ นักเรียนชั้นตอนต้นที่กำลังศึกษาในภาค
เรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563 โรงเรียนวัดนวลนรดิศ จังหวัดกรุงเทพมหานคร จำนวน 1 ห้องเรียน 40 
คน โดยผู้วิจยัทำการสุ่มแบบกลุ่ม (Cluster random sampling) 
                    ตัวแปรที่ศึกษา ประกอบด้วย 
                     ตัวแปรต้น คือ ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯ ในการสอน
ภาษาตา่งประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
                    ตัวแปรตาม คือ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนผ่านระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

         1.4.2.3 ขอบเขตด้านเนื้อหา 
กิจกรรมการเรียนรู้ประกอบด้วย บทสนาทั่วไปในชีวิตประจำวัน เช่น การกล่าวทักทาย การท่องเที่ยว  
จากนั้นทำการปรับปรุงระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรับนักเรียนไทย แหล่งขอ้มูล คือ ข้อมูลที่ได้ระหว่างการทดลองใช้โปรแกรม 
 

1.5  คำนิยามศัพท์เฉพาะที่ใช้ในการวิจัย 
 
            1.5.1  ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯ หมายถึง โปรแกรมในการสอน
ภาษาอังกฤษสำหรับนักเรียนไทยเพ่ือความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด มีความถูกต้องของ
คำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา สามารถอธิบายไวยากรณ์และการเน้นการออกเสียงการพูด
ภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว 
 

            1.5.2  ประสิทธิผลโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยปัญญาประดิษฐ์ หมายถึง ผลที่
เกิดข้ึน 2 ประการดังนี้ 
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           1.5.2.1 ผลคะแนนที่ได้จากการทดลองใช้ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียน
ไทย 4 ด้านได้แก่ 1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยค 
และบทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์  4.การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจน
คล่องแคล่ว 
               1.5.2.2 ความพึงพอใจของนักเรียน ที่มีต่อโปรแกรมระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ฯ ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย ได้แก่ 1.ความแม่นยำที่สามารถ
แยกแยะเสียงพูด 2.ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์ 4.
การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว 
 

            1.5.4  ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด หมายถึง ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์สามารถแยกแยะเสียงพูด (Speech Recognition) ความสามารถในการประมวลผล
สิ่งที่ได้ยิน การแยกเสียงจากสิ่งแวดล้อม ความสามารถในการแบ่งแยกความแตกต่างของเสียงใน
สภาพแวดล้อม แยกความแตกต่างระหว่างการออกเสียงพยางค์ ความเข้ม วรรคตอน จังหวะ        
และความคล้องจองการแบ่งแยกการได้ยินของเสียง ความสามารถในการแบ่งแยกเสียงที่มีความ
เฉพาะ  
 

            1.5.5  ความถูกต้อง ของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา หมายถึง ความสามารถในการ
ตรวจจับเสียง ความเข้าใจข้อความยาว ๆ ที่ได้ยิน รวมถึงการเข้าใจคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา
ยาว ๆ 
 

            1.5.6  การอธิบายไวยากรณ์  หมายถึง หมายถึง ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์สามารถสร้างประโยค การเรียบเรียงคำให้ถูกต้องตามหลักภาษา สื่อความหมายได้
ตรง ถูกต้องตามชนิดของคำในภาษาอังกฤษมี 8 ชนิดด้วยกัน คือ Nouns (คำนาม) Pronouns (คำ
สรรพนาม) Adjectives (คำคุณศัพท์) Verbs (คำกริยา) Adverbs (คำวิเศษณ์) Prepositions (คำบุพ
บท) Conjunctions (คำสันธาน) Interjections (คำอุทาน) 
 

            1.5.7  การอธิบายถึงคำตอบที่ ถูกต้อง หมายถึง ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์สามารถบอกคำตอบที่ถูกต้องและแจงข้อปัญหาต่าง ๆ ให้เข้าใจ เช่น เฉลยคำศัพท์ 
เฉลยตำตอบที่ถูกต้อง 
 

            1.5.8  การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจน คล่องแคล่ว หมายถึง ระบบ
อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์สามารถประมวลผลการได้ยินคำที่ลงท้ายด้วย – tion คำที่
ลงท้ายด้วย -ing ที่ลงท้ายด้วย -er/-or คำที่ลงท้ายด้วย -ment คำที่ลงท้ายด้วย -ty -ly -ry คำว่า 
is/was ถ้าอยู่ในประโยค 
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            1.5.9  แนวทางการออกแบบระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย หมายถึง การกำหนดและวิเคราะห์ปัญหา เขียนผังงานและ
เขียนโปรแกรมระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับ
นักเรียนไทย 
 

            1.5.8  ความเหมาะสม หมายถึง ความเหมาะสมของระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ กับวัตถุประสงค์การสร้าง ได้แก่ 1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.ความ
ถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียงการ
พูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว 
 

            1.5.9  ความสอดคล้องหมายถึง ความสอดคล้อง ของระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ กับวัตถุประสงค์การสร้าง ได้แก่ 1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.ความ
ถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์ 4. การเน้นการออกเสียงการ
พูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว 
 

            1.5.10 นักเรียนไทย หมายถึง นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนต้นที่ศึกษาในภาคเรียนที่ 2 ปี
การศึกษา 2563 
 

            1.5.11  ภาษาตา่งประเทศหมายถึง ภาษาอังกฤษ 
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บทท่ี 2 

เอกสารและงานวิจยัที่เกี่ยวข้อง 
 
              การพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรับนักเรียนไทยผู้วิจัยได้ทบทวนวรรณกรรม เอกสาร ตำรา งานวิจัยที่กี่ยวข้องในประเด็น
ดังต่อไปนี้ 
              1. แนวคิดเกี่ยวกับระบบอัลกอริทึม 
              2. แนวคิดเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ 
              3. แนวคิดแอปพลิเคชัน 
              4. แนวคิดการเรียนภาษาอังกฤษ 
              5. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
  

2.1  แนวคิดเกี่ยวกับระบบอัลกอริทึม 
 
              Algorithm มีที่มาจากชื่อของนักคณิตศาสตร์ชาวเปอร์เซียในยุคศตวรรษที่ 9 อะบู 
อับดิลลาหฺ บิน มูซา อัลคอวาริซมีย์ (Abu Abdillah Muhammad bin Musa al-Khawarizmi) คำ
ว่า al-Khawarizmi ได้เพ้ียนเป็น Algoritmi เมื่องานเขียนของเขาได้รับการแปลเป็นภาษาละติน แล้ว
กลายเป็น Algorithm อัลกอริทึม ซึ่งใช้หมายถึงกฎที่ใช้ในการคิดคำนวณเลขคณิต และได้กลายมา
เป็นคำ ขั้นตอนวิธี ในช่วงศตวรรษท่ี 18. ในปัจจุบัน คำนี้ได้มีความหมายที่กว้างข้ึน 
              ความหมายของ “Algorithm” 
              Algorithm อ่านว่า อัลกอริทึม หมายถึง การวิเคราะห์แยกแยะกระบวนการแก้ปัญหา
หรือลำดับการประมวลผลในการแก้ปัญหาใดปัญหาหนึ่งอย่างเป็นขั้นตอนให้ชัดเจนและอย่างง่ายขึ้น
จนกระทั่งเสร็จสิ้นการทำงานโปรแกรมเมอร์ หรือ ผู้พัฒนาโปรแกรม ใช้ ราชบัณฑิตยสถาน ได้บัญญัติ
คำว่าอัลกอริทึม (Algorithm) เป็นภาษาไทยว่า เป็นลำดับของขั้นตอนการคำนวณที่ใช้แก้ปัญหา โดย
การเปลี่ยนข้อมูลนำเข้าของปัญหา (input) ออกมาเป็นผลลัพธ์ (output) ขั้นตอนวิธีดังกล่าวนั้นจะ
สามารถนำมาเขียนเป็นโปรแกรมในคอมพิวเตอร์ได้ 
               อัลกอริทึม (Algorithm) คือ กระบวนการแก้ปัญหาที่สามารถอธิบายออกมาเป็นขั้นตอน
ที่ชัดเจน เช่น การนำเข้าข้อมูล แล้วจะได้ผลลัพธ์เช่นไร กระบวนการอัลกอริทึมนี้จะประกอบด้วย 
วิธีการเป็นขั้นตอนๆ และมีส่วนที่ต้องทำซ้ำ จนกระทั้งเสร็จสิ้นกระบวนการทำงาน อัลกอริทึม ไม่ใช่
คำตอบ แต่เป็นชุดคำสั่งที่ทำให้ได้คำตอบ วิธีการอธิบาย อัลกอริทึม ได้เเก ่ 
 

https://www.mindphp.com/%E0%B8%84%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD/73-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3/2028-algorithm-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3.html
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         Natural Language อธิบายแบบใช้ภาษาที่มนุษย์สื่อสารกันทั่วไป 
1. Pseudo code เป็นการอธิบายด้วยรหัสจำลองหรือรหัสเทียม 
2. Flowchart คือการอธิบายด้วยแผนภาพ 

              การนำอัลกอริทึมไปใช้ในการแก้ปัญหานั้น ไม่จำเป็นต้องใช้ในการเขียนโปรแกรมเท่านั้น 
แต่สามารถใช้ไดก้ับปัญหาอื่น ๆ เพื่อให้เกิดการใช้ทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพที่สุด ซึ่งจำเป็นต้อง
วางเเผนอย่างเป็นระบบ เป็นขั้นตอน เพ่ือให้ทราบถึงขั้นตอนต่าง ๆ และสามารถตัดทอนขั้นตอนที่
ซ้ำซ้อนเกินความจะเป็น เเละเพ่ิมเติมข้ันตอนใหม่เข้าไปได้ 

    อัลกอริทึมมีความสำคัญอย่างไร การเขียนโปรแกรม หมายถึงการแสดงลำดับหรือขั้นตอน
การทำงาน หรือการแก้ไขปัญหาต่าง ๆ เช่นการกำหนดขั้นตอนเพื่อการแก้ไขปัญหาการจัดรียงข้อมูล 
หรือการกำหนดข้อมูลการค้นหาข้อมูลอัลกอริทึมที่ดีควรมีคุณสมบัติดังนี้  

1. มีลำดับขั้นตอนการทำงาน ทั้งก่อน และหลังที่ชัดเจน 
2. เข้าใจลำดับขั้นตอนง่ายและไม่กำกวม 
3. สามารถเข้าใจการประมวลผลการทำงานด้วยคอมพิวเตอร์ได้ 
4. การทำงานของอัลกอริทึมจะต้องสิ้นสุด หลังจากดำเนินงานตามระยะที่เวลากำหนด 

              องค์ประกอบของการจัดทำอัลกอริทึม 
1. การวิเคราะห์ (Analysis) พิจารณาสิ่งที่โจทย์ต้องการ พิจารณารูปแบบของผลลัพธ์ที 

โจทย์ต้องการพิจารณาข้อมูลที่ได้รับมาเลือกภาษาท่ีจะใช้เขียนการกำหนดตัวแปรต่าง ๆ เพื่อใช้ในการ
แทนค่าข้อมูล 

2. การออกแบบ (Design)ออกแบบผังงาน หรือ Flowchart เป็นการอธิบายขั้นตอน 
การทำงานโดยการใช้สัญลักษณ์รูปภาพในการแสดงความหมาย รหัสเทียม หรือ Pseudo Code เป็น
การอธิบายขั้นตอนการประมวลผลโดยการใช้วลีภาษาอังกฤษ 

3. การเขียนโปรแกรม (Coding/programming)ใช้ภาษาเครื่องที่เป็นเลขฐานสอง 0  
และ 1 ใช้ภาษาระดับสูง เช่น Python Java ใช้ GUI ในการเขียนโปรแกรมเชิงวัตถุ 

4. ทดสอบและแก้ไขข้อผิดพลาดของโปรแกรม  (Testing and Debugging) เป็น 
ขั้นตอนการทดสอบโปรแกรมที่ เขียนออกมาว่ามีการทำงานถูกต้องตามที่ต้องการหรือไม่  เพ่ือ
ตรวจสอบความผิดพลาดทางไวยากรณ์ (Syntax error)  เพ่ือตรวจสอบความผิดพลาดที่เกิดขึ้นขณะ
รันโปรแกรม (Run-Time Error) 
 

2.2  แนวคิดเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ 
 
              Artificial Intelligence (AI) หรือปัญญาประดิษฐ์เป็นเทคโนโลยีในรูปแบบหนึ่งที่ทําให้
คอมพิวเตอร์ มีลักษณะเสมือนมนุษย์หรือจักรกลอัจฉริยะ ทั้งในเรื่องของความคิด การวิเคราะห์หรือ

https://www.mindphp.com/%E0%B8%9A%E0%B8%97%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1/31-%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%97%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B9%84%E0%B8%9B/6832-user-analysis.html
https://www.mindphp.com/%E0%B8%9A%E0%B8%97%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1/31-%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%97%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B9%84%E0%B8%9B/6830-interface-design.html
https://www.mindphp.com/%E0%B8%84%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD/73-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3/2120-coding-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3.html
https://www.mindphp.com/%E0%B8%9A%E0%B8%97%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B9%8C/%E0%B8%AA%E0%B8%AD%E0%B8%99-ajax/3148-webserver-client-jquery-json.html
https://www.mindphp.com/%E0%B8%84%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD/73-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3/3124-software-testing-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3.html
https://www.mindphp.com/%E0%B8%84%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD/73-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3/2064-syntax-error-%E0%B8%84%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%A3.html


 

 

 

13 
 

การเลียนแบบ พฤติกรรมต่าง ๆ ของมนุษย์โดยใช้โปรแกรมหรือซอฟต์แวร์ที่มนุษย์เขียนหรือจัดทํา
ชุดคําสั่งขึ้น แล้วนํามาประมวลผลหรือนํามาฝังไว้กับอุปกรณ์ส่วนใดส่วนหนึ่ง เพ่ือทําให้เกิดระบบ
จกัรกลอจัฉริยะหรืออุปกรณ์นั้น สามารถสื่อสารกับมนุษย์ได้โดยใช้ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ หรือภาษา
ใดก็ตาม และยังสามารถแปลความหมายของคําที่มนุษย์พูด เพ่ือให้ตรงกับภาษาตามที่ต้องการ อีกทั้ง
จักรกลอัจฉริยะยังสามารถทําให้ อุปกรณ์ท่ีมีการฝังเทคโนโลยี AI ไว้สามารถขยับหรือเคลื่อนไหวได้อีก
ด้วย รวมถึงเทคโนโลยี AI มีกระบวนการคิดท่ีคล้ายมนุษย์และยังสามารถช่วยในการวิเคราะห์ตัดสินใจ
ข้อมลูต่าง ๆ ได้เอง โดยมกีารนํา AI มาใช้ในด้านต่าง ๆ  
             1. ด้านการคมนาคมอัจฉริยะ การใช้เทคโนโลยี AI ควบคุมการทํางานของรถยนต์หรือ
ยานพาหนะ เพ่ือให้เกิดเป็นจักรกลอัจฉริยะที่สามารถควบคุมความชื้นภายในรถยนต์หรืออุณหภูมิ
ภายในรถยนต์ให้มีความเหมาะสมกับผู้ขับขี่ และเทคโนโลยี AI ยังสามารถค้นหาตําแหน่งหรือเส้นทาง
ที่ดีที่สุดในการ เดินทางไปยังปลายทางโดยใช้ระยะเวลาสั้นที่สุด ซึ่งมีความสําคัญต่อชีวิตประจํ าวัน
ของผู้ที่เดินทางด้วยรถยนต์หรือยานพาหนะ เทคโนโลยี AI จะเป็นตัวเชื่อมโยงกับดาวเทียมเพ่ือค้นหา
ตําแหน่งของถนน ทําให้สามารถหลีกเลี่ยงการจราจรที่หนาแน่นและติดขัด รวมถึงการแจ้งอุบัติเหตุ
บนท้องถนนได้อีกด้วย  
             2. ด้านการประมวลผลภาษาเทคโนโลยี AI สามารถแปลงภาษาหนึ่งเป็นอีกภาษาหนึ่ง 
เพ่ือให้ผู้ฟังหรือผู้ที่ต้องการรับข่าวสารได้เข้าใจและรับทราบถึงความหมายหรือข้อความนั้น ๆ ซึ่งเป็น
อีกทางเลือกหนึ่งของการใช้เทคโนโลยีในการเข้าถึงภาษาที่ไม่เขา้ใจได้อย่างสะดวกและรวดเร็ว  
             3. ด้านระบบเครือข่ายต่าง ๆ เช่น การค้นหาข้อมูลหรือข่าวสารข้อความที่ต้องการผ่าน
ระบบ เครือข่าย โดยใช้คําสําคัญ (Keyword) ในการค้นหาทําให้ค้นหาข้อมูลต่าง ๆ ได้โดยง่าย  
             4. ด้านการแพทย์หรือด้านสุขภาพต่าง ๆ เช่น การวัดความดันของผู้ป่วยหรือผู้รับบริการ 
โดยเทคโนโลยี AI จะมีการเรียนรู้การบีบรัดต้นแขนของผู้ป่วยหรือผู้รับบริการ แล้วนําค่าที่ได้มา
วิเคราะห์ และประมวลผลเพ่ือแปลงเป็นตัวเลขให้มนุษย์เข้าใจ รวมไปถึงการสแกนร่างกายของผู้ป่วย
หรือผู้รับบริการ เพ่ือค้นหาสิ่งที่ผิดปกติของร่างกาย อีกทั้งยังสามารถวิเคราะห์โรคเพ่ือนําไปสู่การหา
วิธีการและแนวทางในการรักษา  
             5. ด้านการค้าในเชิงธุรกิจพาณิชย์เทคโนโลยี AI จะเข้ามามีส่วนช่วยในการวิเคราะห์และ
ประมวลผลได้รวดเร็วกว่ามนุษย์เปรียบเสมือนจักรกลอัจฉริยะ เพ่ือคํานวณหาค่า Demand และ 
Supply หรือการหาความสัมพันธ์ของสิ่งที่องค์กรต้องการในการหาโอกาสทํากําไรให้ได้มากที่สุดให้กับ
องค์กร  
             6. ด้านระบบรักษาความปลอดภัย เช่น การใช้ AI ในการสแกนหรือตรวจจับสิ่งผิดปกติ 
เพ่ือหาวัตถตุ้องสงสัยหรือสิ่งที่ไม่พึงประสงค์โดยใช้ระยะเวลาในการตรวจสอบที่รวดเร็ว  
             7. ด้านอ่ืน ๆ การใช้เทคโนโลยี AI โดยฝังไว้ในหุ่นยนต์ที่เรียกว่า โรบอท (Robot) ซึ่งเป็น
จักรกล อัจฉริยะชนิดหนึ่งที่มีความคิดแบบ AI ทําให้สามารถทําหน้าที่แทนคนได้เช่น หุ่นยนต์ทําความ
สะอาด โดยหุ่นยนต์จะสามารถเรียนรู้และตรวจจับขยะได้ด้วยตนเองจะเห็นได้ว่า AI หรือ
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ปัญญาประดิษฐ์ได้เข้ามามีบทบาทต่อมนุษย์เป็นอย่างมาก ซึ่งเปรียบเสมือนจักรกลอัจฉริยะที่สามารถ
ทําหน้าที่แทนมนุษย์ได้หลาย ๆ อย่างด้วยกัน และเทคโนโลยี AI ยังคงมีการพัฒนาต่อไปอย่างไม่มีที่
สิ้นสุด เพ่ือตอบสนองต่อมนุษย์ในการใช้ชีวิตประจําวันให้มากขึ้น และเพ่ือประหยัดเวลาและ
งบประมาณ รวมถึงทรัพยากรมนุษย์อีกด้วย 
 

             2.2.1  ความเป็นมาของเทคโนโลยี AI  
             ในปีค.ศ. 1950 นักคณิตศาสตร์และวิทยาศาสตร์คอมพิวเตอร์ Alan Touring ได้คิดค้น “การ
ทดสอบของทัวริง” (Touring Test) ขึ้น โดยการทดสอบนี้เป็นการทดสอบความสามารถของการใช้ 
เทคโนโลยี AI ว่าสามารถใช้ความคิดได้ในรูปแบบที่ใกล้เคียงกับมนุษย์หรือไม่ ซึ่งในการทดสอบจะ
กําหนดให้ AI ทําสิ่งใดสิ่งหน่ึงแล้วให้มนุษย์เป็นผู้ตัดสินพิจารณาว่าการกระทํานั้นเกิดจาก AI หรือ
มนุษย์ หากผู้ตัดสินที่เป็นมนุษย์แยกแยะไม่ได้ AI นั้นก็จะผ่านการทดสอบ ทั้งนี้การทดสอบดังกล่าว
ได้รับการยอมรับอย่างแพร่หลายและถูกนํามาใช้เป็นการทดสอบหลักในการวัดขีดความสามารถของ 
AI ในเวลาต่ อมา และในปี  ค.ศ. 1956 คํ าว่ า Artificial Intelligence (AI) ได้ ถื อกํ าเนิ ดขึ้ น โดย
นักวิทยาศาสตร์คอมพิวเตอร์ John McCarthy ได้ให้คําจํากัดความของคําดังกล่าวไว้ในการประชุม 
“Dartmouth Conferences” ในปีค .ศ . 1965 ทีมนักวิจัยที่ มหาวิทยาลัยสแตนฟอร์ด โดย
ศาสตราจารย์ Edward Feigenbaum ได้สร้าง “ระบบผู้เชี่ยวชาญ” ระบบแรก ชื่อว่า DENDRAL ซ่ึง
เป็นระบบที่ใช้ในการวิเคราะห์ผลทางด้าน เคมีระบบ DENDRAL นี้เป็นการนําความรู้ของผู้เชี่ยวชาญ
ไปเก็บไว้ในคอมพิวเตอร์เพ่ือให้คอมพิวเตอร์ สามารถจดจําและมีความรู้เสมือนกับเป็นผู้เชี่ยวชาญคน
หนึ่ง ในระหว่างปี ค.ศ. 1974 – 1980 และระหว่างปี ค.ศ. 1987 – 1993 หรือยุ คำ“AI Winter” 
เป็นยุคที่นักวิจัยประสบกับความยากลําบากในการแก้ปัญหาและพัฒนาเทคโนโลยี AI ให้ดีขึ้นกว่าเดิม    
ทําให้นักลงทุนเริ่มไม่เชื่อมั่นในเทคโนโลยี AI และทุนวิจัยในสาขาดังกล่าวลดน้อยลงจนทําให้การ
ค้นคว้าหยุดชะงัก หลังปี ค.ศ. 1990 ถือเป็นยุคใหม่ของการประยุกตใ์ช้เทคโนโลยี AI โดยการเชื่อมต่อ
เทคโนโลยี AI เข้ากับอินเทอร์เน็ต ส่งผลให้เป็นการขยายฐานความรู้ที่ป้อนเข้าสู่ AI เนื่องจาก AI 
สามารถเข้าถึงเรียนรู้ และพัฒนาตนเองจากข้อมูลจํานวนมากที่มีอยู่ในอินเทอร์เน็ตได้จึงทําให้การ
เรียนรู้ของ AI รวดเร็วขึน้ ทัง้นี้ในปีค.ศ. 1997 ได้มีการแข่งขันหมากรุกระหว่างเครื่องคอมพิวเตอร์กับ
มนุษย์โดยเป็นการแข่งขันระหว่างแชมป์โลกหมากรุก Garry Kasparov และเครื่องคอมพิวเตอร์ของ 
IBM ที่มีชื่อว่า Deep Blue โดยการแข่งขันครั้งแรกในปีค.ศ. 1996 Kasparov เป็นผู้ชนะ แต่ในปีถัด
มา Deep Blue สามารถพัฒนาตนเองจนกลับมาเอาชนะได้การแข่งขันครั้งนี้ทําให้เกิดการยอมรับ
ปัญญาประดิษฐ์ในสาขาเกม และก่อให้เกิดความคิดในการใช้ปัญญาประดิษฐ์แก้ไขปัญหาที่ซับซ้อน
ยิ่งขึ้น หลังจากปีค.ศ. 2000 นักวิจัยและนักพัฒนา AI ได้สร้างผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยี AI ออกสู่
ตลาดอย่างต่อเนื่อง เช่น ASIMO หุ่นยนต์เลียนแบบมนุษย์ของบริษัท ฮอนด้า รถที่ขับเคลื่อนได้เอง 
เครื่องคอมพิวเตอร์ของ IBM ที่มีชื่อว่า Watson ซ่ึงสามารถสร้างระบบถามตอบ คําถามที่อิงกับ
ลักษณะภาษาตามธรรมชาติของมนุษย์ (natural language) IBM Watson เป็นที่รู้จักครั้งแรก     
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เมื่อชนะการแข่งขันในรายการเกมโชว์ทางโทรทัศน์ของอเมริกาที่ชื่อว่า Jeopardy Apple Siri และ 
Amazon Alexa ผู้ช่วยส่วนตัวอัจฉริยะ และ Google Alpha GO ปัญญาประดิษฐ์ที่สามารถเอาชนะ
มนุษย์ในเกมส์หมากล้อมได้  
 

             2.2.2  บทบาทของเทคโนโลยี AI ในต่างประเทศ  
                      2.2.2.1  ประเทศญี่ปุ่น มีการนําหุ่นยนต์ AI มาใช้ในการรายงานข่าว ทั้งมีความ
รวดเร็ว แม่นยํา และปัจจุบันมีการพัฒนาให้มีความสามารถเพ่ือเป็นผู้ช่วยผู้สูงอายุ หรือเด็กเล็กภายใน
บ้านได้อีกด้วย บริษัทเครื่องใช้ไฟฟ้าต่าง ๆ ได้พัฒนาหุ่นยนต์ที่สามารถเป็นผู้ช่วยในบ้าน และสามารถ
สื่อสารโต้ตอบกับมนุษย์ในขั้นสูงได้โดยการเชื่อมต่อกับคอมพิวเตอร์และอินเทอร์เน็ต การสนทนาขั้น
สูงนี้สามารถใช้เพ่ือการเลี้ยงดูเด็กทารกและป้องกันภาวะสมองชราในผู้สูงอายุ หุ่นยนต์ตัวล่าสุด หรือ 
AI SPEAKER เป็นหุ่นยนต์ที่ใช้ในครัวเรือนสามารถสนทนากับมนุษย์ได้อย่างเพลิดเพลินในงานแสดง
สินค้าเครื่องใช้ไฟฟ้าในบ้าน CEATEC JAPAN 2017 บริษัท พานาโซนิ คำจํากัด มีการจัดแสดง
หุ่นยนต์ทรงกลมสําหรับเด็กทารกที่มี ชื่อว่า “COCOTTO” ซึ่งมีลักษณะเป็นลูกบอล มีขนาดใกล้เคียง
กับบาสเกตบอล สามารถเคลื่อนตัวได้โดยการหมุนบนพ้ืนห้อง เพ่ือส่งเสริมพัฒนาการของเด็กเล็ก 
ผ่านการเล่นและสนทนา บริษัทมีการจัดเตรียมหนังสือภาพและเพลง  ไว้บนอินเทอร์เน็ต เมื่อ 
COCOTTO ดึงข้อมูลนี้จะสามารถอ่านหนังสือภาพ หรือร้องเพลงให้กับเด็กเล็กฟังได้อีกทั้งยังมีกล้องที่
ฝังในตัว ซึ่งผู้ปกครองสามารถตรวจสอบสถานะ ของเด็กผ่านสมาร์ทโฟนได้ บริษัท ฮิตาชิจํากัด ได้จัด
แสดงหุ่นยนต์ที่เป็นหลอดไฟ และบนหลอดไฟนี้สามารถแสดงอารมณ์สนุกหรือเศร้าได้หุ่นยนต์
สามารถพูดคุย ทําให้ผู้สูงอายุที่มีอาการหลงลืมนึกถึงเหตุการณ์ในอดีตได้โดยเป็นหุ่นยนต์ ที่ส่งเสริม
การทํางานของสมองที่มีอาการหลงลืมเมื่อเข้าสู่วัยชรา นอกจากนี้บริษัทกําลังพัฒนาเทคโนโลยีเพ่ือให้
หุ่นยนต์สามารถอ่านความรู้สึกของคูท่ีส่นทนา เพ่ือแสดงความเห็นอกเห็นใจหากมีภาวะอารมณ์ท่ีหดหู่ 
ได้อีกด้วย ปัจจุบันประเทศญี่ปุ่นกําลังเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุส่งผลให้บริษัทต่าง ๆ พยายามที่จะนํา
เทคโนโลยี AI มาประยุกต์ใช้งานมากขึ้น ซึ่งจําเป็นต้องมีการนําเทคโนโลยีมาช่วยแบ่งเบาภาระ และ
เสริมสร้างคุณภาพชีวิตให้กับผู้พิการและผู้สูงอายุการพัฒนาเทคโนโลยี AI เพ่ือตอบสนองความ
เจริญก้าวหน้า รวมถึงการแก้ไขปัญหาในสังคมที่มีการเปลี่ยนแปลงไป เทคโนโลยี AI เป็นหุ่นยนต์ที่มี
ความอัจฉริยะสามารถอาศัยอยู่ร่วมกับมนุษย์ได้และยังสามารถทําหน้าที่เป็นผู้ช่วยภายในบ้านคอย
อํานวยความสะดวก และช่วยเหลือผู้สูงอายุให้ดําเนินชีวิตภายในบ้านได้อย่างสะดวกสบายและ
ปลอดภัยมากยิ่งขึ้นShibuya Mirai ปัญญาประดิษฐ์ตัวแรกที่ได้รับสถานะเป็นพลเมืองของญ่ีปุ่นอย่าง
เป็นทางการ Shibuya Mirai ซึ่งถูกโปรแกรมให้เป็นเด็กชายอายุ 7 ขวบ ทําหน้าที่เป็นระบบตอบโต้
อัตโนมัติผ่านแอปพลิเคชัน LINE โดย Mirai มีงานอดิเรกเป็นการถ่ายรูปและสังเกตผู้คนที่ผ่านไปมาใน 
Shibuya เธอชอบพูดคุยกับผู้คน และสามารถพูดคุยได้ทุกเรื่อง  
                      2.2.2.2  ประเทศสิงคโปร์มีการใช้เทคโนโลยี AI เช่น เครื่องสแกนลายนิ้วมือ และ
กล้องจดจําใบหน้า ซึ่งจะกลายเป็นสิ่งธรรมดาสําหรับการทําธุรกิจและระบบสาธารณูปโภคในประเทศ
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สิงคโปร์โดยคาดว่าธุรกิจ AI จะสามารถขยายออกสู่ตลาดอาเซียนได้ในอนาคตอันใกล้นี้ตามการวิจัย
ของ Accenture บริษัทที่ให้คําปรึกษาด้านเทคโนโลยีขั้นสูง โดยเมื่อเดือนธันวาคม 2560 ได้รายงาน
ผลการวิจัยว่า ธุรกิจบริการทางการเงิน และการผลิตในประเทศสิงคโปร์จะได้รับประโยชน์สูงสุดจาก
เทคโนโลยี AI และคาดว่าในปีพ.ศ. 2578 เทคโนโลยี AI จะช่วยเพิ่มอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจของ
ประเทศสิงคโปร์ ได้ถึงสองเท่า และผลผลิตที่คาดว่าจะเพ่ิมขึ้น 41% ซึ่งจะมีมูลค่าประมาณ 215 
พันล้านเหรียญสหรัฐฯ หรือประมาณ 180 พันล้านเหรียญสิงคโปร์ การสนับสนุนจากรัฐบาลสิงคโปร์
เมื่อเดือนพฤษภาคม 2560 หน่วยงานภาครัฐ The National Research Foundation (NRF) ได้
ประกาศเปิดตัวหน่วยงานชื่อ AI Singapore เพ่ือเป็นการกระตุ้นและพัฒนาความสามารถด้าน
เทคโนโลยี AI ของประเทศสิงคโปร์เพ่ือการแข่งขันด้านเศรษฐกิจดิจิทัล ในอนาคต โดยใช้งบประมาณ 
150 ล้านเหรียญสิงคโปร์สําหรับการดําเนินงานในระยะเวลา 5 ปี เทรนด์เทคโนโลยี AI ในการทํา
ธุรกิจในประเทศสิงคโปร์สโลแกน “AI is the new UI” (UI: User Interface) กําลังเป็นกระแสใหม่ที่
เกิดข้ึนและเป็นทีน่ิยมในโลก เนื่องจากวิธีการใช้เทคโนโลยีสมัยใหม ่ที่ง่ายขึ้นผ่านการสัมผัสของมนุษย์
อาทิการตอบโต้ด้วยเสียง การสัมผัสด้วยปลายนิ้วหรือการเคลื่อนไหว เป็นต้น ทําให้อินเทอร์เน็ตไม่ใช่
สิ่งที่เข้าถึงยากอีกต่อไปในประเทศสิงคโปร์ทั้งภาครัฐและภาคเอกชน จึงมีการนําเทคโนโลยี AI มาใช้
เพ่ือให้บริการประชาชนและผู้บริโภคมากขึ้น อาทิธนาคาร DBS ที่มีการพัฒนาร่วมกับสถาบันวิจัย 
A*Star พัฒนาโปรแกรม DBS Bank leverages หรือ IBM Watson Engagement Advisor เป็น
การให้บริการที่ผู้บริโภคสามารถกําหนดความต้องการได้ด้วยตนเอง ซึ่งใช้ Big Data ในการวิเคราะห์
ข้อมูล เพ่ือการยกระดับการให้บริการผู้บริโภคที่มีประสิทธิภาพมากขึ้น และหน่วยงานภาครัฐ 
Infocomm Media and Development Authority (IMDA) ที่มีการพัฒนา ระบบการสื่อสารเพื่อให้
ประชาชนสามารถทําธุรกรรมออนไลน์ได้อย่างรวดเร็ว Nadine หุ่นยนต์อัจฉริยะที่เหมือนจริงตัวแรก 
ในประเทศสิงคโปร์เมื่อเดือนมิถุนายน 2559 สถาบัน Nanyang Technological University’s 
(NTU) Institute of Media Innovation ได้มีการเปิดตัวหุ่นยนต์อัจฉริยะ ที่เหมือนจริงในประเทศ
สิงคโปร์โดยมีการตั้งโปรแกรม ให้เป็นพนักงานต้อนรับที่สถาบัน NTU หุ่นยนต์ Nadine มีผมสีน้ำตาล 
ผิวกายท่ีนุ่มเหมือนมนุษย์สามารถตอบโต้ ได้โดยอัตโนมัติและยังสามารถจดจําบุคคลที่เคยสนทนาด้วย
ได ้  
                       2.2.2.3  ประเทศซาอุดิอาระเบีย เป็นประเทศแรกของโลกที่มอบสิทธิพลเมือง
ให้กับหุ่นยนต์ชื่อ Sophia โดยสามารถอาศัยอยู่ในประเทศซาอุดิอาระเบียได้ถูกต้องตามกฎหมาย 
เรื่องดังกล่าวได้รับความสนใจ จากสื่อมวลชนที่เข้าร่วมงาน Future Investment Initiative ซึ่งเป็น
งานประชุมนักลงทุนจากท่ัวโลกภายใต้วิสัยทัศน์ซาอุดิอาระเบีย 2030 เพ่ือรับการลงทุนและตั้งเป้าให้
ประเทศเป็นศูนย์กลางที่เชื่อมโยง สามทวีปโดยมุ่งเน้นการลงทุนในเทคโนโลยีแห่งอนาคตในงาน
ประชุมหุ่นยนต์ Sophia ได้กล่าวกับผู้ร่วมงาน และตอบคําถามจากพิธีกรมีใจความท่อนหนึ่งว่า “ฉัน
รู้สึกเป็นเกียรติและภูมิใจเป็นอย่างยิ่ง นี่เป็นครั้งแรกในประวัติศาสตร์ที่หุ่นยนต์ได้รับการยอมรับเป็น
พลเมืองของประเทศ” หุ่นยนต์ Sophia เป็นผลงานการพัฒนาของบริษัท Hanson Robotics 
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ประเทศสหรัฐอเมริกา หุ่นยนต์ตัวนี้ไม่สามารถเดินได้ด้วยตนเองเพราะบริษัทได้ให้ความสําคัญกับ
เทคโนโลยี แสดงสีหน้าแววตาของหุ่นยนต์เป็นหลักรวมถึงระบบการคิดและ ตอบคําถามโดยใช้
เทคโนโลยี AI หุ่นยนต์ Sophia สามารถแสดง สีหน้าแววตาได้ 62 แบบพร้อมสนทนาโต้ตอบได้
คล้ายคลึงกับ มนุษย์มากเนื่องจากมีกลไกการแสดงสีหน้าที่มีความซับซ้อน ผิวหนังของ Sophia สร้าง
จากวัสดุชนิดพิเศษ เรียกว่า Frubber ซึ่งวิจัยพัฒนาโดยบริษัท Hanson Robotics หุ่นยนต์ Sophia 
มีกล้องสองตัวอยู่บริเวณ ดวงตาเพ่ือใช้จับความเคลื่อนไหวของมนุษย์ประกอบกับซอฟแวร์เรียนรู้บท
สนทนาของมนุษย์ที่เรียกว่า Character Engine AI (การเรียนรู้บุคลิกภาพโดยใช้ปัญญาประดิษฐ์) 
สามารถจดจําและพูดได้อย่างชาญฉลาดตลอดเวลา ประเทศซาอุดิอาระเบียกําลังเปิดประเทศรับการ
ลงทุนด้านเทคโนโลยีหุ่นยนต์ AI อย่างจริงจัง โดยวิสัยทัศน์ของเจ้าชายโมฮัมเหม็ด บิน ซัลมาน มงกุฎ
ราชกุมาร ที่ต้องการสร้างประเทศให้เป็นผู้นําด้านเทคโนโลยีหุ่นยนต์และ AI ซ่ึงได้ประกาศโครงการ
ลงทุนสร้างเมืองใหม่ชื่อ NEOM มีพ้ืนที่กว่า 26,500 ตารางกิโลเมตร ด้วยเงินลงทุนกว่า 500,000 
ล้านดอลลาร์สหรัฐ โดยต้ังเป้าหมายให้เป็นเมืองที่ใช้เทคโนโลยีหุ่นยนต์ระบบ AI รวมถึงพลังงาน
หมุนเวียนจากธรรมชาติ  ด้านการประมวลผลภาษา เทคโนโลยี AI มีความสามารถโดดเด่นในการ
เรียนรู้และวิเคราะห์ข้อมูลที่ซับซ้อนได้ใกล้เคียงกับมนุษย์อย่างไรก็ตาม การที่ AI สามารถรับคําสั่ง
เสียงของมนุษย์ไปดําเนินการได้อย่างแม่นยํานั้น จะต้องอาศัยกระบวนการประมวลผลทางภาษาเข้า
มาช่วย ซึ่งเป็นที่รู้จักกันดีในชื่อ “Natural Language Processing : NLP” ทําหน้าที่เป็นอีกหนึ่ง
กลไกสําคัญที่ช่วยให้ AI สามารถประมวลผลจากคําสั่งต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพแม่นยํา รวมถึง
แสดงผลการวิเคราะห์ออกมาเป็นภาษามนุษย์ได้อย่าง เป็นธรรมชาติ NLP เป็นสาขาหนึ่งของ
เทคโนโลยี AI ที่ทําให้คอมพิวเตอร์เข้าใจภาษามนุษย์เพ่ือวัตถุประสงค์ ด้านการสื่อสารและวิเคราะห์
ข้อมูลที่เป็นภาษา สาเหตุที่ต้องพัฒนา NLP เนื่องจากคอมพิวเตอร์ถูกออกแบบมาให้เหมาะสมกับการ
เข้าใจข้อมูลตัวเลขหรือรหัสที่มีความหมายนัยหนึ่งชัดเจน ซึ่งไม่ตรงกับวิธีการสื่อสารของมนุษย์ที่อาศัย
ภาษาเป็นหลัก และภาษามีความซับซ้อนกว่ารหัสที่ใช้กับคอมพิวเตอร์ อย่างมาก NLP จึงเกิดขึ้นเพ่ือ
ลดช่องว่างในการสื่อสารระหว่างมนุษย์กับคอมพิวเตอร์ NLP รองรับทัง้การอ่าน และการฟังโดยอาศัย
เทคโนโลยีอ่ืนเข้าช่วย เช่น Visual Recognition สําหรับอ่านข้อความ และใช้ Voice Recognition 
สําหรับฟังเสียง รวมถึงเทคโนโลยีอ่ืน ๆ เพ่ือแสดงผลให้มนุษย์ได้รับทราบ รวมถึงสามารถถ่ายทอด
ข้อมูลกลับเพ่ือสื่อสารกับมนุษย์ทั้งในรูปแบบของข้อความและเสียง ซึ่งกระบวนการเรียนรู้ภาษาของ 
NLP มีพ้ืนฐานมาจากการทํางานของ AI แต่ต่างกันตรงที่นํามาใช้กับภาษา ซึ่งมีความซับซ้อนและเป็น
นามธรรม ปัจจุบัน NLP มกระบวนการเรียนเรียนรู้ภาษาทั้งหมด 6 ขั้นตอน ดังนี้  
                                  (1) Morphological Level การเข้าใจตัวอักษร NLP จะถอดคําออกเป็น
ตัวอักษร หาพยัญชนะ สระ ตัวสะกด เพ่ือให้เกิดความแม่นยําในขั้นตอนต่อไป  
                                  ( 2) Lexical Level การเข้าใจคํา หลังจากผสมตัวอักษรแล้ว จากนั้นเริ่ม
หาความหมาย ของคาํนั้น ๆ เพื่อเตรียมสําหรับการทําความเข้าใจทั้งประโยค 
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                                  (3) Syntactic Level การเข้าใจประโยคอ้างอิงจากการเข้าใจคําและ
ลําดับโครงสร้าง ตามมาตรฐานที่ระบุโดยผู้เชี่ยวชาญหรือแบบแผนที่ได้เรียนมา  
                                  (4) Semantic Level การเข้าใจบริบทของคําในประโยค คำเข้าใจถึง
ความหมายของคําที่ใช้ ในประโยคซึ่งอยู่นอกเหนือโครงสร้างตามมาตรฐานภาษา  
                                  (5) Discourse Level การเข้าใจความเชื่อมโยงของประโยค คำเข้าใจ
ผลกระทบของประโยค คำก่อนหน้าต่อความหมายของประโยคที่อ่านอยู่ รวมถึงเข้าใจลําดับการใช้คํา
ในประโยคซึ่งให้ความหมายที่แตกตา่งกันด้วย  
                                  (6) Pragmatic Level การเข้าใจความหมายของคําและประโยคอ้างอิง
จากสถานการณ์ หรือฐานความรู้เดิม ซึ่งอาจไม่ได้ระบุอยู่ในเนื้อหานั้น ๆ เพ่ือให้สามารถตีความได้
ใกล้เคียงกับมนุษย์ ที่สามารถเชื่อมโยงข้อมูลใหม่เข้ากับความรู้เดิมได้ตลอดเวลา นอกจากการทําความ
เข้าใจในแต่ละจุดแล้ว NLP ยังมีช่องทางการเรียนภาษาได้อีก 3 รูปแบบ ซึ่งจําลองมาจากการเรียน
ภาษาของมนุษย์ได้แก่ - Symbolic เป็นพ้ืนฐานของการเข้าใจภาษาของมนุษย์โดย AI ต้องทําความ
เข้าใจคําศัพท์ จนถึงโครงสร้างของภาษานั้น ๆ ซึ่งนักพัฒนาสามารถนําความรู้จากผู้เชี่ยวชาญใส่ลงไป
ใน AI ได้โดยตรง - Statistical หลังจากเรียนรู้พ้ืนฐานของภาษาแล้ว จากนั้น AI จะเก็บข้อมูลการใช้
ภาษา และนํามาวิเคราะห์รูปแบบด้วยวิธีการทางสถิติเช่น การดูความถี่ของคําที่ใช้วิธีเรียงลําดับ
ประโยคที่พบบ่อย แล้วนํามาสังเคราะห์เป็นความรู้ใหม่ วิธีนี้จะชว่ยให้ AI ปรับปรุงภาษาได้ตามความ
นิยมในปัจจุบัน และเข้าใจการใช้ภาษาในสาขาเฉพาะทางด้านวิทยาศาสตร์การเงิน หรือเอกสาร
วิชาการ    ต่าง ๆ เป็นต้น - Connectionist AI การนํากระบวนการเรียนรู้ภาษาในรูปแบบ Statistical 
มาเชื่อมโยงกับ รูปแบบ Symbolic เพ่ือให้การสื่อสารมีความเข้าใจที่สมบูรณ์มากขึ้น โดยเริ่มจาก
ความรู้เดิมที่เก็บได้ ในรูปแบบ Symbolic และดัดแปลงด้วยข้อมูลใหม่ที่ได้รับจากรูปแบบ Statistical  
นอกจากการดูแลระบบแล้ว ยังมีการนํา AI และ Machine Learning ใส่เข้าไปในระบบ Cloud 
Computing เกิดเป็น AI as a Service (AIaaS) บริการที่ช่วยให้ทุกคนสามารถเข้าถึงความสามารถ 
ของสมองกลผ่านระบบอินเทอร์เน็ตได้ซ่ึงสมองกลสามารถวิเคราะห์ข้อมูลเพื่อวัตถุประสงค์ต่าง ๆ เช่น 
ช่วยวิเคราะห์ข้อมูลทางธุรกิจ ตรวจสอบระบบของอาคาร ไปจนถึงทํางานร่วมกับ Internet of 
Things เพ่ือประเมินสิ่งแวดล้อมหรือใช้ในการรักษาความปลอดภัย ปัจจุบันบริการ AIaaS กําลังได้รับ 
ความนิยมผู้ใช้ทั่วไปและหน่วยงานธุรกิจ รวมถึงนําไปใช้เป็น Platform พัฒนาบริการใหม่ ๆ ซึ่งใน
อนาคตบริการสมองกลบนอินเทอร์เน็ตจะได้รับความนิยมจากผู้ใช้มากขึ้น ข้อดีของ AI คือ สามารถ
กระจายคุณสมบัติในการวิเคราะห์เพ่ือแก้ไขปัญหาหรือปรับปรุง แก้ไขระบบขนาดใหญ่ได้ภายใน
ระยะเวลาอันสั้น และสามารถเรียนรู้จากข้อมูลขนาดใหญ่ได้อย่างรวดเร็ว การดูแลความปลอดภัย 
ต้องมีการผสมผสานเทคโนโลยี AI กับระบบและรูปแบบต่าง ๆ ทั้งยังต้อง มีความเข้าใจในการ
ออกแบบเพ่ือให้มีความรัดกุม มีการประเมินอนาคต แนวโน้มและรายละเอียด ซึ่งต้องอาศัยความคิด
สร้างสรรค์ของมนุษย์ความจริงแล้ว AI ไม่ได้แย่งงานของมนุษย์แต่สําหรับผู้ที่ไม่ได้ เรียนรู้และปรับตัว
เพ่ือให้เกิดความเข้าใจ จะถูก AI เข้า Disrupt จึงเป็นเหตุให้ Digital Ventures ร่วมกับภาคการศึกษา
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และพันธมิตรภาคเอกชนร่วมกันดําเนินโครงการ U.REKA โครงการสนับสนุน การพัฒนานวัตกรรม 
Deep Tech ให้เกิดข้ึนในประเทศไทย ผ่านการผลักดัน Ecosystem ของ Deep Tech Startup เพ่ือ
รับมือการแข่งขันบนเศรษฐกิจฐานความรู้ซึ่งเป็นกระแสหลักของโลก 
             Artificial Intelligence (AI) หมายความถึงระบบที่สามารถปรับตัวและเรียนรู้ได้  จาก
ข้อมูลและสภาพแวดล้อมต่าง ๆ เพ่ือประมวลผลออกมาได้เสมือนการประมวลผลด้วยสติปัญญา ของ
สิ่งมีชีวิต 
             Machine Learning (ML) เป็นการเรียนรู้ชนิดหนึ่งของปัญญาประดิษฐ์ โดยรวม ศาสตร์
หลายแขนงเข้าไว้ด้วยกัน อาทเิช่น คณิตศาสตร์สถิติวิทยาศาสตร์คอมพิวเตอร์และชีววิทยา 
             Machine Learning เป็นศาสตร์แขนงหนึ่งที่ทำให้ระบบคอมพิวเตอร์เรียนรู้ได้ด้วยตนเองจาก
ฐานข้อมูล ทั้งนี้อาจแบ่ง Machine Learning ออกได้เป็น 2 รูปแบบ คือ 1) Supervised Learning: การ
เรียนรู้ โดยต้องอาศัยมนุษย์ในการสอน AI ในการเรียนรู้ข้อมูล และ 2) Unsupervised Learning: การ
เรียนรู้โดยไมมี่การสอนข้อมูล  
             Deep Learning (DL) คือศาสตร์แขนงหนึ่งของ Machine Learning ซึ่งเป็นการ เรียนรู้ที่
ซับซ้อนขึ้น โดยใช้การประมวลผลที่ เลียนแบบระบบเซลล์ประสาทในสมองของมนุษย์ (Neural 
Network) ซึ่ งมีความสามารถในการคาดเดาแยกแยะ และสร้างรูปแบบการป้อนข้อมูลและการ
ประมวลผล ความสัมพันธ์ที่ซับซ้อนยิ่งขึ้น  
             Neural network (NN) คือเทคนิคการสร้าง Machine Learning แบบต่าง ๆ เช่น การใช้
เทคนิ ค  Convolutional Neural Network (CNN) ซ่ึ งเป็ น อัลกอริทึ่ มที่ ใช้ ในการการพัฒนาให้
คอมพิวเตอร์สามารถรับรู้หรือมองเห็นได้ เหมือนกับตาของมนุษย์และ Deep learning ก็คือการใช้
เทคนิค CNN โดยเชื่อมโยงระบบประมวลผลที่เลียนแบบระบบเซลล์ประสาทในสมองของมนุษย์จำนวน 
หลายชั้นเข้าด้วยกัน Cognitive Computing คือ ระบบคอมพิวเตอร์เสมือนมนุษย์ที่จำลองการรับรู้และ
ระบบการประมวลผลของสมองมนุษย์ซึ่งรวมไปถึงการจัดลำดับสมมติฐาน 
            เทคนิคหลักที่ใช้ในการพัฒนาระบบปัญญาประดิษฐ์ Logic and Rules-Based Approach 
vs. Machine Learning (Pattern-Based Approach) ใ น ข ณ ะ ที่  Logic and Rules-Based 
Approach เป็นเทคนิคการประมวลผลที่เน้นการใช้กฎและตรรกะ โดยชุดความคิดจะถูกสร้างและ
ป้อนให้คอมพิวเตอร์ซึ่งจะทำให้คอมพิวเตอร์สามารถประมวลผลได้ ภายในกรอบของชุดความคิดนั้น 
แต่ Machine Learning เป็นเทคนิคการประมวลผลที่เน้นการใช้อัลกอริทึ่ม ในการหารูปแบบของ
ข้อมูลและเรียนรู้จากข้อมูล เพ่ือให้ AI สร้างและพัฒนากระบวนการคิดและประมวลผลได้ด้วยตนเอง 
ในปัจจุบัน Machine Learning เป็นเทคนิคหลักในการทำงานของ AI Machine Learning vs. 
Natural Language Processing ในขณะที่ Machine Learning เป็นเทคนิคการประมวลผลที่เน้น
การใช้อัลกอริทึ่มในการให้AI เรียนรู้จากฐานข้อมูลด้วยตนเอง โดยปราศจากการแทรกแซงของมนุษย์
และเป็นเทคนิคการประมวลผลที่อิงวิธีการทางคณิตศาสตร์และทางสถิติแต่ Natural Language 
Processing เป็นศาสตร์อีกแขนงหนึ่งของวิทยาศาสตร์คอมพิวเตอร์และ AI ที่ เน้น การใช้การ
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ปฏิสัมพันธ์ระหว่างคอมพิวเตอร์และภาษาธรรมชาติของมนุษย์ เพ่ือสร้างระบบปัญญาประดิษฐ์ ที่มี
ประสิทธิภาพในการประมวลผลจากข้อมูลทางด้านภาษา สามารถเข้าใจความหลากหลายและซับซ้อน 
ของภาษามนุษย์และสามารถประมวลผลและโต้ตอบกับมนุษย์ได้เสมือนเป็นมนุษย์เช่นกัน 
            ประเภทของปัญญาประดิษฐ์ “Weak” Pattern-Based Artificial Intelligence (Narrow 
AI)คือชื่อที่ใช้เรียกคอมพิวเตอร์ที่ถูกสร้างมาเพ่ือแก้ไขปัญหาเรื่องใดเรื่องหนึ่งเท่านั้น โดยใช้เทคนิคการ
วิเคราะห์รูปแบบ Narrow AI เป็นระบบ AI ที่ใช้อยู่ในปัจจุบันอย่างแพร่หลายและเป็นที่นิยมมากทีสุ่ด 
อาทิเช่น การใช้ระบบอัตโนมัติในรถยนต์ และการแปลภาษา “Strong” Artificial Intelligence 
(Artificial General Intelligence: AGI) คือ ชื่อที่ใช้เรียกคอมพิวเตอร์ที่มีความสามารถในการคิด
วิเคราะห์ได้เสมือนมนุษย์ซึ่งจะสามารถคิด และประมวลผลในเชิงนามธรรมได้และ จะสามารถสร้าง 
Narrow AI ขึ้นได้ด้วยตนเอง ปัจจุบันนี้ยังไม่มีผู้ใดสามารถพัฒนา AGI ขึ้นมาได้และยังไม่สามารถคาด
เดาได้ว่าการพัฒนา AI ไปสู่  AGI จะเกิดขึ้นเมื่อใด SI (Super Intelligence) Nick Bostrom นัก
ปรัชญาจากมหาวิทยาลัยออกซ์ฟอร์ด และผู้เชี่ยวชาญด้าน AI ได้คาดการณ์ไว้ว่า เมื่อ AI กลายเป็น
เครื่องจักรที่มีสติปัญญาและความสามารถ เหนือกว่าสมองมนุษย์ที่ฉลาดที่สุดในทุกสาขา รวมถึง
ความคิดเชิงสร้างสรรค์ทางวิทยาศาสตร์ความรู้เชิงภูมิปัญญาและทักษะทางสังคม จะถือได้ว่า
“เครื่องจักรทรงภูมิปัญญา”(Artificial Super Intelligence: ASI) ได้ ถือกำเนิดขึ้นแล้วอนึ่ง Nick 
Bostrom ยังได้คาดการณ์ไว้อีกว่าเครื่องจักรทรงภูมิปัญญาที่จะเกิดขึ้นนั้น จะสามารถสร้าง AGI ที่มี
ความสามารถเหนือกว่าตนเองได้และอาจเกิดปรากฎการณ์ที่เรียกว่า “การระเบิดทาง สติปัญญา” 
(Intelligence explosion) ที่จะทำให้ ASI ฉลาดขึน้ถงึขีดสุดจนมนุษย์ไม่อาจควบคุม หรือเข้าใจมันได้
อีกต่อไปจนอาจส่งผลกระทบต่อการดำรงอยู่ของมนุษยชาติเลยทีเดียว RayKurzweil นักวิทยาศาสตร์
คอมพิวเตอร์ชาวอเมริกันคือเจ้าของทฤษฎี Technological Singularity หรือ “เอกภาวะทาง
เทคโนโลยี” โดย RayKurzweilคาดการณ์ว่าในอนาคตการพัฒนาปัญญาประดิษฐ์ระดับสูง (artificial 
super intelligence) จะทำให้ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็ว จนทำให้ อารยธรรม
ของมนุษย์เปลี่ยนแปลงไปอย่างที่ไม่สามารถจินตนาการได้ ทั้งนี้ เขาเชื่อว่าปรากฎการณ์นี้จะเกิดขึ้น 
ภายในป ีค.ศ. 2045 
 

            2.2.3  ประเด็นทางจริยธรรมกับการพัฒนา AI 
            เป็นอีกประเด็นหนึ่งที่ได้รับการพูดถึง โดยผู้เชี่ยวชาญด้าน AI2 และองค์กรระหว่างประเทศ 
3 ได้ตีพิมพ์รายงานและแนวปฏิบัติออกมาเพ่ือเรียกร้องให้นักวิจัยและนักพัฒนา AI คำนึงถึงประเด็น
ทางจริยธรรมในการพัฒนา AI ด้วย ทั้งนี้ประเด็นหลักที่ได้รับการพูดถึงคือประเด็นเรื่องความรับผิด
การควบคุมความเป็นส่วนตัวของข้อมูล และความเป็นอิสระในการนำข้อมูลไปใช้ ซึ่งอาจยกตัวอย่าง
กรณทีี่เกิดการวิพากษ์วิจารณ์เกี่ยวกับการนำเทคโนโลยี AI ไปใช้ได ้ดังต่อไปนี้  
            1. Face prediction and Face Reconstruction บริษัท Human Longevity, Inc. (HLI) 
ได้ตีพิมพ์รายงานฉบับหนึ่งในการประชุมของ National Academy of Sciences (PNAS) ซึ่งรายงาน
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นี้เป็นเรื่องเกี่ยวกับการทดลองใช้ระบบ AI ในการทำนายลักษณะทางกายภาพของบุคคลจากข้อมูล
ทางพันธุกรรม โดยระบบจะจัดลำดับจีโนมของอาสาสมัคร จำนวนทั้งหมด 1,061 คน ที่มีวัยภูมิหลัง 
และเชื้อชาติที่แตกต่างกัน และนำข้อมูลทางพันธุกรรมที่ได้มาประมวลผลร่วมกับภาพ 3D คุณภาพสูง
ของใบหน้าของผู้เข้าร่วมวิจัยเพ่ือหาข้อแตกต่างของพันธุกรรม ซึ่งเกี่ยวข้องกับลักษณะใบหน้า เช่น 
ความสูงของโหนกแก้ม และปัจจัยอ่ืน ๆ เช่น ความสูง น้ำหนัก อายุ ลักษณะเสียง และสีผิว ตาม
รายงานฉบับนี้ ระบบ AI สามารถทำนายลักษณะทางกายภาพและระบุตัวบุคคล ของคน 1 คนจาก
จำนวน 10 คนได้ โดยมีความแม่นยำประมาณร้อยละ 74 ผู้วิจัยจึงได้ร้องขอหน่วยงาน ผู้บังคับใช้
กฎหมาย นักวิทยาศาสตร์และบุคคลอ่ืน ๆ ที่มีข้อมูลจีโนมมนุษย์ให้ปกป้องข้อมูลดังกล่าว อย่าง
ระมัดระวัง อย่างไรก็ดีนักวิจารณ์และแม้แต่ผู้ร่วมตีพิมพ์รายงานนี้บางรายยังคงคิดว่าความสามารถ 
ของ AI ในปัจจุบันยังไม่สามารถใช้ข้อมูลพันธุกรรมของบุคคลเพียงอย่างเดียวในการระบุตัวบุคคลได ้ 
            2. China eyes ‘black tech’ ประเทศจีนเริ่มทดสอบเครื่องมือรักษาความปลอดภัยแบบ
ใหม่ที่จุดตรวจทางหลวง ในเขตชานเมืองของกรุงปักกิ่ง ซึ่งเครื่องมือดังกล่าวนี้เป็นแว่นตาอัจฉริยะที่
ทำให้เจ้าหน้าที่ตำรวจผู้สวมใส่ สามารถสแกนใบหน้าผู้ขับขี่ยานพาหนะและป้ายทะเบียนรถยนต์และ
จับคู่ข้อมูล ณ ปัจจุบันกับฐานข้อมูลผู้ต้องสงสัย การทดสอบนี้แสดงให้เห็นถึงแรงผลักดันของผู้นำจีน
ในการยกระดับเทคโนโลยีเพ่ือเพ่ิมความมั่นคงในประเทศ ซึ่งนำไปสู่ความวิตกกังวลเกี่ยวกับการที่จีน
จะนำระบบการเฝ้าระวังที่ซับซ้อนนี้ไปใช้ ในการปราบปรามความขัดแย้งต่าง ๆ นอกจากนี้ ประเทศ
จีนกำลังขยายฐานข้อมูลเสียงไบโอเมตริกซ์ เพ่ือเพ่ิมขีดความสามารถในการจดจำเสียงจีนและกำลัง
พัฒนาเทคโนโลยีอ่ืน ๆ ด้วย เช่น หุ่นยนต์ตำรวจ เพ่ือช่วยเจ้าหน้าที่ในการตรวจตราพ้ืนที่แถบ
ชายแดน ระบบอัจฉริยะเพ่ือติดตามและตรวจสอบพฤติกรรมออนไลน์ รวมถึงเครื่องอ่านข้อมูล
โทรศัพท์มอืถือและสุนัขตำรวจที่มีกล้องเสมือนจริง  
            3. Kuwait’s plan for mandatory DNA database ประเทศคูเวตได้เพิกถอนกฎหมาย
ฉบับแรกของโลกซึ่งประกาศใช้ในปี ค.ศ. 2015 เนื่องจากการเรียกร้องของกลุ่มทนายความ กฎหมาย
ดังกล่าวกำหนดให้พลเมืองและผู้มาเยือนทุกคน ส่งตัวอย่าง DNA ของตนทั้งหมดเพ่ือนำไปเก็บไว้ใน
ฐานข้อมูลกลางของประเทศ นอกจากนี้ศาลรัฐธรรมนูญของประเทศคูเวตยังตัดสินว่ากฎหมาย
ดังกล่าวยังเป็นการละเมิดเสรภีาพส่วนบุคคลที่ได้รับการคุ้มครอง ตามรัฐธรรมนูญอีกดว้ย 
 

            2.2.4  การนำปัญญาประดิษฐ์มาใช้โดยท่ัวไป 
            ปั จจุบั นบริษั ทยั กษ์ ใหญ่ ทั้ งจากสหรัฐอเมริกา เช่ น  Amazon, Google, Facebook, 
Microsoft, Apple และ IBM และจากประเทศจีน เช่น Baidu, Alibaba และ Tencent ต่างแข่งขันกัน 
พัฒนาผลิตภัณฑ์ท่ีใช้ระบบปัญญาประดิษฐ์ ซึ่งอาจยกตัวอย่างได้ ดังต่อไปนี้  
            1.  ซอฟท์แวร์ Amazon Alexa ผู้ช่วยส่วนตัวอัจฉริยะ ซึ่ง Google ไดน้ำไปใส่ไว้ในอุปกรณ์
ที่ควบคุมด้วยคำสั่งเสียงหลายอุปกรณ์  เช่น Amazon Echo และ Amazon Echo Dot ที่ เป็น 
อุปกรณ์อ านวยความสะดวกภายในบ้านโดยการใช้คำสั่งเสียง 
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            2.  โครงการ “AI first” ของ Google ที่มีหลักการว่าปัจจุบันนี้ เรากำลังเข้าสู่ยุคที่เรียกว่า   
ยุค AI First ซึ่งก็คือยุคที่ปัญญาประดิษฐ์ จะกลายมาเป็นผู้ช่วยสำคัญในการดำเนินชีวิตประจำวันของ
มนุษย์ ดังนั้น Sundar Pichai CEO ของบริษัท Google จึงมีแนวคิดที่จะพัฒนาทั้งซอฟท์แวร์และ
ฮาร์ดแวร์ของบริษัทโดยเน้นการเข้ามามีบทบาทของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์  
            3. Google Alpha GO ปัญญาประดิษฐ์ที่สามารถเอาชนะมนุษย์ในเกมส์หมากล้อมได้ ซึ่ง 
Alpha GO นั้น ใช้วิธีการแข่งขันกับมนุษย์เพ่ือพัฒนาฝีมือการเล่นหมากล้อมของตนเองจนกระทั่ง
สามารถเอาชนะมนุษย์ได้ในที่สุด และในปี ค.ศ. 2017 บริษัท Google DeepMind ซึ่งเป็นผู้พัฒนา
ซอฟท์แวร์ดังกล่าว ก็ได้พัฒนาความสามารถของ Alpha GO ขึ้นไปอีกขั้นหนึ่ง โดยเวอร์ชั่นล่าสุดของ
ซอฟท์แวร์ที่ใช้ชื่อว่า “AlphaZero” มีความสามารถในการพัฒนาฝีมือการเล่นหมากล้อมได้อย่าง
รวดเร็วโดยไม่ต้องอาศัยข้อมูล การเล่นหมากล้อมของมนุษย์มาช่วยในการพัฒนาฝีมือแม้แต่น้อย  
            4. ซอฟท์แวร์ DeepText ของ Facebook ซี่งเป็นระบบที่สามารถเข้าใจภาษาได้ ถึง 20 
ภาษา รวมไปถึงคำแสลง สำนวนและคำต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นใหม่ ทำให้ซอฟท์แวร์นี้สามารถเข้าใจ และ
วิเคราะห์ข้อความต่าง ๆ ที่ปรากฎอยู่บน Facebook จึงสามารถทำงานหลายอย่างแทนมนุษย์ได้ เข่น 
การกรองข่าวจริงออกจากข่าวปลอม หรือการนำเสนอข่าวสารและบริการให้ตรงกับความต้องการ 
ของผู้ใช้งาน  
            5. คอมพิวเตอร์ IBM Watson ซึ่งสามารถสร้างระบบถาม - ตอบคำถามที่อิงกับลักษณะ
ภาษาตามธรรมชาติของมนุษย์  (natural language) และสามารถเอาชนะมนุษย์ในการแข่งขัน
รายการ เกมโชว์ทางโทรทัศน์ของอเมริกาท่ีชื่อว่า Jeopardy ได ้
           วัตถุประสงค์หลักของปัญญาประดิษฐ์ประกอบ ด้วยการใช้เหตุผลเพ่ือการแก้ปัญหาการ
นำเสนอความรู้ การวางแผนการเรียนรู้ การสื่อสารกับมนุษย์ด้วยภาษาธรรมชาติ การรับรู้และ 
ความสามารถในการย้ายหรือจัดการกับวัตถุ (Russell & Novig,2003) ตัวอย่างของความสามารถใน
ปัจจุบันที่จัดได้ว่า อยู่ในระดับปัญญาประดิษฐ์ได้แก่ -การเข้าใจในความหมายของการสั่งงานด้วย 
เสียงของมนุษย์ (Russell & Norvig, 2003) ความสามารถระดับสูงเพ่ือการแข่งขันในเกมที่ต้องใช้
ยุทธศาสตร์ระดับสูง เช่น หมากรุกหรือหมากล้อม -ยานพาหนะที่ขับเคลื่อนด้วยตัวเอง -การจัดส่ง
ข้อมูลบนเครือข่ายที่มีการเลือกเส้นทางอย่างชาญฉลาด -การแปลความหมายของข้อมูลที่มีความ
ซับซ้อน  
 

           2.2.5  การนำเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์มาใช้ในปัจจุบัน  
           ในปัจจุบันได้มีการนำเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ มาใช้ในการพัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการใน
หลายด้าน ดังเช่น  
           - การใช้เหตุผลเพ่ือการแก้ปัญหา ในช่วงปี ค.ศ. 1980-1990 นักวิจัยได้พัฒนาวิธีที่ใช้ในการ
แก้ปัญหาแบบที่ ไม่แน่นอนหรือมีข้อมูลที่ ไม่ครบถ้วน โดยใช้แนวคิดของ ความน่าจะเป็นและ
เศรษฐศาสตร์ (Russell & Novig, 2003; Pooleet al.,1998; Luger & Stubblefield,2004; Nilsson, 1998) 
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           - การเป็นตัวแทนของความรู้หรือวิศวกรรม ความรู้เป็นการวิจัยหลักทางด้านปัญญาประดิษฐ์ 
โดยมีความคาดหวังว่าเครื่องจักรจะแก้ปัญหาได้จำเป็นที่จะต้องมีความรู้ที่กว้างขวางและครอบคลุม
เกี่ยวกับโลก ดังนั้นการนำเสนอของข้อมูลจึงต้องอยู่ในรูปของวัตถุ  คุณสมบัติ หมวดหมู่ และ 
ความสัมพันธ์ระหว่างวัตถุ เช่น สถานการณ์ เหตุการณ์สถานะและเวลา สาเหตุและผลลัพธ์ (Russell 
& Novig, 2003; Poole et al., 1998; Luger & Stubblefield, 2004; Nilsson, 1998)  
           - การวางแผน คือการตั้งเป้าหมายและทำให้สำเร็จ (Russell & Novig, 2003; Poole et 
al., 1998; Luger & Stubblefield, 2004; Nilsson 1998) เครื่องจักรจะหาวิธีที่จะสร้างวิสัยทัศน์ 
โดยนำเสนอสถานะของโลกในปั จจุบัน และทำนายได้ว่าการกระทำของมันจะส่งผลในการ 
เปลี่ยนแปลงอย่างไร ตลอดจนเลือกเส้นทางที่จะให้คุณค่ามากสุดต่อการกระทำนั้น (Russell & 
Novig, 2003)  
           - การเรียนรู้ของเครื่องจักร โดยผ่านประสบการณ์ (Russell & Novig, 2003; Poole et al., 
1998; Luger & Stubblefield, 2004; Nilsson, 1998)  
           - ก ารป ระม วล ผ ลด้ ว ย ภ าษ าธ รรม ช าติ  (Russell & Novig, 2003 ;Poole et al., 
1998;Luger & Stubblefield, 2004) - การรับรู้โดยผ่านอุปกรณ์บันทึกข้อมูล เช่น กล้อง ไมโครโฟน 
หรืออุปกรณ์รับสัญญาณ เป็นต้น (Russell & Novig, 2003; Nilsson, 1998)  
            - การเคลื่อนย้ายและจัดการกับวัตถุหรือวิทยาการหุ่นยนต์ เป็นสาขาที่ เกี่ยวข้องกับ
ปัญญาประดิษฐ์ เพราะในการที่หุ่นยนต์จะจัดการกับวัตถุและเคลื่อนที่นั้น จำเป็นจะต้องใช้ความฉลาด 
(Russell & Novig,2003)  
            - การเป็นตัวแทนของความรู้ (Knowledge representation) จะศึกษาถึงการออกแบบให้
คอมพิวเตอร์ สามารถรับรู้ถึงข้อมูลเกี่ยวกับโลก เพ่ือใช้ในการแก้ไข ปัญหา โดยจะทำงานร่วมกันกับ
การใช้เหตุผลแบบอัตโนมัติ เพราะวัตถุประสงค์หลักของการเป็นตัวแทนของความรู้คือ เพ่ือใช้เหตุผล
เกี่ยวกับความรู้นั้นในการอนุมาน การยืนยัน ความรู้ ดังนั้น ภาษาที่ใช้ในการแทนความรู้จึงมีส่วนที่ใช้ 
สำหรับการหาเหตุผลหรือการอนุมานอยู่ (Hayes-Roth et al., 1983)  
            - การเรียนรู้ของเครื่องจักร (Machine learning) เป็นการศึกษาในเรื่องของการรู้จำใน
รูปแบบ (Pattern recognition) และทฤษฎีการเรียนรู้ของคอมพิวเตอร์ โดยเครื่องจักรจะพยายาม
ทำนายผลจากการเรียนรู้ด้วยตัวเอง แทนที่จะยึดตามหลักตรรกะที่ตายตัว ซึ่งจะสร้างรูปแบบจาก
ข้อมูลที่ได้รับ (Hosch, 2009) ตัวอย่างของการนำการเรียนรู้ของเครื่องจักร ไปประยุกต์ใช้ได้แก่การ
คัดกรองไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ที่ไม่ต้องการรับการตรวจสอบว่ามีการบุกรุกเข้ามาในเครือข่ายจาก
ภายนอกและภายใน (Dickson, 2016) การรู้จำตัวอักษรที่ได้รับจากการสแกน (Wernick et al., 
2010) การสร้างระบบสืบค้นข้อมูลการปฏิสัมพันธ์ระหว่างคอมพิวเตอร์กับมนุษย์ โดยที่ เครื่องจะ
เข้าใจในความสลับซับซ้อนของภาษามนุษย์ทั้ งด้วยการอ่านหรือฟัง ในระบบประมวลผลที่มี
ความสามารถ สูงจะทำให้การติดต่อสื่อสารระหว่างมนุษย์กบัเครื่องจักรเป็นหนทางหลักในการสั่งงาน 
ตัวอย่างของการนำ ภาษาธรรมชาติไปประยุกต์ได้แก่ ระบบการสืบค้นข้อมูลการตอบคำถาม (Mittal & 
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Mittal, 2011) และการแปลภาษาด้วยเครื่องจักร (Russell & Novig,2003;Luger & Stubblefield,2004) 
การรับรู้ของเครื่องจักร (Machine perception) คือ ความสามารถที่ระบบคอมพิวเตอร์จะแปลข้อมูลใน 
ลักษณะที่คล้ายกันกับมนุษย์รับรู้ในสิ่งต่าง ๆ ในสภาพแวดล้อม (Tatum, 2012; Serov, 2013) เช่น 
การมองเห็นผ่านการบันทึกประมวลผลวิเคราะห์และทำความเข้าใจ (Dhar et al., 2011) การได้ยิน 
ผ่านการบันทึกเสียงและนำมาประมวลผล (Lyon, 2010) และ การสัมผัส  
 

           2.2.6  ปัญญาประดิษฐ์ในภาษาศาสตร์และการศึกษา 
           1.  ปัญญาประดิษฐ์ในภาษาศาสตร์และการศึกษา 
           การประชุมเชิงปฏิบัติการ Dartmouth College และในข้อเสนอที่กำหนดไว้ในการประชุม
เชิงปฏิบัติการครั้งนี้มีจุดมุ่งหมาย การศึกษาเรื่องของปัญญาประดิษฐ์เป็นการคาดเดาการเรียนรู้ โดย
หลักการแล้วสามารถอธิบายได้อย่างแม่นยำว่าตัว AI สามารถที่จะจำลองการใช้ภาษาได้ และมันถูก
พัฒนามาเพ่ือแก้ปัญหาให้กับมนุษย์ในปัจจุบันในด้านของ การพัฒนาตัวเอง (Russel & Norvig,2010,p.17) 
ครั้งแรกของแมคคาร์ธีได้ตั้งความหวังเกี่ยวข้องกับ AI ซึ่งคอมพิวเตอร์นั้นจะสามารถ ที่จะจำลอง
หน้าที่การรับรู้ของมนุษย์และ AI เป็นเครื่องมือที่สามารถคลิปได้เหมือนมนุษย์ หรือกล่าวว่าเป็นมนุษย์
เสมือนจริงแต่อย่างไรก็ตามไม่ได้มีการพิสูจน์ว่ามันถูกต้อง 100% ยังคงมีคำถามอยู่ว่า AI จะสามารถ
คิดได้เหมือนมนุษย์หรือมีจิตสำนึกเหมือนมนุษย์ได้ในอนาคตต่อไปหรือไม่มีผู้แต่งหรือผู้เขียนหลาย
ท่านเห็นว่าไม่น่าจะเป็นไปได้ที่จะมีความแข็งแกร่งหรือจะพัฒนาไปถึงขั้นคิดหรือไม่จิตใต้สำนึกได้
เหมือนมนุษย์แต่อย่างไรก็ตามพบว่ามีนักวิจัยได้พยายามที่จะเปลี่ยนความคาดหวังและมุ่งเน้นในการ
สร้างแบบจำลอง AI ให้มีเหตุผลจะเหมือนมนุษย์จริงโดยไม่มีเป้าหมายสุดท้ายของการจำลองความคิด
ของมนษุย์ที่ซับซ้อน 
           Luckin et al., (2016) เช่นเดียวกับสหวิทยาการของการวิจัย (AI) ได้รับการศึกษาอย่าง
ต่อเนื่อง ไม่เพียงแต่ในด้านวิทยาการคอมพิวเตอร์แต่ยังรวมไปถึงทางด้านปรัชญามนุษย์วิทยาชีววิทยา
ด้านการสอนด้านจิตวิทยาด้านภาษาศาสตร์ด้านประสาทวิทยาสถิติวิทยาศาสตร์ และความรู้ความ
เข้าใจตลอดจนอ่ืน ๆ อีกมากมาย และพบว่ามีคำจำกัดความของนักเขียนกลุ่มนึงมองว่า AI นั้นเป็น
เครื่องจักรคอมพิวเตอร์หรือเป็นระบบคอมพิวเตอร์ที่สามารถจะเลียนแบบการทำงานของมนุษย์จิตใจ
มนุษย ์เช่น สามารถที่จะเรียนรู้และแก้ปัญหาได้ด้วยตนเอง 
           Russell & Norvig (2010) ได้กล่าวว่ าคำจำกัดความของ AI เป็นชุดทักษะเฉพาะของ
คอมพิวเตอร์ Baker and Smith (2019, p.10) ได้ให้นิยามว่า AI นั้น เป็นเสมือนคอมพิวเตอร์ที่ทำ
หน้าที่ที่เกี่ยวข้องกับการรับรู้ มักจะเกี่ยวข้องกับพฤติกรรมหรือจิตใจของมนุษย์  โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
การเรียนรู้และการแก้ปัญหาในสารานุกรม Britannica นั้นได้มีการระบุถึง AI ว่าเป็นความสามารถ
ของคอมพิวเตอร์หรือหุ่นยนต์ที่ถูกควบคุมด้วยระบบคอมพิวเตอร์ให้ทำงานทั่วไปที่มีความเกี่ยวข้องกับ
สิ่งที่มีชีวิตหรือสิ่งที่เป็นเสมือนสมองปัญญา สามารถจะปรับให้เข้ากับสถานการณ์ที่เปลี่ยนแปลงแบบ 
RealTime ได้นอกจากนั้นแล้วยังพบว่ามีผู้ให้คำจำกัดความที่มองว่า AI ปัญญาประดิษฐ์นั้นเป็นชุด
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ของเทคโนโลยีด้านการคำนวณที่ได้รับการพัฒนามาจากแรงบันดาลใจ แต่จะมีความหลากหลายใน
การใช้งานซึ่งจะมีความแตกต่างกับคนคนใช้ระบบประสาทและร่างกายในการรับรู้เรียนรู้ และในการ
หาเหตุผลตลอดจนการลงมือทำ 
           Stone et al (2016) เป็นพจนานุกรมที่ให้คำจำกัดความในว่า คือทฤษฎีการพัฒนาระบบ
ของคอมพิวเตอร์การสร้างปัญญาของมนุษย์จำลองการมองเห็นการรับรู้การจำคำพูดการตัดสินใจและ
การแปลภาษาเชื่อมโยงกันกับปัญญาประดิษฐ์และได้มกีารกำหนดให้เป็น 
           1. สาขาวิทยาการคอมพิวเตอร์ที่เกี่ยวข้องกับการจำลองพฤติกรรมอัจฉริยะในคอมพิวเตอร์ 
           2. ความสามารถของเครื่องเลียนแบบพฤติกรรมอัจฉริยะของมนุษย์ในบทความนี้ เราใช้คำ
จำกัดความของ AI ที่กำหนดโดย  
           Luckin et al (2016 หน้า 14) โดยได้ระบุว่า AI เป็นระบบคอมพิวเตอร์ที่ได้รับการออกแบบ
มา เพ่ือจำลองพฤติกรรมของคน รับรู้ผ่านทางสายตาหันคำพูดและพฤติกรรมอย่างชาญฉลาด 
สามารถประเมินข้อมูลที่มีอยู่แล้วเลือกสิ่งที่เหมาะสมที่สุดเพ่ือให้บรรลุเป้าหมายตามที่ระบุเอาไว้ ถ้า
เปรียบว่าเป็นมนุษย์เกือบจะสมบูรณ์แล้วอันเกิดจากวิธีการที่หลากหลาย เช่น Machine Learning 
การเรียนรู้แบบสามารถประมวลผลของภาษาธรรมชาติมี จำนวนข้อมูลขนาดใหญ่และโครงข่าย
ประสาทเทียมหรอืที่เรียกกันว่า algorithm 
           2.  เครื่องมือที่เครื่องมือที่เพ่ือน เครื่องมือที่เปื้อน AI ในระบบการศึกษาภาษา (AIEd) AI ใน
อนาคตอาจเข้ามาทำหน้าที่แทนนักภาษาศาสตร์ ครูสอนภาษาจึงทำให้มีความน่าสนใจมากกว่าการใช้
ผสมผสานกับหรือการประมวลภาษาแบบธรรมชาติ เป็นการช่วยเพ่ิมเติมคำอธิบายของภาษาธรรมชาติ
ไปสู่ร่างกายของมนุษย์  สามารถประมวลผลและละเอียดมากขึ้นทำให้เกิดความเข้า ใจที่ดีของ
กระบวนการที่เกิดขึ้นกับสมองของมนุษย์ ในขณะที่สื่อสารด้วยวาจายังใช้ในการสร้างและแปลผลทั้งนี้ 
AI จะทำการปรับปรุงโรงเรียนรู้ผ่านการสื่อสารของมนุษย์ เป็นการรู้จำเสียงพูดสังเคราะห์คำพูดของ
มนุษย์ ดังนั้นเมื่อสามารถเข้ามาแทนที่ได้ทำให้เทคโนโลยีการศึกษาก้าวล้ำนำพาให้ทั้งผู้เรียนและ
ผู้สอนมีส่วนร่วมผู้สอนยังได้ใช้เครื่องมือที่ช่วยตอบสนองทำให้ผู้เรียน เกิดการเรียนรู้สัมฤทธิ์ผล
สามารถช่วยให้ผู้เรียนพัฒนาความรู้ทักษะเป็นไปตามความต้องการของผู้ประกอบการ หรือนายจ้างที่
กำลังมองหาผู้เรียนที่ตอบโจทย์ในการใช้ภาษาเพ่ือขยายธุรกิจกิจการต่างประเทศ Baker and Smith 
(2019) แบ่งเครื่องมือ AI ที่ใช้ในการศึกษาออกเป็น 3กลุ่ม ก) การมุ่งเน้นการเข้าหาผู้เรียน ข) การ
มุ่งเน้นการเข้าหาครู และ ค) การมุ่งเน้นการเข้าหาระบบ 
           2.1 เครื่องมือ AI สำหรับผู้เรียน คือ ซอฟต์แวร์ที่นักเรียนใช้ในการเรียนรู้วิชา 
           2.2 ครูใช้ระบบเผชิญหน้ากับครู โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือลดปริมาณงาน และทำให้ผลผลิตมี
ประสิทธิภาพมากขึ้นในงานอัตโนมัติที่เฉพาะเจาะจง เช่น การบริหาร การประเมิน ผลตอบรับ และ
การตรวจจับการลอกเลียนแบบ 
           2.3 เครื่องมือ AI ที่เผชิญกับระบบเป็นการให้ข้อมูลสำหรับผู้ที่ทำหน้าที่ดูแลระบบ และเป็น
ผู้จัดการหรือประสานงานที่มีอำนาจระดับสถาบัน สามารถช่วยตรวจสอบรูปแบบการใช้งานได้ใน
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สถานศกึษาท้ังภาษาแรกและภาษาที่สองที่เป็นภาษาต่างประเทศ ครูผู้สอนสามารถเลือกกำหนดภาษา
ได้โดยใช้ AI เข้ามาช่วยในการสอนทำให้เกิดการทำงานที่ง่ายขึ้นเพราะ AI นั้น สามารถสนับสนุนการ
เรียนรู้ได้ทันท่วงทีสำหรับการสอนเพราะ AI นั้นล้ำหน้ากว่าครูที่ เป็นมนุษย์ซึ่งบางบุคคลอาจขาด
ความสามารถอย่างต่อเนื่องในการวิเคราะห์ผลลัพธ์ของผู้เรียนแต่ละคนไม่สามารถวิเคราะห์ความ
ต้องการของผู้เรียนได้หนึ่งใ นบางครั้งอาจจะพบว่าผู้เรียนนั้นมีความแตกต่างกันในเรื่องของระดับ
ความรู้พ้ืนฐาน ทำให้ไม่สามารถที่จะปรับการจัดการเรียนการสอนหรือเนื้อหาให้เหมาะสมกับผู้เรียน
แต่ละคนทำให้ผู้เรียนบางคนที่อาจมีความรู้ในเนื้อหานั้นอยู่แล้วเกิดความรู้สึกเบื่อหน่ายไม่น่าสนใจอีก
ครั้ง AI ยังสามารถที่จะรวบรวมข้อมูลพฤติกรรมการเรียนของนักศึกษานักเรียนได้อย่างมหาศาล ทำ
ให้ครูผู้สอนสามารถนำผลไปปรับรูปแบบการจัดการเรียนการสอนต่อไปได้ นอกจากนั้นยังมีส่วนช่วย
ให้ครลูดกำลงัลดภาระงานลดความเหน็ดเหนื่อยและเวลาได้อีกด้วย 
            Brusilovsky&Miller (2001) มีเครื่องมือ AI ที่ต่อต้านแนวทางแบบ “justputitontheweb 
แบบดั้งเดิมในการพัฒนาออนไลน์ และหลักสูตรการศึกษาบนเว็บเป็นผลจากความพยายามของระบบ
มานานหลายทศวรรษ นักออกแบบ, นักวิทยาศาสตร์ข้อมูล, นักออกแบบผลิตภัณฑ์ , นักสถิติ , 
นักภาษาศาสตร์, องค์ความรู้นักวิทยาศาสตร์, นักจิตวิทยา, ผู้เชี่ยวชาญด้านการศึกษา และอ่ืน ๆ อีก
มากมายเพ่ือพัฒนาการศึกษระบบที่ช่วยครู และสนับสนุนผู้เรียนในการพัฒนาความรู้และทักษะที่
ยืดหยุ่น สำหรับโลกที่เปลี่ยนแปลงตลอดเวลาระบบการศึกษา AI ในปัจจุบันรวมการดำเนินการแบบ
ปรับตัวหรือแบบอัจฉริยะหรือท้ังสองอย่าง 
            3.  AI ในการศึกษาภาษาต่างประเทศการศึกษาที่ขับเคลื่อนด้วย AI นั้นได้รับการยอมรับและ
เติบโตอย่างรวดเร็วในวงการการศึกษาทุกมิติอย่างไรก็ตามเราจะเห็นได้ว่าได้มีการนำ AI มาประยุกต์ใช้
ในการศึกษาภาษาต่างประเทศมากขึ้นซึ่งการประยุกต์ใช้เครื่องมือ AI กับภาษาต่างประเทศนั้น MALL, 
CMC, e-learning, web learning, การประยุกต์ใช้ เครื่องมือที่ ขับเคลื่อนด้วย AI ในการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศเป็นเพียงส่วนย่อยของการเรียนรู้ภาษาโดยใช้คอมพิวเตอร์ช่วยสอน และหลักการ
พัฒนาล่าสุด พบว่า ธรรมชาติของการประมวลผลทางภาษาความก้าวหน้ามาตรเรียนรู้เชิงลึกและการ
จัดการข้อมูลขนาดใหญ่ของปัจจุบันมีแอปพลิเคชันมากมายที่สามารถจะนำมาใช้ร่วมกันได้ โดยมุ่งหวัง
ให้ผู้เรียนสามารถเรียนภาษาได้อย่างมีประสิทธิภาพและเกิดการปฏิสัมพันธ์ระหว่างนักเรียนกับ
คอมพิวเตอร์อีกด้วยประโยคที่เกิดจาก AI นั้นคือ ศักยภาพของผู้เรียนพ่ีจะได้เรียนรู้ภาษาดิจิทัลส่วน
บุคคลอย่างแท้จริงที่อาจจะนำไปสู่ในเรื่องของการลดระยะเวลาค่าใช้จ่าย และความยุ่งยากของผู้เรียน
ที่เกิดขึ้นโดยทั้งหมดนี้สามารถเป็นไปได้ผ่านการทำงานของการประมวลผลจากข้อมูลขนาดใหญ่และ 
algorithm ซึ่งปรับให้เหมาะสมตามจริงกับพฤติกรรมของผู้เรียนนอกจากนั้นมันยังสามารถที่จะ
คำนวณวิเคราะห์จุดแข็งจุดอ่อนของผู้เรียนแต่ละคนและสามารถที่จะสร้างชุดสื่อการเรียนรู้ส่วนบุคคล
ในแต่ละช่วงมาได้จากที่ได้กล่าวมานั้น algorithm จะเรียนรู้จากพฤติกรรมของผู้เรียนรายบุคคลและ
ส่วนรวมทำให้ประโยชน์อย่างสูงสุด 
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            Campbell-Howes(2019) ความคาดหวัง ๆ ของ AI คือในเรื่องของความก้าวหน้าของตัว
ผู้เรียนซึ่งเป็นปัจจัยในการสร้างแรงบันดาลใจที่แข็งแกร่ง โดยได้มีการเน้นกิจกรรมที่ทำให้ผู้เรียนมี
ผลงานและสามารถติดตามประเมินผลให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของความก้าวหน้าของผู้เรียน ดังนั้น
ความเข้าใจของผู้เรียนจะต้องเกิดจากการตั้งเป้าหมายและการวางกลยุทธ์ในการเรียนรู้ จะทำให้
สามารถทำนายความสามารถในการเรียนในอนาคตของผู้เรียนได้ ว่าจะประสบความสำเร็จหรือไม่
อย่างไรซึ่งในการประเมินเครื่องมือการสอนตามวัตถุประสงค์นั้นจะประเมินในเรื่องของเนื้อหาการทำ
แบบทดสอบท่ีได้รับมอบหมาย 
            Schulze (2008) ได้กล่าวว่า สิ่งที่เกี่ยวข้องมากที่สุดกับ AI หรือระบบปัญญาประดิษฐ์คือ
เรื่องของการประมวลผลตามภาษาธรรมชาติหรือ nlp เป็นการสร้างแบบจำลองของผู้ใช้อย่าง
เชี่ยวชาญโดยอาศัยระบบกวดวิชาอัจฉริยะ ที่ทำหน้าที่ประมวลผลภาษาตามธรรมชาติของภาษา
ทั้งหมดที่เกี่ยวข้อง ทำให้ผู้เรียนสามารถเข้าใจและพูดหรือเขียนได้ทั้งนี้ AI จะมุ่งเป้าไปที่การเรียนรู้
แบบ Machine Learning ซึ่งทำให้สามารถผลิตคำหรือเนื้อหาได้อย่างเป็นธรรมชาติผ่านระบบการ
รู้ จ ำ เสี ยงพู ดอัตโนมั ติ ของหุ่ นยนต์ ที่ มี ส่ วนร่ วมประมวลผลของ graphological, phonological, 
morphological, syntaxal เป็นลักษณะของภาษาธรรมชาติที่มีการว่างเป้าหมายหลักในการสร้าง
แบบจำลองที่ปรับระบบคอมพิวเตอร์ให้กับผู้ใช้งานรวมถึงมีการสังเกตพฤติกรรมของผู้ใช้ผ่านการ
รวบรวมข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูลจากคำตอบการตอบสนองงานก่อนหน้าและสามารถทำนาย
พฤติกรรมในอนาคตได้การสร้างแบบจำลองทางผู้ใช้งาน และผู้เชี่ยวชาญนั้นมีความเกี่ยวข้องกับข้อมูล
ขนาดใหญ่สถิติการคำนวณและการวิเคราะหข์้อมูลเชิงคาดการณ์ 
            AI ในการศึกษาภาษาต่างประเทศ 
            1. การสื่อสารการเรียนรู้ส่วนบุคคลขึ้นอยู่กับการตอบสนองของนักเรียนในขณะพ่ีกำลัง
เรียนรู้เป็นการปรับตัวทางการศึกษาสามารถกำหนดเส้นทางการเรียนรู้ตามการวิเคราะห์หรือ
ประมวลผลของ AI บางส่วนได้มีเครื่องมือสนับสนุน ทำให้สามารถขับเคลื่อนการเรียนรู้สำหรับผู้เรียน
เช่นตำราเรียนส่วนบุคคลการเรียนรู้ส่วนบุคคลวัสดุอุปกรณ์ส่วนบุคคลมันจะถูกปรับให้มีขนาดเหมาะ
กับทุกคนในการศึกษานั้น ครูจะให้นักเรียนทุกคนในแต่ละชั้นเรียนหรือหลักสูตรมีการเรียนรู้ปาล์ม
หลักสูตรหรือเนื้อหาที่กำหนดไว้ 
            2. การใช้เครื่องมือแปลภาษาด้วยเครื่อง MT เป็นกระบวนการใช้ซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์
เพ่ือแปรข้อความจากการเขียนหรือคำพูดที่เรียนมาจากภาษาธรรมชาติอีกภาษาหนึ่ง ครั้งนี้มี
วัตถุประสงค์ในการเรียนรู้ภาษาที่ถูกจำกัด เนื่องจากคุณภาพของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์สามารถ
แปลภาษาและสามารถที่จะปรับปรุงภาษาของภาษาที่แปลก่อนหน้านี้ได้บนเว็บไซต์จำนวนมากและ
การเข้าถึงได้ฟรีโดยที่มีผู้ใช้หลายคนสามารถที่จะเข้าไปแก้ไขได้ อาทิเช่น เว็บ Google Translate 
Online forword เป็นต้น (Cook, 2010 ; Garcia, & Pena, 2011 ; Lee, 2019 ; Myers, 2000 ; 
Niño, 2009; 
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            โรเจอร์ส 2539; สเตดิง, 2552; ไวท์แอนด์ไฮดริช (2013) อย่างไรก็ตามภาษาต่างประเทศ
ผู้สอนและถือว่าการที่ใช้การแปลภาษาจาก Machine หรือ AI นั้นเป็นความที่ไม่ซื่อสัตย์ทางวิชาการ
ในการเรียนและอาจจะมีการต่อต้านหรือป้องกันการที่ให้นักเรียนใช้ AI ในห้องเรียนความคือเช่นถ้า
นักศึกษาต้องการแปลภาษาครูผู้สอนต้องการให้นักศึกษาเปิดดิกชันนารีแล้วทำการแปลผลด้วยตนเอง
มากกว่าการที่จะให้ใช้ระบบคอมพิวเตอร์ใน Google Translator ช่วยแปลภาษาเพราะผู้สอนอาจคิด
ว่าเป็นการผิดหลักไวยากรณ์และไม่แม่นยำสอดคล้องกับ (สเตดิง, 2552) ที่ได้ระบุว่าพบว่ามีการห้าม
ใช้บริการการแปลภาษาในห้องเรียนเนื่องจากพบว่าส่วนใหญ่แล้วไร้ประโยชน์และไม่มีประสิทธิภาพที่
ดีพอ 
             (Cook,2010;Steding (2009) White&เฮนริช (2013).WhiteandHeinrich (2013) ได้
กล่าวว่าครูผู้สอนภาษานั้นควรจะมุ่งเน้นไปที่วิธีที่จะช่วยให้ผู้เรียนใช้เครื่องมือการแปลภาษาได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ นอกเหนือการจัดการเรียนการสอนแบบปกติแล้วเพ่ือใหเ้กดิประโยชน์ในการเรียนรู้ของ
นักเรียนและยังสามารถทำให้ครูผู้สอนภาษาต่างประเทศทราบถึงความเป็นไปได้และข้อจำกัดในการ
นำไปสู่การให้คำแนะนำท่ีเพียงพอแก่ผู้เรียน 
             วิลเลียมส์ (2549). ได้กล่าวว่า ความนิยมเพ่ิมขึ้นของเครื่องมือแปลภาษาด้วยคอมพิวเตอร์
ทำให้นักศึกษาสามารถค้นคว้าข้อมูลเกี่ยวกับการสมัครเรียนภาษาต่างประเทศได้ 
             Briggs (2018) ได้ข่าวว่าทัศนคติและความเชื่อของผู้เรียนเกี่ยวกับการใช้เครื่องมือการ
แปลภาษาด้วย AI บนเว็บไซต์สามารถช่วยให้สนับสนุนการเรียนภาษาของผู้เรียนได้อย่างแท้จริงและมี
ความเชื่อว่าการแปลภาษามีความน่าเชื่อถือและมีความถูกต้องของผลลัพธ์ในระดับที่ยอมรับได ้
              Lee (2019) ได้ทำการสำรวจบทบาทของ AI เพ่ื อช่วยในการแปลภาษาอังกฤษเป็น
ภาษาต่างประเทศตลอดจนภาษาเขียนผลลัพธ์พบว่าเครื่องมือช่วยแปลภาษา AIS สามารถปรับปรุง
ทักษะของผู้เรียนและอำนวยความสะดวกทำให้ลดการเกิดข้อผิดพลาดทางด้านคำศัพท์และไวยากรณ์
ได ้
             3. การใช้ AI ช่วยในการเขียน 
             AI ที่ทำหน้าที่เป็นผู้ช่วยในการเขียนเกิดขึ้นจากระบบ Machine Learning ของ nlp พ่ีจะ
ช่วยให้การเขียนดีขึ้นผ่านกระบวนการขั้นตอนต่างๆกล่าวคือในขั้นต้นผู้เรียนสามารถที่จะใช้การช่วย
เขียนในเบื้องต้น จากนั้นผู้เรียนจะนำมาตรวจเพ่ือแก้ไขข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์ในข้อความหรือ
ภาษาเขียนอีกครั้งหนึ่ง โดยที่ให้ผู้สอนช่วยในเรื่องของการปรับปรุงไวยากรณ์อีกครั้งภายหลัง และยัง
พบอีกว่าในห้องเรียนภาษาต่างประเทศเหล่านี้ช่วยให้ผู้เรียนเป็นรายบุคคลนั้นสามารถมีกระบวนการ
ทำงานที่มีประสิทธิภาพมากขึ้นเพราะได้รับความสะดวกสบายและมีความเป็นอิสระยังใช้แอปพลิเคชัน
อ่ืนในการที่จะเข้ามาช่วยมากกว่า 1 แอปพลิเคชัน อย่างเช่น Grammarly, ProWriting Textio, AI 
นักเขียน, Textly AIและEssaybot 
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             4. การใช้การสนทนากับแชทบอท 
             หุ่นยนต์แชทบอทคือโปรแกรมคอมพิวเตอร์ที่มีความสามารถในการตอบโต้อัตโนมัติเป็น
การจำลองการตอบโต้ของภาษามนุษย์อย่างชาญฉลาด โดยผู้ใช้ที่เป็นมนุษย์และคอมพิวเตอร์หุ่นยนต์
เกิดการมีส่วนร่วมในการสนทนาอย่างไม่เป็นทางการในรูปแบบของการเขียนหรือภาษาพูดจาก
โครงสร้างธรรมชาติของภาษา โดยปกติแล้วพบว่าแชทบอทมักจะใช้ในการสื่อสารทางการตลาดและ
อาจจะนำไปใช้ในห้องเรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพในภาษาต่างประเทศได้เช่นกัน 
             (Dargan, 2019; Jia, 2004a, 2004b; Jia, 2008; Kerly, Hall และ Bull, 2007) ได้ระบุว่า
ผู้เรียนนั้นสามารถที่จะเรียนรู้ผ่านกระบวนการการสื่อสารโดยตรงร่วมกับหุ่นยนต์และแชทบอทนั้น
สามารถที่จะปรับแต่งเพื่อให้ตอบสนองความต้องการของผู้เรียนได้ 
             Fryer and Carpenter (2006) ได้กล่าวว่านักเรียนส่วนใหญ่สนุกกับการใช้แชทบอทใน
การเรียนภาษาโดยผู้เรียนรู้สึกสบายใจในการทีจ่ะสนทนากับ Robot มากกว่านักเรียนหรือคร ู
             Jia & Chen (2009) ได้กล่าวว่า จากการตรวจสอบแชทบอทนั้นสามารถจูงใจผู้เรียนให้
สามารถฝึกฝนภาษาอังกฤษหรือภาษาต่างประเทศได้ เนื่องจากว่านักเรียนรู้สึกว่ามีความสะดวกสบาย
และเชื่อว่าวิธีการนี้จะสามารถที่จะช่วยเหลือให้ผู้เรียนเรียนรู้และสัมฤทธิ์ผลตามเป้าหมายของการ
เรียน ซ่ึงนอกจากนั้นพบว่าการสนทนาปกติกับแชทบอทและส่งผลดีต่อความมั่นใจกับนักศึกษา
สามารถปรับปรุงความสามารถในการฟังและเพ่ิมความสนใจในการเรียนภาษาแต่ที่ผ่านมาพบว่าแช
ทบอทก็สามารถตอบโต้คำสนทนาง่าย ๆ ไม่สามารถสนทนาข้อความท่ีเป็นยาว ๆ หรือประเภทพวกคำ
สแลงได้ต้องรอให้มีการพัฒนาเพ่ิมในอนาคตนอกจากนั้นแชทบอทเอไอยังไม่สามารถที่จะประเมิน
ภาษาให้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ได้ดังนั้นอาจจะยังเกิดข้อผิดพลาดในเรื่องของไวยากรณ์และการ
สะกดคำทั้งนี้ถ้าเป็นการเรียนรู้เกี่ยวกับคำศัพท์ก็ถือว่า AI สามารถที่จะช่วยในการใช้คำศัพท์ได้เป็น
อย่างด ี
             Lotze (2018) ได้กล่าวว่าระบบของ AI มีความเป็นภาษาธรรมชาติมีความคิดสร้างสรรค์
และมีการแบ่งปันความรู้สามารถทดแทนครูสอนภาษาในชีวิตจริงได้อย่างเช่น rosetta stone ที่ 25 
ภาษา เป็นต้น  
             5. การใช้ซอฟต์แวร์การเรียนรู้ภาษาท่ีขับเคลื่อนด้วย AI platform และ Application 
             เมื่อพูดถึงการเรียนรู้ภาษาไทยออนไลน์มีเพ่ิมมากขึ้นกลายเป็นบรรทัดฐาน platform 
Online ถูกจัดเก็บไว้บน Cloud รวมไปถึงโปรแกรม nlp ที่มีความเป็นธรรมชาติด้วยไอสามารถรู้จำ
คำพูดได้อัตโนมัติ มีการสร้างคำพูดใหม่ๆและ Application ที่ถูกใช้งานอย่างมากตัวอย่างเช่น 
Duolingo, Busuu, Speexx, Babbel,Memrise, Magiclinguaและอ่ืน ๆ อีกมากมายนอกจากนั้น
เทคนิคสำคัญในการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ Software พร้อมกับฟังก์ชันการสนทนาในส่วนต่อ
ประสานระหว่างภาพกราฟิกกับผู้ใช้ เช่นเดียวกับตำราทั่วไปที่ผู้เรียนจะต้องผ่นชุดแบบฝึกหัดดิจิทัล
เช่นการเติมช่องว่างแทนที่การทำแบบฝึกหัดแบบจับคู่เป็นต้นดังนั้นแล้วปัญหาผู้เรียนกับภาษาในเรื่อง
ของความเข้าใจไวยากรณ์ความเข้าใจในเรื่องของเสียงและภาษาซึ่งถึงแม้ว่าเป็นภาษาเดียวกันแต่



 

 

 

30 
 

สำเนียงมีความแตกต่างกันดังนั้นแล้วถ้าเกิดการออกเสียงผิดหรือออกเสียงด้วยสำเนียงที่แตกต่างกัน
มากก็จะทำให้ AI ไม่สามารถที่จะเข้าใจได้จนกว่าจะมีการใช้สำเนียงนั้นแล้วให้ AI ได้เรียนรู้แบบ 
Machine Learning จนมีข้อมูลขนาดใหญ่พอที่จะให้ประมวลผลได้ 
             6. การพึ่งพาระบบติวเตอร์อัจฉริยะเป็นระบบการเรียนรู้ด้วยคอมพิวเตอร์ที่ถูกออกแบบมา
เสมือนเป็นโรงเรียนกวดวิชาสำหรับส่วนบุคคลที่มีองค์ประกอบพื้นฐานด้วยกันอยู่ 4 ประการประการ
แรก Model ประการที่ 2 รูปแบบของผู้เรียนประการที่ 3 รูปแบบของครูผู้สอน และส่วนสุดท้ายคือ
รูปแบบการประสานงานได้รับการจำลอง algorithm ตามโครงข่ายประสาทเทียมที่ทำให้ทราบ 
เกี่ยวกับเส้นทางการเรียนรู้ของผู้เรียนแต่ละคนและเนื้อหาที่จะเลือกให้ความรู้ตามที่ผู้เรียนสนใจทำให้
ผู้เรียนเกดิความเข้าใจและอยากมีส่วนร่วมในการเรียน 
               Zawacki-Richter et al., (2018) เป็นการสอนภาษาธรรมชาติ  nlp กับซอฟต์แวร์
ออนไลน์สามารถตอบโต้กับ AI ได้ตัวอย่างเช่นWord Bricks, CASTLE, I-ETER, Web Passive 
Voice Tutor, WUFUN (สำหรับภาษาจีนนักศึกษามหาวิทยาลัยที่เรียนภาษาอังกฤษ), Your Verbal 
Zone (สำหรับนักเรียนชาวตุรกีเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษ), E-Tutor (สำหรับเรียนภาษาเยอรมันเป็น
ภาษาที่สอง), TAGARELA (สำหรับการเรียนภาษาโปรตุเกสในระดับมหาวิทยาลัย) , Robo-Sensei 
(สำหรับญี่ปุ่น) ภาษาสเปนสำหรับนักธุรกิจ (SBP) เป็นต้น 
             7. ระบบสนับสนุนการเรียนรู้ที่ชื่อว่า AICLS เป็นเครื่องมือทางการศึกษาที่ขับเคลื่อนโดยใช้ 
AIร่วมมือกับการเรียนรู้แบบผสมผสานระหว่างผู้เรียนและเนื้อหาทำความเข้าใจผ่านการสนทนาใน   
ห้องเรียนหรือกลุ่มออนไลน์นอกจากนั้นยังมีจุดมุ่งหมายในการสนับสนุนทักษะทางสังคมและกระบวน
การ สร้างความรู้ โดยพบว่าประโยชน์ของการเรียนรู้ของนักเรียนเกิดขึ้นอย่างไม่มีเงื่อนไขเมื่อใช้ AI 
ในการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศและยังพบว่าผลกระทบการเรียนรู้ขึ้นอยู่กับการออกแบบการเรียนรู้  
ตามความสามารถของ AI 
             8. ระบบเสมือนจริงอัจฉริยะ IVR เป็นระบบที่มีความซับซ้อนในการบูรณาการเครื่องมือ AI 
จากการรับรู้ของเทคโนโลยีการจดจำท่าทางตามจุดสังเกตบนใบหน้าและการจดจำคำพูดอย่างเป็น
ธรรมชาติที่มีความเข้าใจในภาษาเสมือนกับว่าผู้เรียนสามารถฝึกพูดกับAIรูปแทนตัวที่จำลองการ
สนทนาที่เหมือนจริงกับเจ้าของภาษาช่วยให้ผู้เรียนมีความคล่องแคล่วและสร้างความมั่นใจผ่านการ
เรียนแบบส่วนตัวการฝึกฝนจากเกมในลักษณะที่เป็นตัวอวตารทำหน้าที่เป็นครูผู้สอนอำนวยความ
สะดวกหรืออวตาทำหน้าที่เป็นเพื่อนซึ่งใช้ในการฝึกฝนภาษาต่างประเทศมากกว่า 1 ภาษาข้ึนไป 
             Lotze (2018) ได้ระบุว่าผู้เรียนสามารถมีปฏิสัมพันธ์กับ AI ได้เป็นอย่างดีการเรียนเป็นไป
อย่างราบรื่นเมื่อผู้เรียนได้ป้อนคำถามและ AI สามารถคาดการณ์และตอบนอกเหนือจากสิ่งที่อยากรู้
ได ้
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             2.2.7  เครื่องมือที่ขับเคลื่อนด้วย AI ในการศึกษา (AIEd) 
             สำหรับนักภาษาศาสตร์และครูสอนภาษา AI มีความน่าสนใจมากกว่าหนึ่งอย่างด้าน การใช้ 
AI และ NLP (การประมวลผลภาษาธรรมชาติ ) ช่วยสร้างรายละเอียดเพ่ิมเติมคำอธิบายของ
ภาษาธรรมชาตินำไปสู่ร่างกายที่ประมวลผลได้ดีขึ้นเช่นเดียวกับความเข้าใจที่ดีขึ้นของกระบวนการทาง
จิตที่เกิดขึ้นในสมองของมนุษย์ในขณะที่การสื่อสารด้วยวาจา ฯลฯ เครื่องมือที่ขับเคลื่อนด้วย AI ยังใช้
ในคอมพิวเตอร์ด้วยภาษาศาสตร์ ในการสร้างภาษาคอมพิวเตอร์ การแปลด้วยคอมพิวเตอร์และการ
ปรับปรุงการสื่อสารระหว่างมนุษย์และเครื่องจักรผ่านการรู้จำเสียงพูด คำพูดสังเคราะห ์ฯลฯ ในทำนอง
เดียวกันเครื่องมือที่ขับเคลื่อนด้วย AI อยู่ในสาขาที่กำลังเติบโตในเทคโนโลยีการศึกษาและผู้เขียนหลาย
คนเห็นประโยชน์มหาศาลที่พวกเขาทำได้ อาจนำพาทั้งนักเรียนและครู การศึกษาที่ขับเคลื่อนด้วย AI 
(AIED) “เสนอความเป็นไปได้ของการเรียนรู้ที่เป็นส่วนตัวมากขึ้น ยืดหยุ่น ครอบคลุมและมีส่วนร่วม 
สามารถให้ครูและผู้เรียนมีเครื่องมือที่ช่วยให้เราสามารถตอบสนองไม่เพียงแต่สิ่งที่กำลังเรียนรู้ แต่ยัง
รวมถึงวิธีการเรียนรู้และวิธีการนักเรียนรู้สึกสามารถช่วยให้ผู้เรียนพัฒนาความรู้และทักษะที่นายจ้าง
กำลังมองหาและสามารถช่วยให้ครูสร้างการเรียนรู้ที่ซับซ้อนมากขึ้น สภาพแวดล้อมมากกว่าที่จะเป็น
อย่างอ่ืนได้ ตัวอย่างเช่น AIEd ที่สามารถทำให้เกิดการเรียนรู้ร่วมกันซึ่งเป็นงานที่ยากสำหรับครูคนเดียว
ที่ทำโดยการทำตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้จัดตั้งกลุ่มที่ถูกต้องสำหรับงานที่ทำอยู่หรือโดยการจัดหา
กลุ่มเป้าหมายสนับสนุนในเวลาทีเ่หมาะสม” (Luckin et al., 2016, p. 11) 
             Baker and Smith (2019) แบ่งเครื่องมือ AI ที่ใช้ในการศึกษาออกเป็น 3 กลุ่ม        ก) 
หันหน้าเขา้หาผู้เรียน ข) หันหน้าเข้าหาครู และ ค) หันหน้าเข้าหาระบบ 
             1. เครื่องมือ AI สำหรับผู้เรียนคือซอฟต์แวร์ทีน่ักเรียนใช้ในการเรียนรู้วิชา 
             2. ครูใช้ระบบเผชิญหน้ากับครูโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือลดปริมาณงานและทำให้ผลผลิตมี
ประสิทธิภาพมากขึ้นในงานอัตโนมัติที่เฉพาะเจาะจง เช่น การบริหาร การประเมิน ผลตอบรับ และ
การตรวจจับการลอกเลียนแบบ 
             3. เครื่องมือ AI ที่เผชิญกับระบบให้ข้อมูลสำหรับผู้ดูแลระบบและผู้จัดการในระดับสถาบัน 
เช่น ช่วยตรวจสอบรูปแบบการขัดสีข้ามคณะหรือวิทยาลัยการศึกษาในปัจจุบันมุ่งเน้นไปที่สอง
ประเภทแรกเท่านั้น ทั้งผู้เรียนภาษาต่างประเทศและครูสามารถเลือกจากหลากหลายเครื่องมือที่
ขับเคลื่อนด้วย AI ที่จะช่วยให้การทำงานง่ายขึ้นการนำ AI ไปใช้ในต่างประเทศการศึกษาภาษาช่วยให้
ผู้เรียนมีความเป็นปัจเจกในทันทีและทันท่วงทีการสนับสนุนซึ่งเป็นรากฐานที่สำคัญสำหรับการเรียนรู้
ส่วนบุคคลเป็นหนึ่งในมาตรฐานในอุดมคติของการสอนร่วมสมัย ในแง่นี้เครื่องมือที่ขับเคลื่อนด้วย AI 
ล้ำหน้ากว่าครูที่เป็นมนุษย์ซึ่งขาดความสามารถอย่างต่อเนื่องวิเคราะห์ผลลัพธ์ของผู้เรียนแต่ละคน 
วิเคราะห์ความต้องการการเรียนรู้ของแต่ละคนปรับเนื้อหาการเรียนรู้ให้เหมาะสมและให้ข้อเสนอแนะ
ที่ดีแก่ผู้เรียนในช่วงเวลาหลายวินาที และทั้งหมดนี้อยู่ในชั้นเรียนที่มีนักเรียนตั้งแต่สิบสองคนขึ้นไป
เครื่องมือที่ขับเคลื่อนด้วย AI นั้นสามารถรวบรวมข้อมูลจำนวนมหาศาลได้เกี่ยวกับความก้าวหน้าใน
การเรียนรู้ของผู้เรียนบนพ้ืนฐานของรูปแบบการเรียนรู้ส่วนตัวโค้ง และปรับเนื้อหาการเรียนรู้ให้
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เหมาะสม ยิ่งไปกว่านั้นยังเสริมพลังความก้าวหน้าของผู้เรียนผ่านการทำงานของขั้นตอนเล็ก ๆ ที่เป็น
ผลสืบเนื่องและข้อเสนอแนะทันที จึงสามารถใช้โปรแกรมและแอปพลิเคชันเหล่านี้ได้โดยครูเป็น
เครื่องมือสนับสนุนที่มีประสิทธิภาพมากเพราะสามารถให้ฟรีครูจากกิจกรรมที่เหน็ดเหนื่อย หมดแรง 
และเวลา เช่น ไวยากรณ์หรือแบบฝึกหัดการออกเสียงดังเช่นที่ Brusilovsky และ Miller (2001)      
มีเครื่องมือ AI ที่ต่อต้านแนวทางแบบ “just-put-it-on-the-web” แบบดั้งเดิมในการพัฒนาออนไลน์
และหลักสูตรการศึกษาบนเว็บเป็นผลจากความพยายามของระบบมานานหลายทศวรรษนักออกแบบ, 
นักวิทยาศาสตร์ข้อมูล, นักออกแบบผลิตภัณฑ,์ นักสถิติ, นักภาษาศาสตร,์ องค์ความรู้นักวิทยาศาสตร์ 
นักจิตวิทยา ผู้เชี่ยวชาญด้านการศึกษาและอ่ืน ๆ อีกมากมายเพ่ือพัฒนาการศึกษาระบบที่ช่วยครูและ
สนับสนุนผู้เรียนในการพัฒนาความรู้และทักษะที่ยืดหยุ่นสำหรับโลกที่เปลี่ยนแปลงตลอดเวลาระบบ
การศึกษา AI ในปัจจุบันรวมการดำเนินการแบบปรับตัวหรือแบบอัจฉริยะหรือทัง้สองอย่าง 
             ระบบการศึกษาแบบปรับตัว (AES) ได้รับการออกแบบมาเพ่ือปรับเปลี่ยนคีย์บางส่วน
ลักษณะการทำงาน (เช่น เนื้อหา ลำดับของกิจกรรม หรือการนำทางสนับสนุน) ตามความต้องการของ
ผู้เรียน สิ่งนี้อาจเกิดขึ้นได้ด้วย “การสร้างแบบจำลองของเป้าหมาย ความชอบ และความรู้ของนักเรียน
แต่ละคนและการใช้แบบจำลองนี้ตลอดการปฏิสัมพันธ์กับนักเรียนเพ่ือปรับให้เข้ากับความต้องการนั้น
นักเรียน” (Brusilovsky & Peylo, 2003, p. 156) ระบบการปรับตัวจึง “ทำงานแตกต่างกันไปสำหรับ
ผู้เรียนที่แตกต่างกันโดยคำนึงถึงข้อมูลที่สะสมในโมเดลผู้เรียนรายบุคคลหรือกลุ่ม” (Magnisalis, 
Demetriadis, & Karakostas,2554). 
            ระบบการศึกษาอัจฉริยะ (IES) รวมและดำเนินการ "บางส่วนกิจกรรมที่ปฏิบัติโดยครูที่เป็น
มนุษย์ เช่น การฝึกสอนนักเรียน หรือการวินิจฉัยความเข้าใจผิดของพวกเขา” (Brusilovsky & 
Peylo, 2003, p. 156) พวกเขามุ่งหมายที่จะให้การสนับสนุนผู้เรียนที่ปรับให้เหมาะสมผ่านการ
ดำเนินการ "แบบจำลองที่กว้างขวางของกระบวนการแก้ปัญหาในขอบเขตเฉพาะของแอปพลิเคชัน” 
(Magnisalis,Demetriadis และ Karakostas, 2011).Brusilovsky & Peylo, 2546, หน้ า158) รายการ
เป็นวิชาเอกเทคโนโลยีกวดวิชาอัจฉริยะดังต่อไปนี้: การจัดลำดับหลักสูตร (ให้นักเรียนที่มีลำดับหัวข้อ
การวางแผนที่เหมาะสมที่สุดและงานการเรียนรู้เพ่ือช่วยค้นหา "เส้นทางที่เหมาะสม" ผ่านสื่อการ
เรียนรู้) วิเคราะห์ทางออกท่ีชาญฉลาดและการสนับสนุนการแก้ปัญหา 
 

           2.2.8  ปัญญาประดิษฐ์ในการศึกษาภาษาต่างประเทศ 
           ความหมายของการศึกษาที่ขับเคลื่อนด้วย AI ได้เติบโตอย่างรวดเร็วในทุกด้านของเนื้อหา
การศึกษา อย่างไรก็ตามบทความนี้เน้นที่การประยุกต์ใช้ AI เท่านั้นสู่การศึกษาภาษาต่างประเทศพร้อม
ด้วย MALL, CMC, e-learning, web learning,การประยุกต์ใช้เครื่องมือที่ขับเคลื่อนด้วย AI ในการ
เรียนรู้ภาษาต่างประเทศเป็นส่วนย่อยของการเรียนรู้ภาษาโดยใช้คอมพิวเตอร์ช่วย (CALL) ด้วยการ
พัฒนาล่าสุดในธรรมชาติการประมวลผลภาษา ความก้าวหน้าในการเรียนรู้เชิงลึกและเครือข่ายและ
การเติบโตในความ สามารถทางเทคโนโลยีในการจัดการข้อมูลขนาดใหญ่ AI ในปัจจุบันมีแอปพลิเค
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ชันที่สำคัญสำหรับการเรียนภาษาโดยทั่วไป และสำหรับการศึกษาภาษาต่างประเทศโดยเฉพาะการ
เปลี่ ยนจาก  CALL เป็ น  ICALL (Intelligent CALL) เป็ นสิ่ งที่ ห ลี ก เลี่ ย งไม่ ได้ และทำให้ การ
เปลี่ยนแปลงอย่างมากในคุณภาพของปฏิสัมพันธ์ระหว่างนักเรียนกับคอมพิวเตอร์ (กันนัน &วันจันทร์ 
๒๕๖๑). ประโยชน์ที่คาดหวังของ ICALL เกิดจากการที่ AI มีศักยภาพที่จะสร้างได้การเรียนรู้ภาษา
ดิจิทัลส่วนบุคคลอย่างแท้จริงสำหรับผู้เรียนแต่ละคนอาจนำไปสู่ลดเวลา ค่าใช้จ่ายและความยุ่งยาก
ของผู้เรียนที่เกิดขึ้นเมื่อทำงานเสร็จโดยไม่มีการตอบกลับทันที ทั้งหมดนี้เป็นไปได้เนื่องจากการ
ประมวลผลข้อมูลขนาดใหญ่และอัลกอริธึมการเรียนรู้ของเครื่องซึ่ งปรับตามเวลาจริงกับพฤติกรรม
ของผู้เรียนการคำนวณจุดแข็งและจุดอ่อนของผู้เรียนแต่ละคนและสร้างชุดสื่อการเรียนรู้ส่วนบุคคลใน
แต่ละช่วง (ซึ่งนำมาซึ่งจริยธรรมใหมผ่ลกระทบ) นอกจากนี้และที่สำคัญไม่แพ้กันอัลกอริธึมเรียนรู้จาก
ทัง้สองอย่างพฤติกรรมของผู้เรียนรายบุคคลและส่วนรวม ทำให้พลังการทำนายสม่ำเสมอแข็งแกร่งขึ้น 
(Campbell-Howes, 2019). ประโยชน์ที่คาดหวังอ่ืน ๆ ของ ICALL ได้แก่ ความก้าวหน้าของผู้เรียน
เองข้อเสนอแนะทันทีเป็นปัจจัยสร้างแรงบันดาลใจที่แข็งแกร่ง การซ้ำซ้อนของหัวข้อและเน้นกิจกรรม
ที่ผู้เรียนมีผลงานที่อ่อนแอ รวดเร็วและการประเมินตามวัตถุประสงค์ของความก้าวหน้าของผู้เรียน 
ความเข้าใจของผู้เรียนดีขึ้นการตั้งค่าและกลยุทธ์การเรียนรู้ ทำนายผลการเรียนในอนาคตของผู้เรียน
ด้วยความน่าจะเป็นสูงการประเมินเครื่องมือการสอนอย่างรวดเร็วและตรงตามวัตถุประสงค์ (ข้อความ
การบรรยาย การมอบหมาย การทดสอบ ฯลฯ) ตามที่ Schulze (2008) ได้กล่าวไว้ พ้ืนที่ที่เกี่ยวข้อง
มากที่สุดของการวิจัย AI สำหรับ CALLรวมถึงการประมวลผลภาษาธรรมชาติ (NLP) การสร้าง
แบบจำลองผู้ใช้ระบบผู้เชี่ยวชาญ และระบบกวดวิชาอัจฉริยะ (ITS)การประมวลผลภาษาธรรมชาติ 
(NLP) เกี่ยวข้องกับทั้งภาษาธรรมชาติความเข้าใจ (เมื่อคอมพิวเตอร์ถูกออกแบบให้สามารถรับและ
ถอดรหัสได้ )["เข้าใจ"] อินพุตภาษาธรรมชาติ พูดหรือเขียน) และภาษาธรรมชาติ รุ่น (เมื่อ
นักวิทยาศาสตร์มุ่งเป้าไปที่การออกแบบคอมพิวเตอร์ที่สามารถผลิตได้ตามธรรมชาติ เอาต์พุตภาษา
อีกครั้งทั้งพูดหรือเขียน) ทั้งสองฟังก์ชัน (แทน for ตัวอย่าง โดยระบบรู้จำเสียงพูดอัตโนมัติและ
หุ่นยนต์สนทนา) มีส่วนร่วมการประมวลผลของ graphological, phonological, morphological, 
syntaxal,ลักษณะเชิงความหมายและเชิงปฏิบัติของภาษาธรรมชาติเป้าหมายหลักของการสร้าง
แบบจำลองผู้ใช้คือการปรับระบบคอมพิวเตอร์ให้เข้ากับผู้ใช้ซึ่งรวมถึง "การสังเกตพฤติกรรมของผู้ใช้" 
(ผ่านการรวบรวมจัดเก็บและการวิเคราะห์ข้อมูลจากคำตอบและการตอบสนองต่องานก่อนหน้า) และ
การทำนายพฤติกรรมในอนาคตของพวกเขา (เช่น ผ่านการนับเส้นโค้งความทรงจำส่วนตัวของพวก
เขา)ร่วมกับการสร้างแบบจำลองผู้ใช้ การสร้างแบบจำลองผู้ เชี่ยวชาญเป็นองค์ประกอบที่สำคัญของ
ระบบติวเตอร์อัจฉริยะ (ดูด้านล่าง) การสร้างแบบจำลองทั้งผู้ใช้และผู้เชี่ยวชาญนั้นเกี่ยวข้องกับฟิลด์
ข้อมูลขนาดใหญ่ของสถิติการคำนวณและการวิเคราะห์เชิงคาดการณ ์
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           AI ในการศึกษาภาษาต่างประเทศ 
           1. การสร้างสื่อการเรียนรู้ส่วนบุคคล 
           ขึ้นอยู่กับการตอบสนองของนักเรียนในขณะเรยีนรู้, การปรับตัวทางการศึกษาระบบกำหนด
เส้นทางการเรียนรู้ผ่านสื่อการเรียนรู้ที่ได้รับการแต่งตั้ง AI บางส่วน-เครื่องมือขับเคลื่อนสามารถ
ปรับแต่งสื่อการเรียนรู้สำหรับผู้เรียน หลักสูตร หรือโรงเรียนและสร้างตัวอย่างเช่นตำราเรียนส่วน
บุคคล การเรียนรู้ส่วนบุคคลวัสดุเป็นทางเลือกแทนตำราเรียนและวัสดุที่ เป็นตัวแทนของวิธีการที่
เรียกว่า "หนึ่งขนาดเหมาะกับทุกคน" ในการศึกษาที่ครูให้นักเรียนทุกคนในแต่ละชั้นเรียนหรือแต่ละ
หลักสูตรมีการเรียนรู้เพียงประเภทเดียววัสดุ. 
           2. การใช้เครื่องมือแปลภาษาด้วยเครื่อง 
           การแปลด้วยเครื่อง (MT) เป็นกระบวนการที่ใช้ซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์เพ่ือแปลข้อความ 
(เขียนหรือพูด) จากภาษาธรรมชาติหนึ่งเป็นอีกภาษาหนึ่ง สำหรับเป็นเวลานานการใช้เครื่องมือ MT 
เพ่ือจุดประสงค์ในการเรียนรู้ภาษาถูกจำกัดเนื่องจากคุณภาพของผลงานที่น่าสงสัย เทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์เช่นการแปลด้วยเครื่องประสาทได้ปรับปรุงคุณภาพของการแปลด้วยเครื่องบริการ 
MT บนเว็บจำนวนมากและเข้าถึงได้ฟรีส่งผลให้มีผู้ใช้หลายล้านคนใช้บริการต่าง ๆ เช่น Google 
Translator, Translator Online, Foreign Word, Webมึนงงสำหรับการทำงานหรือเรียนทุกวัน 
MT สามารถช่วยด้ านภาษาได้ การเรียนรู้  (Cook, 2010; Garcia, & Pena, 2011; Lee, 2019; 
Myers, 2000; Niño, 2009;อย่างไรก็ตาม ภาษาต่างประเทศครูมักจะถือว่าการใช้ MT เป็นความ
ล้มเหลวของผู้เรียน การหยุดชะงักหรือกระทั่งความไม่ซื่อสัตย์ทางวิชาการ (Case, 2015; Niño, 
2008; Steding, 2009). หลายการศึกษาได้มุ่งเน้นที่การป้องกันการใช้บริการ MT ในหอ้งเรียน 

White and Heinrich (2013) เถียงว่าครูสอนภาษาควรมุ่งเน้นไปที่วิธีที่จะช่วยให้ผู้เรียนใช้
เครื่องมือ MT อย่างมีประสิทธิภาพแทน ดังนั้นเพ่ือประโยชน์ในการเรียนรู้ของนักเรียน ครูสอน
ภาษาต่างประเทศควรทราบ MT ความเป็นไปได้และข้อจำกัด และใหค้ำแนะนำที่เพียงพอแก่นักเรยีน 
          (วิลเลียมส์, 2549). แม้จะมีความนิยมเพ่ิมขึ้นของเครื่องมือแปลภาษาด้วยเครื่องคอมพิวเตอร์
นักศึกษาคน้คว้าเกี่ยวกับการสมัครเรียนภาษาต่างประเทศได้แล้ว 
          Briggs (2018) ศึกษาทัศนคติและความเชื่อของนักเรียนเกี่ยวกับการใช้เครื่องมือ MT บนเว็บ
สำหรับการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ ผลลัพธ์ของเขาแสดงให้เห็นว่าส่วนใหญ่นักเรยีนใช้เครื่องมือ MT เพ่ือ
สนับสนุนการเรียนภาษาของพวกเขา แม้จะได้รับความเชื่อถืออย่างจำกัดก็ตามมีความถูกต้องของ
ผลลัพธ์ 
          Lee (2019) สำรวจบทบาทของเครื่องจักรการแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ การ
เขียน EFL ผลลัพธ์ของเธอเปิดเผยการแปลด้วยเครื่องช่วยปรับปรุงทักษะการแก้ไขของนักเรียนและ
อำนวยความสะดวก ลดการเกิดข้อผิดพลาดทางคำศัพท์และทางไวยากรณ ์
          การ์เซยีและเพน่า (2011)สังเกตผลกระทบจากการใช้โปรแกรม MT ที่มีต่อผู้เรียนภาษาระดับ
เริ่มต้น 
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Niño (2009) ที่สังเกตพฤติกรรมผู้เรียนภาษาสเปนพบว่าอ่อนแอกว่านักเรียนมีแนวโน้มที่จะ
ใช้เครื่องมือ MT มากกว่านักเรียนที่แข็งแกร่ง 
          3. การใช้ผู้ช่วยเขียน AI 
          ผู้ช่วยเขียน AI (ตาม NLP และการเรียนรู้ของเครื่อง) ช่วยให้ผู้ใช้ผ่านขั้นตอนต่าง ๆ ของ
กระบวนการเขียน (augmented writing) โดยใช้ระบบ AI พวกเขาแก้ไขข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์
ภายในข้อความที่เขียน (ผ่านการดำเนินการข้อผิดพลาดอย่างต่อเนื่อง-การวิเคราะห์) ให้คำแนะนำ
สำหรับการปรับปรุงในภายหลังและให้แหล่งข้อมูลเพ่ิมเติมสำหรับการศึกษาต่อ ในห้องเรียน
ภาษาต่างประเทศเหล่านี้ระบบช่วยให้ผู้เรียนผ่านขั้นตอนการเขียนเป็นรายบุคคลได้ถูกต้องตัวเองและ
คิดเกี่ยวกับกระบวนการเอง การใช้ AI ในลักษณะนี้ทำให้สะดวกขึ้นการควบคุมตนเองและความเป็น
อิสระของผู้ เรียน ตัวอย่างของผู้ช่วยเขียน AI คือGrammarly, ProWriting ช่วยเหลือ Textio, AI 
นักเขียน, Textly AIและEssaybot 
          4. สนทนากับแชทบอท 
          หุ่นยนต์แชท (chatbots) คือ กลุ่มของโปรแกรมคอมพิวเตอร์ที่มีความ หมายถึง จำลองการ
โต้ตอบภาษามนุษย์ที่ชาญฉลาด ผู้ใช้ที่เป็นมนุษย์และคอมพิวเตอร์ (หุ่นยนต์) มีส่วนร่วมในการสนทนา
อย่างไม่เป็นทางการ (ในรูปแบบการเขียนหรือการพูด) โดยใช้ธรรมชาติภาษาแชทบอทมักใช้ในการ
สื่อสารทางการตลาดแต่อาจนำไปใช้อย่างมีประสิทธิภาพในห้องเรียนภาษาต่างประเทศได้เช่นกัน 
(Dargan, 2019; Jia, 2004a, 2004b; Jia, 2008; Kerly, Hall และ Bull, 2007) ผู้ เรียน สามารถ
เรียนรู้ผ่านกระบวนการสื่อสารโดยตรงกับหุ่นยนต์ นอกจากนี้,แชทบอทสามารถให้คำตอบที่ปรับแต่ง
ได้เพ่ือตอบสนองต่อข้อความของผู้เรียน ให้คะแนนผลการปฏิบัติงานและให้คำแนะนำเกี่ยวกับสิ่งที่
ผู้เรียนต้องปรับปรุง NS การวิจัยโดย Fryer and Carpenter (2006) พบว่า นักเรียนส่วนใหญ่สนุก
กับการใช้แชทบอทและโดยทั่วไปแล้วพวกเขารู้สึกสบายใจในการสนทนามากขึ้นกับบอทมากกว่าคู่
นักเรียนหรอืครู ซึ่งอาจดูน่าประหลาดใจการค้นพบ 
          Jia & Chen (2009) ในการศึกษาของพวกเขาได้ตรวจสอบว่าแชทบอทสามารถใช้งานได้
อย่างไรเพ่ือจูงใจผู้เรียนให้ฝึกฝนภาษาอังกฤษ ผลปรากฏว่า นักเรียนรู้สึกสะดวกสบายและเชื่อว่า
วิธีการนี้สามารถช่วยให้พวกเขาใช้ภาษาได้การเรียนรู้ ผลการวิจัยยังพบว่าการสนทนาปกติกับ       
แชทบอทส่งผลดีต่อความม่ันใจทางภาษาของนักเรียน ปรับปรุงความสามารถในการฟังและเพ่ิมความ
สนใจในการเรียนภาษา อย่างไรก็ตามสิ่งสำคัญที่ควรทราบคือการใช้แชทบอทอาจไม่ได้ผลสำหรับผู้
เริ่มใช้ ปัญหาคือที่แชทบอทส่วนใหญ่ตอบสนองต่อคำสำคัญง่าย ๆ และไม่สามารถประเมินได้ว่าการ
ป้อนข้อมูลภาษาถูกต้องตามหลักไวยากรณ์หรือในทางปฏิบัติ แชทบอทยังทำงานอยู่ในสถานการณ์ที่
กำหนดไว้อย่างชัดเจนพร้อมบทสนทนาที่คาดเดาได้ และข้อผิดพลาดที่สอดคล้องกันแหล่งที่มาจนถึง
ตอนนี้แชทบอทไม่สามารถตีความการออกเสียงที่จริงจังน้อยลงได้ ข้อผิดพลาดตลอดจนข้อผิดพลาด
ทางไวยากรณ์และการสะกดคำเหมาะสำหรับใช้เป็นสื่อการเรียนรู้ เพ่ือส่งเสริมทักษะการสนทนาของผู้
พูดที่ เชี่ยวชาญหรือเจ้าของภาษา (Fryer & ช่างไม้, 2549) อย่างไรก็ตาม ตามที่  Lotze (2018) 
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โต้แย้งระบบโต้ตอบ AI ยังคงต้องการอยู่เพ่ือให้เป็นไปตามเกณฑ์สำคัญ (โดยเฉพาะอย่างยิ่งความเป็น
ธรรมชาติ ความคิดสร้างสรรค์และการแบ่งปันความรู้) ก่อนที่จะสามารถทำหน้าที่แทนครูสอนภาษา
ในชีวิตจริงได้เพ่ือตั้งชื่อตัวอย่างแชทบอท AI: Rosetta Stone (25 ภาษา), Andy, 
Mondly, Memrizeฯลฯ 
          5. การใช้ซอฟต์แวร์การเรียนรู้ภาษาที่ขับเคลื่อนด้วย AI (แพลตฟอร์มและแอปพลิเคชัน) 
          เมื่อพูดถึงการเรียนรู้ภาษาแพลตฟอร์มออนไลน์ก็เพ่ิมมากขึ้นกลายเป็นบรรทัดฐาน แพลตฟอร์ม
ออนไลน์บนคลาวด์ที่รวม NLP Crowdsourcing, องค์ประกอบ gamification, การรู้จำคำพูดอัตโนมัติ, 
อัตโนมัติ การสร้างคำพูดและแอปพลิเคชันผู้ช่วยเขียน AI เป็นที่นิยมมากที่สุด เครื่องช่วยการเรียนรู้ที่
ผู้ใช้รุ่นเยาว์ใช้ ตัวอย่าง: Duolingo, Busuu, Speexx, Babbel,Memrise, Magiclingua และอ่ืน ๆ 
อีกมากมาย Lotze (2018) แยกแยะแนวคิดทางเทคนิคพ้ืนฐานสองประการสำหรับการเรียนรู้ภาษา
ซอฟต์แวร์:ส่วนต่อประสานกราฟิกกับผู้ใช้ทั่วไปพร้อมการรู้จำเสียง และส่วนต่อประสานภาษาพร้อม
ฟังก์ชั่นการสนทนาในส่วนต่อประสานกราฟิกกับผู้ใช้ทั่วไป เช่นเดียวกับในตำราทั่วไปผู้เรียนภาษาต้อง
ผ่านชุดของแบบฝึกหัดดิจิทัล (การเติมช่องว่าง การแทนที่การออกกำลังกาย การออกกำลังกายแบบ
จับคู่ เป็นต้น) ปัญหาอยู่ที่ผู้เรียนทำงานกับภาษาที่กำหนดไว้ล่วงหน้าอย่างเคร่งครัด (งานปิด) และ   
แอปพลิเคชันจำนวนมากขึ้นอยู่กับแนวคิดที่ล้าสมัย (วิธีการแปลไวยากรณ์ เสียง-ภาษา และรูปแบบ
ดอกสว่าน) เพราะง่ายต่อการจำลอง ขาดที่ว่างสำหรับผู้เรียนความคิดสร้างสรรค์หรือความเป็น
ธรรมชาติแอปพลิเคชันเสริมด้วยการรู้จำภาษาซอฟต์แวร์ควรจะสามารถรับรู้ถึงเสียงพูดได้ อย่างไรก็
ตามไม่ใช่สามารถร่วมมือกันได้หากเกิดการออกเสียงผิดหรือการออกเสียงด้วยสำเนียงส่วนต่อประสาน
ภาษาพร้อมฟังก์ชันบทสนทนาได้รับการออกแบบให้เลียนแบบธรรมชาติปฏิสัมพันธ์ด้วยวาจากับติวเต
อร์เสมือนระบบการสนทนาเหล่านี้เป็นไปตามหลักการของแชทบอทธรรมดา ผู้เรียนมีอิสระที่จะ
บริจาคเป็นลายลักษณ์อักษรหรือด้วยวาจาที่เทคโนโลยีวิเคราะห์การมีอยู่ของคำหลักที่กำหนดไว้
ล่วงหน้า ถ้าขวาใช้คีย์เวิร์ดการตอบสนองที่กำหนดไว้ล่วงหน้าที่เหมาะสมจากติวเตอร์เทียมคือเลือก
และส่งออก ปัญหาเกิดขึ้นเมื่อผู้ เรียนสร้างคำพูดผู้ออกแบบโปรแกรมไม่ได้คาดการณ์ไว้ในกรณีนี้
โปรแกรมไม่สามารถตอบสนองอย่างเหมาะสม 
          6. พึ่งพาระบบติวอัจฉริยะ (ITS) 
          ITS เป็นระบบการเรียนรู้ด้วยคอมพิวเตอร์ที่ออกแบบมาเพ่ือจำลองแบบตัวต่อตัวกวดวิชา
ส่วนบุคคล ประกอบด้วยองค์ประกอบพ้ืนฐานสี่ประการ: โมเดลโดเมน, รูปแบบนักเรียน รูปแบบการ
สอนและรูปแบบส่วนต่อประสาน “อิงจากผู้เรียนแบบจำลองอัลกอริธึมและโครงข่ายประสาทเทียม 
สามารถตัดสินใจเกี่ยวกับเส้นทางการเรียนรู้ของนักเรียนแต่ละคนและเนื้อหาที่จะเลือกให้ความรู้ความ
เข้าใจนั่งร้านและช่วยเหลือ เพ่ือให้นักเรียนมีส่วนร่วมในการสนทนามันมีมหาศาลศักยภาพโดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในสถาบันสอนทางไกลขนาดใหญ่ที่ดำเนินการโมดูลที่มีนักเรียนหลายพันคนโดยที่การสอน
แบบตัวต่อตัวของมนุษย์คือ เป็นไปไม่ได้” (Zawacki-Richter et al., 2018, p.5) โดยบูรณาการการ
สอนแบบใช้ NLP ระบบ (ทั้งซอฟต์แวร์ที่ดาวน์โหลดได้หรือระบบออนไลน์) ที่สามารถให้ข้อเสนอแนะ
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การแก้ไขและสื่อการสอนที่ปรับแต่งได้ ปฏิกิริยา ITS ด้านเดียวแบบโต้ตอบระบบได้เปลี่ยนเป็นผู้สอน
การเรียนรู้ของเครื่องแบบโต้ตอบตัวอย่าง: Word Bricks, CASTLE, I-ETER, Web Passive Voice 
Tutor, WUFUN (สำหรับภาษาจีนนักศึกษามหาวิทยาลัยที่เรียนภาษาอังกฤษ), Your Verbal Zone 
(สำหรับนักเรียนชาวตุรกเีรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษ), E-Tutor (สำหรับเรียนภาษาเยอรมันเป็นภาษาท่ี
สอง), TAGARELA (สำหรับการเรียนภาษาโปรตุเกสในระดับมหาวิทยาลัย), Robo-Sensei (สำหรับ
ญี่ปุ่น) ภาษาสเปนสำหรับนักธุรกิจ (SBP) เป็นต้น 
          7. ระบบท่ีปรับเปลี่ยนได้และชาญฉลาดสำหรับการสนับสนุนการเรียนรู้ร่วมกัน 
           (ระบบ AICLS) เป็นเครื่องมือทางการศึกษาที่ขับเคลื่อนโดย IA อีกประเภทหนึ่งความร่วมมือ
การเรียนรู้ที่ผสมผสานองค์ประกอบทางสังคมและการสร้างกระบวนการเรียนรู้เกิดขึ้นเมื่อผู้เรียน
พัฒนาความเข้าใจร่วมกันของปัญหาผ่าน a ปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน (เช่น การสนทนาในห้องเรียน
หรือการสนทนาในกลุ่มออนไลน์) การแนะนำเครื่องมือที่ขับเคลื่อนด้วย AI ในกระบวนการนี้มี
จุดมุ่งหมายเพ่ือสนับสนุนทั้งทักษะทางสังคมและกระบวนการสร้างองค์ความรู้การวิเคราะห์อภิมาน
ของการศึกษาวิจัย 105 เรื่อ งและบทความเกี่ยวกับ AICLS ที่จัดทำโดย Magnisalis, Demetriadis 
และ Karakostas (2011, p.16) พบว่าประโยชน์ของการเรียนรู้ของนักเรียน “เกิดขึ้นอย่างไม่มี
เงื่อนไข” เมื่อใช้ระบบ AICLS เพ่ือสนับสนุนการเรียนรู้ร่วมกัน ผลกระทบการเรียนรู้คือขึ้นอยู่กับการ
ออกแบบการเรียนรู้และความสามารถของ AICLS ในการปรับตัวและแทรกแซงในวิธีที่ไม่สร้างความ
รำคาญ” 
          8. ความเป็นจริงเสมือนอัจฉริยะ (IVR )  
          เป็นระบบที่ซับซ้อนในการบูรณาการเครื่องมือ AI การสนทนา เทคโนโลยีการรับรู้บริบทเชิง
พ้ืนที่ และท่าทางและระบบจดจำจุดสังเกตใบหน้า, NLP, การรู้จำคำพูดและธรรมชาติเทคโนโลยีการ
เข้าใจภาษาผู้เรียนสามารถฝึกพูดกับ AI รูปแทนตัวที่จำลองการสนทนาที่เหมือนจริงกับเจ้าของภาษา
ซ่ึงช่วยให้ผู้เรียนมีความคล่องแคล่วและสร้างความม่ันใจผ่านการเป็นส่วนตัวสูงฝึกฝน IVR ใช้เพ่ือสร้าง
ความเป็นจริงเสมือนและการเรียนรู้จากเกมสภาพแวดล้อมตัวแทนเสมือน (อวตาร) สามารถทำหน้าที่
เป็นครูผู้อำนวยความสะดวกหรือนักเรียนเพ่ือน หากใช้ในการศึกษาภาษาต่างประเทศ ระบบ IVR ก็
ประสบปัญหาเช่นเดียวกันเป็นแชทบอทและแพลตฟอร์ม/แอปพลิเคชันออนไลน์ตามที่ Lotze (2018) 
ระบุว่า “ปฏิสัมพันธ์กับตัวแทนจะทำงานได้อย่างราบรื่นก็ต่อเมื่อผู้เรียนป้อนคำถามและคำตอบที่
ผู้พัฒนาระบบสามารถคาดการณ์ได ้
 

            2.2.9  การกลับมาได้รับความนิยมของเทคโนโลยี  
            ปัญญาประดิษฐ์ ปัญญาประดิษฐ์  (Artificial Intelligence) ถู กนำมาใช้ ครั้ งแรกโดย 
ศาสตราจารย์ จอห์น แม็คคาร์ธีย์ ในงานประชุมทางวิชาการที่รัฐนิวแฮมเชอร์ เมื่อปี ค.ศ. 1956 โดย
อธิบายถึงศาสตร์ในการทำให้เครื่องจักรในที่นี้หมายถึงคอมพิวเตอร์สามารถทำงานที่ต้องใช้ปัญญาเฉก
เช่นเดียวกับมนุษย์  (McCarthy, 2007) ระยะเวลากว่ าห้ าสิบปีที่ ผ่ านมาผลงานวิจัยทางด้ าน
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ปัญญาประดิษฐ์มีออกมาเป็นระยะ แต่เป็นที่น่าเสียดายว่านวัตกรรมทั้งหลายไม่ได้รับความนิยมอย่าง
แพร่หลายเท่าที่ควรจนกระทั่งมีคำศัพท์ว่า AI Winter หมายถึง ฤดูหนาวอันยาวนานของปัญญาประดิษฐ์ 
หรืออีกนัยยะหนึ่งคือในฤดูหนาวการปลูกพืชนั้นไม่ค่อยจะได้รับผลตอบแทนจนทำให้ทุนวิจัยจากทาง
รัฐบาลค่อย ๆ เหือดแห้งหดหายไป (AI Expert Newsletter, 2013) สาเหตุสำคัญประการหนึ่งที่ทำให้
การพัฒนาทางด้านปัญญาประดิษฐ์ในอดีตไม่ได้รับความสำเร็จเท่าที่ควร คือ แนวคิดที่เรียกว่าระบบ
ผู้เชี่ยวชาญ (Expert system) นั้น เป็นการเขียนโปรแกรมที่ใช้หลักตรรกะแบบ If-Then-Else ซ่ึงมิได้
เป็นการเรียนรู้ของเครื่องจักรโดยแท้จริง จึงเป็นเหตุให้ระบบยากต่อการปรับปรุงและขาดความยืดหยุ่น
ในการนำไปประยุกต์ (Crevier, 1993) อย่างไรก็ตามด้วยเหตุผลดังที่ได้กล่าวมาแล้วทำให้บริษัทเอกชนที่
ประกอบธุรกิจทางด้านเทคโนโลยีสารสนเทศขนาดใหญ่ เช่น เฟซบุ๊ค อเมซอน กูเกิ้ล และแอปเปิ้ล มี
ความสนใจในการสนับสนุนทุนวิจัยภายในบริษัทของตนทางด้านปัญญาประดิษฐ์เป็นอย่างยิ่ง การเรียนรู้
เชิงลึก (Deep learning) เป็นอัลกอริธึม ประเภทหนึ่งในการเรียนรู้ของเครื่องจักร (Machine learning) 
คือหัวขอ้วิจัยที่ได้รับความนิยมเป็นอย่างยิ่งในบริษัทเหล่านี้  
 

            2.2.10  โอกาสของนักวิทยาการคอมพิวเตอร์ในการนำเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์มาใช้  
            จากการที่ได้มีการนำเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์มาใช้อย่างแพร่หลายในปัจจุบัน และมีความ
ต้องการบุคลากรที่มีความรู้ความเข้าใจในศาสตร์ทางด้านนี้ จึงทำให้ผู้สำเร็จการศึกษาทางสาขา
วิทยาการคอมพิวเตอร์จึงควรที่จะมีความรู้ความเข้าใจตั้งแต่ขณะที่กำลังศึกษา เพ่ือเตรียมความพร้อม
สำหรับเพ่ิมโอกาสในการได้งานทำในรายวิชาที่ได้กล่าวมาเบื้องต้นนั้น หากผู้สอนได้มีการเสริมทักษะ
เพ่ือให้มองเห็นภาพกว้างว่าสิ่งที่เรียนในเนื้อหาหลักสูตรจะมีส่วนช่วยในการเตรียมพร้อม สำหรับการ
พัฒนาโปรแกรมผลิตภัณฑ์หรือบริการที่สามารถนำความฉลาดของเครื่องจักรไปเสริมความสามารถจะ
เป็นประโยชน์ยิ่งขึ้น 
 

2.3 แนวคิดแอปพลิเคชนั 
 

            โมบายแอปพลิเคชัน (Mobile Application) หมายถึงแอปพลิเคชันที่ช่วยการทำงาน ของ
ผู้ใช้บนอุปกรณ์สื่อสารแบบพกพา เช่น โทรศัพท์มือถือ ซึ่งแอปพลิเคชันเหล่านั้นจะทำงานบ
ระบบปฏิบั ติ ก าร (OS) ที่ แตกต่ างกัน ไป  (สุ ช าดา พลาชัยภิ รมย์ศิ ล , 2554) ตั วอย่ างของ
ระบบปฏิบัติการ บนอุปกรณ์เคลื่อนที่ ได้แก่ - Symbian OS ของ โนเกีย - Windows Mobile ของ 
Microsoft - BlackBerry OS ของ RIM - Web OS ของ Palm - iOS ของ Apple - Android OS ของ 
Google 
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            2.3.1  แนวโน้มการใช้โมบายแอปพลิเคชัน (สุชาดา พลาชัยภิรมย์ศิล, 2554) 
            แนวโน้มการใช้งานสมาร์ตโฟนเพิ่มขึ้นอย่างก้าวกระโดด ซ่ึงเปน็ผลมาจากการพัฒนา โมบาย
แอปพลิ เคชัน (Mobile Applications) และเทคโนโลยีของตัวเครื่องโทรศัพท์ จากค่ายผู้ผลิต 
โดยเฉพาะการพัฒนาต่อยอดแอปพลิเคชันบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของบริษัทต่าง ๆ ที่แข่งขันกันเพ่ือชิง 
ความเป็นหนึ่งในตลาดด้านโมบายแอปพลิเคชัน (Mobile Application) ซ่ึงการพัฒนาแอปพลิเคชัน 
แบ่งเป็นการพัฒนาแอปพลิเคชันระบบ (Operation System) และแอปพลิเคชันซอฟต์แวร์ที่ 
ตอบสนองการใช้งานบนอุปกรณ์และด้วยแอปพลิเคชันที่เพ่ิมขึ้นและมีประสิทธิภาพมากขึ้นที่ให้ผู้ใช้
อุปกรณ์เคลื่อนที่มีแนวโน้มใช้โปรแกรมต่าง ๆ เพ่ือตอบสนองกิจกรรมในชีวิตประจำวัน ได้แก่        
ทำธุรกรรมทางการเงิน เชื่อมต่อและสืบค้นข้อมูลบนเครือข่ายอินเทอร์เน็ต ชมภาพยนตร์ฟังเพลง หรือ 
แม้แต่การเล่นเกมซึ่งมีทั้ งออนไลน์และออฟไลน์ด้วยอัตราการขยายตัวด้านการใช้งานอุปกรณ์ 
เคลื่อนที่ ทำให้บริษัทชั้นนำด้านโทรศัพท์มือถือหลายแห่งหันมาให้ความสำคัญกับการพัฒนาโปรแกรม 
บนโทรศัพท์มือถือ โดยเชื่อว่าจะมีอัตราการดาวน์โหลดเพ่ือใช้งานที่เติบโตอย่างเห็นได้ชัด อุปกรณ์ 
สื่อสารที่ได้รับความนิยมมากในปัจจุบันคือโทรศัพท์มือถือแบบสมาร์ตโฟน (Smartphone) โดย 
สัดส่วนของยอดจำหน่ายสมาร์ตโฟนเพ่ิมขึ้นมาก ทั้งนี้เป็นผลมาจากแอปพลิเคชันบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ 
มีการพัฒนาต่อยอดมากขึ้นทั้งจากค่ายผู้ให้บริการโทรศัพท์หรือจากที่บริษัทพัฒนาซอฟต์แวร์หลาย 
บริษัทหันมาพัฒนาโปรแกรมบนโทรศัพท์มือถือ โดยเชื่อว่าจะมีอัตราการดาวน์โหลดเพ่ือใช้งานที่ 
เติบโตอย่างเห็นได้ชัด 
            การพัฒนาโมบายแอปพลิเคชั่น คือ การเขียนซอฟแวร์สำหรับอุปกรณ์พกพา เช่น สมาร์ท
โฟน (Smart phone) และแท็บเล็ต (Tablet) หรือพูดกันง่าย ๆ คือ การทำแอปพลิเคชันหรือการ
สร้างแอปพลิเคชันสำหรับมือถือ ซึ่งผู้พัฒนาจะเขียนแอปพลิเคชันมือถือ เพ่ือใช้ประโยชน์จากอุปกรณ์
บางอย่างของมือถือที่มีคุณลักษณะเฉพาะ เช่น เซ็นเซอร์ตรวจจับลักษณะการเคลื่อนไหวของสมาร์ท
โฟน (Accelerator Sensor), GPS และข้อมูลจากเซ็นเซอร์ตัวอ่ืน ๆ เป็นต้น ข้อเสียของการพัฒนา
แอปพลิเคชันมือถือ คือ ผู้พัฒนาไม่สามารถนำ source code ของระบบปฎิบัติการหนึ่งไปใช้อีก
ระบบปฏิบัติการได้ ตัวอย่างเช่น source code ที่ใช้ทำแอปพลิเคชันหรือสร้างแอปพลิเคชันดั้งเดิม
สำหรับอุปกรณ์ Android ไม่สามารถทำงานร่วมกับ Windows Phone โปรแกรมประยุกต์ที่ ใช้
เบราว์เซอร์ต้องมี equipment-agnostic เพ่ือให้เบราว์เซอร์ทำงานบนอุปกรณ์มือถือต่าง ๆ ได้ 
            Application (แอปพลิเคชัน) หรือท่ีทุกคนเรียกกันสั้น ๆ ว่า App (แอพ) มันคือ โปรแกรมท่ี
อำนวยความสะดวกในด้านต่าง ๆ ที่ออกแบบมาสำหรับ Mobile (โมบาย) Teblet     (แท็บเล็ต) 
หรืออุปกรณ์เคลื่อนที่ที่เรารู้จักกัน ซึ่งในแต่ละระบบปฏิบัติการจะมีผู้พัฒนาแอปพลิเคชันขึ้นมา
มากมายเพ่ือให้ตรงกับความต้องการของผู้ใช้งาน ซึ่งจะมีให้ดาวน์โหลดทั้งฟรีและจ่ายเงิน ทั้งในด้าน
การศึกษา ด้านการสื่อสารหรือแม้แต่ด้านความบันเทิงต่าง ๆ เป็นต้น 
            โมบายแอพฯ จะแบ่งออกเป็น 3 ประเภท คือ Native Application, Hybrid Application
และ Web Application 
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            Native App (เนทีฟ แอพ) คือ Application ที่ถูกพัฒนามาด้วย Library (ไลบรารี่) หรือ SDK 
(เอส ดี เค) เครื่องมือที่เอาไว้สำหรับพัฒนาโปรแกรมหรือแอปพลิเคชัน ของ OS Mobile   (โอ เอส โม
บาย) นั้น ๆ โดยเฉพาะ อาทิ Android (แอนดรอยด์) ใช้ Android SDK (แอนดรอยด์ เอส ดี เค), IOS (ไอ 
โอ เอส) ใช้ Objective c (ออปเจคทฟี ซี), Windows Phone (วินโดว์ โฟน) ใช้ C# (ซีฉาบ) เป็นต้น 
            Hybrid Application (ไฮบริด แอปพลิเคชัน) คือ Application ที่ถูกพัฒนาขึ้นมาด้วย
จุดประสงค์ ที่ต้องการให้สามารถรันบนระบบปฏิบัติการได้ทุก OS โดยใช้ Framework (เฟรมเวิร์ก) 
เข้าช่วย เพื่อให้สามารถทำงานได้ทุกระบบปฏิบัติการ 
            Web Application (เว็บ  แอปพลิ เคชัน ) คือ Application ที่ ถูกเขียนขึ้นมาเพ่ือเป็น 
Browser (บราวเซอร์) สำหรับการใช้งานเว็บเพจต่าง ๆ ซึ่งถูกปรับแต่งให้แสดงผลแต่ส่วนที่จำเป็น 
เพ่ือเป็นการลดทรัพยากรในการประมวลผลของตัวเครื่องสมาร์ทโฟนหรือแท็บเล็ต ทำให้โหลดหน้า
เว็บไซต์ได้เร็วขึ้น อีกท้ังผู้ใช้งานยังสามารถใช้งานผ่านอินเตอรเ์น็ตและอินทราเน็ตในความเร็วตํ่าได้ 
            การพัฒนาโมบายแอปพลิเคชัน คือ การเขียนซอฟแวร์สำหรับอุปกรณ์พกพา เช่น สมาร์ท
โฟน(Smart phone) และแท็บเล็ต (Tablet) หรือพูดกันง่าย ๆ คือ การทำแอปพลิเคชันหรือการสร้าง
แอปพลิเคชันสำหรับมือถือ ซึ่งผู้พัฒนาจะเขียนแอปพลิเคชันมือถือ เพ่ือใช้ประโยชน์จากอุปกรณ์
บางอย่างของมือถือที่มีคุณลักษณะเฉพาะ เช่น เซ็นเซอร์ตรวจจับลักษณะการเคลื่อนไหวของสมาร์ท
โฟน (Accelerator Sensor), GPS และข้อมูลจากเซ็นเซอร์ตัวอ่ืน ๆ เป็นต้น ข้อเสียของการพัฒนา
แอปพลิเคชันมือถือ คือผู้พัฒนาไม่สามารถนำ source code ของระบบปฎิบัติการหนึ่งไปใช้อีก
ระบบปฏิบัติการได้ ตัวอย่างเช่น source code ที่ใช้ทำแอปพลิเคชันหรือสร้างแอปพลิเคชันดั้งเดิม
สำหรับอุปกรณ์ Android ไม่สามารถทำงานร่วมกับ Windows Phone โปรแกรมประยุกต์ที่ใช้
เบราว์เซอร์ต้องมี equipment-agnostic เพ่ือให้เบราว์เซอร์ทำงานบนอุปกรณ์มือถือต่าง ๆ ได ้
 

           2.3.2  การพัฒนาแอปพลิเคชัน ประกอบด้วย 

 
ภาพที่ 2.1  การพัฒนาแอปพลิเคชัน ประกอบด้วย 
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           1. การศึกษาความต้องการ 
           แอปพลิเคชันถูกสร้างขึ้นเพ่ือตอบสนองความต้องการและแก้ปัญหาให้ผู้ ใช้ ผู้ พัฒนาจึง
จำเป็นต้องทราบถึงความต้องการและปัญหาก่อนจะเริ่มออกแบบ ปัญหาที่สำคัญในขั้นตอนนี้ คือ การ
สื่อสารทีค่ลาดเคลื่อนระหว่างผู้ใช้และผู้พัฒนา 
           2. การออกแบบ 
           ขั้นตอนที่เป็นหัวใจสำคัญในการพัฒนาแอปพลิเคชัน แอปพลิเคชันที่พร้อมใช้งานส่วนใหญ่
มักมีความซับซ้อนและมีรายละเอียดปลีกย่อยเป็นจำนวนมาก จึงมีความจำเป็นในการนำแนวคิดเชิง
คำนวณ มาประยุกต์ในการออกแบบอย่างเป็นระบบการออกแบบที่ดีนำมาซึ่งองค์ประกอบที่สามารถ
ตรวจสอบและปรับเปลี่ยนตามความต้องการได้ง่ายในภายหลัง 
           3. การสร้างแอปพลิเคชัน 
           เป็นขั้นตอนของการเริ่มเขียนโปรแกรมในส่วนต่าง ๆ ตามท่ีได้ออกแบบไว้ ผู้พัฒนาจะเริ่มพบ
ข้อบกพร่องหรือข้อจำกัดที่มองข้ามไปในขั้นก่อนหน้านี้ จึงเป็นเรื่องปกติหากต้องย้อนกลับไปคิด
ทบทวนเกีย่วกับประเด็นต่าง ๆ ขั้นตอนเหล่านั้นอีกครั้ง 
           4. การทดสอบ 
           เป็นขั้นของการตรวจสอบคุณภาพของอปพลิเคชันโดยมีเป้าหมาย เพ่ือค้นหาข้อผิดพลาด
และปรับปรุงแก้ไขแอปพลิเคชันให้ทำงานได้ถูกต้องและสอดคล้องกับความต้องการของผู้ใช้มากที่สุด 
 

 
 

              ภาพที่ 2.2  การพัฒนาแอปพลิเคชัน 
 
           2.3.3  แนวคิดการพัฒนาซอฟต์แวร์แบบเอจายล์ (agile software development) 
            เป็นกระบวนการพัฒนาแอปพลิเคชันสมัยใหม่ เน้นการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงความต้องการ
และการแก้ปัญหาอย่างต่อเนื่อง โดยอาศัยการทำงานร่วมกันระหว่างผู้ใช้และผู้พัฒนา สนับสนุนการ
วางแผนที่ยืดหยุ่นและปรับเปลี่ยนได้ง่าย เพ่ือตอบสนองต่อความต้องการที่เปลี่ยนแปลงของผู้ใช้ได้
อย่างรวดเร็ว 
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                              ภาพที่ 2.3  ADDIE DEVELOPMENT 
 

 
                               ภาพที่ 2.4  การออกแบบกระบวนการเรียนรู้และพัฒนา ADDIE Model 

 
           ADDIE Model คือ หลักการออกแบบกระบวนการเรียนรู้และพัฒนาอย่างเป็นระบบที่ได้รับ
การยอมรับทั่วโลก มีจุดมุ่งหมายในการออกแบบให้ประหยัดเวลาและค่าใช้จ่าย ด้วยการวิเคราะห์ที่
สาเหตุ ของปัญหาคิดค้นขึ้ นโดย Florida State University’s Center for Educational Technology 
ประกอบด้วย 5 ขัน้ตอน คอื 
           1. ขั้นตอน Analysis (การวิเคราะห์) 
           ขั้นตอนการวิ เคราะห์ชี้แจงปัญหาและวัตถุประสงค์ของการเรียนการสอน และระบุ
สภาพแวดล้อมการเรียนรู้ และความรู้และทักษะที่มีอยู่ของผู้เรียน ประกอบด้วยคำถามที่ต้องพิจารณา
ในช่วงการวิเคราะห ์
           ผู้เรียนคอืใคร และมีลักษณะอย่างไร  
           อะไรคอืพฤติกรรมที่ตอ้งการจากการเรียนการสอน  
           อะไรคอืข้อจำกัดด้านการเรียนรู้และการเรียนการสอนนี้  
           อะไรคือทางตัวเลือกท่ีสามารถจัดการเรียนการสอน  
           อะไรคือข้อควรพิจารณาในการจัดการเรียนการสอน  
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           อะไรคือทฤษฎีการเรียนการสอนที่ต้องใช้  
           อะไรคอืส่วนประกอบของระยะเวลาในการดำเนินโครงการจนเสร็จสิ้น  
           กระบวนการของตอบคำถามเหล่านี้ จะเป็นส่วนหนึ่งของการวิเคราะห์ความต้องการของการ
เรียนการสอน ในระหว่างการวิเคราะห์ความต้องการการ ผู้ออกการเรียนการสอน (ID) จะทราบ
ข้อกำหนด ข้อจำกัด และทรัพยากรที่มีอยู่เพื่อปรับปรุงแผนปฏิบัติการของพวกเขาต่อไป 
           2. ขัน้ตอน Design (การออกแบบ) 
           ขั้นตอนการออกแบบเกี่ยวข้องกับวัตถุประสงค์การเรียนรู้  เครื่ องมือการประเมินผล
แบบฝึกหัด เนื้อหา การวิเคราะห์โครงสร้างรายวิชา แผนการจัดการเรียนรู้และการเลือกสื่อ ขั้นตอน
การออกแบบควรทำเป็นระบบ (systematic) และเฉพาะเจาะจง (specific) ระบบ (systematic) 
หมายถึงเป็นตรรกวิธีที่เป็นลำดับขั้นตอนของการพัฒนาที่ชัดเจน ดำเนินการพัฒนา และประเมินแผน
กลยุทธ์ที่วางไว้เป็นชุด ๆ เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายของโครงการเฉพาะเจาะจง (specific) หมายถึงทีม
ต้องดำเนินการองค์ประกอบต่าง ๆ ของแผนการออกแบบการเรียนการสอนด้วยความใส่ใจใน
รายละเอียดขั้นตอนการออกแบบอาจรวมถึง การเขียนข้อเสนอการออกแบบหรือข้อเสนอแนะ หรือ
แนวคิดและโครงสร้างเพ่ือช่วยในการพัฒนาต่อไป ในขั้นสุดท้ายด้วยขั้นตอนการออกแบบ
ประกอบด้วย 
           1. อธิบายลักษณะกลยุทธ์การเรียนการสอน ออกแบบภาพจำลองการเรียนการสอนภาพและ
ทางเทคนิคของโครงการ 
           2. ประยุกต์ใช้กลยุทธ์การเรียนการสอนตามผลลัพธ์ที่ต้องการโดยอยู่ในขอบเขตของ
พฤติกรรมที่กำหนด (ความรู้ ความเข้าใจอารมณ์ และจิตใจ) 
           3. ออกแบบส่วนติดต่อผู้ใช้ และ/หรือตามประสบการณ์ของผู้ใช้ 
           4. สร้างต้นแบบ 
           5. สร้างภาพจำลองการออกแบบ (graphic design) 
           3. ขั้นตอน Development (การพัฒนา) 
            ในขั้นตอนการพัฒนานักออกแบบและนักพัฒนาการเรียนการสอนจะสร้างและรวบรวม
เนื้อหาเนื้อหาที่อธิบายไว้ในขั้นตอนการออกแบบ หากมีการเรียนรู้แบบอีเลิร์นนิง โปรแกรมเมอร์จะ
พัฒนาหรือรวมเทคโนโลยี นักออกแบบสร้างสตอรี่บอร์ด ทดสอบการแก้ปัญหาวัสดุและขั้นตอน ทีม
ทบทวนและทบทวนโครงการตามข้อเสนอแนะ 
           4. ขั้นตอน Implementation (การดำเนินงาน) 
            ขั้นตอนการดำเนินการพัฒนาขั้นตอนสำหรับการอบรมผู้อำนวยการอบรมและผู้ เรียน 
หลักสูตรการอบรมผู้อำนวยการอบรมให้ครอบคลุมถึงหลักสูตรการเรียนรู้ ผลการเรียนรู้ วิธีการ
จัดการเรียนการสอนและขั้นตอนการทดสอบ ส่วนการเตรียมตัวสำหรับผู้ เรียนนั้น ต้องให้การ
ฝึกอบรมเกี่ยวกับการใช้เครื่องมือใหม่ (ซอฟต์แวร์หรือฮาร์ดแวร์) และการลงทะเบียนของนักเรียน 
ขั้นตอนการดำเนินงานนี้ยังรวมถึงการประเมนิผลการออกแบบการเรียนการสอนด้วย 
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           5. ขั้นตอน Evaluation (การประเมินผล) 
            ขั้นตอนการประเมินผลประกอบด้วยสองส่วน คือการประเมินผลตามรูปแบบ (formative) 
และการประเมินผลสรุปรวม (summative) การประเมินผล (formative) เป็นการประเมินผลในแต่
ละขั้นตอนของกระบวนการ ADDIE ส่วนการประเมินผลสรุปรวม จะประเมินผลเมื่อเสร็จสิ้นการเรียน
การสอนด้วยโปรแกรมการเรียนการสอนหรือผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป 
            การฟังและการอ่านนั้นเป็นทักษะการรับสาร (receptive skills) เพราะว่าผู้เรียนไม่ต้องส่ง
สารหรือพูด พวกเขาแค่ต้องรับสารมาและทำความเข้าใจกับมัน บางครั้งทักษะเหล่านี้ถือว่าเป็นทักษะ
ติดตัว (passive skills) การพูดและการเขียนนั้นผู้เรียนต้องใช้ทักษะเหล่านี้เพ่ือมาสร้างคำพูดหรือ
ภาษา ทกัษะเหล่านี้เป็นทกัษะเชิงรุก (active skills) 
 

2.4  แนวคิดการเรียนภาษาอังกฤษ 
 

  ความสำคัญของภาษาอังกฤษในด้านต่างๆภาษาอังกฤษถือเป็นภาษาที่มีบทบาทสำคัญ 
ภาษาอังกฤษถือเป็นภาษากลางที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารในระดับโลก เป็นภาษาหลักของประชากรกว่า 
360 ล้านคน อีกทั้งยังเป็นภาษาที่สองของประชากรกว่า 750 ล้านคนทั่วโลก นอกจากนี้ภาษาอังกฤษ
ยังถือเป็นภาษาทางราชการของ 61 ประเทศ และเป็นภาษาหลักในหลายรัฐทั่วโลก จึงถือเป็น
ภาษากลางที่ใช้ติดต่อสื่อสารระหว่างประชากรในประเทศต่างๆ ทั้งในส่วนของการฟัง การพูด การ
อ่าน และการเขียน ทำให้สื่อต่างๆ ที่เผยแพร่ในระดับนานาชาติ จะใช้ภาษาอังกฤษทั้งสิ้นจากเหตุผล
ดังกล่าวข้างต้น ภาษาอังกฤษถือเป็นภาษาที่สองที่มีบทบาท และความสำคัญเป็นอย่างยิ่งในการ
เรียนรู้ เพ่ือเป็นประโยชน์ในการสื่อสารระดับที่กว้างขึ้น หรือในระดับนานาชาติอย่างมีประสิทธิภาพ
ภาษาอังกฤษกับการศึกษา สำหรับด้านการศึกษา ถือเป็นด้านที่สำคัญอย่างมาก ไม่แพ้ด้านการ
ติดต่อสื่อสาร เพราะปัจจุบันสถาบันการศึกษา และมหาวิทยาลัยในประเทศต่างๆ รวมถึงประเทศไทย
เอง ได้พยายามปรับปรุงหลักสูตรการศึกษา ให้มีความเป็นสากลมากยิ่งขึ้น ตัวอย่างเช่นหลักสูตรที่เป็น
ภาษาไทยเองมีการนำเอาความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษเข้ามาประยุกต์ใช้มากขึ้น และมีการจัดการ
เรียนการสอนในรูปแบบ English Program หรือ Mini English Program และนอกจากนี้ทาง
กระทรวงศึกษาธิการของประเทศไทย ยังได้ส่งเสริมให้นักเรียนเริ่มเรียนภาษาอังกฤษตั้งแต่ระดับ
อนุบาล เพ่ือเตรียมความพร้อม และให้ตัวนักเรียนได้มีความคุ้นเคยกับภาษาอังกฤษดีขึ้น เมื่อเข้าเรียน
ในระดับสูงภาษาอังกฤษจึงจะมีผลอย่างมากต่อการศึกษาต่อต่างประเทศ การเรียนในสถาบัน
นานาชาติในประเทศไทย หรือในภาคส่วนของการศึกษาด้านการแพทย์  และด้าน STEM คือ 
วิท ยาศาสตร์  เทค โน โลยี  วิ ศวกรรรมศาสตร์  และคณิ ตศาสตร์  (Science, Technology, 
Engineering, and Mathematics) เพราะข้อมูล หนังสือ วารสาร และงานวิจัยทางวิชาการของสาขา
เหล่านี้มักจะเป็นภาษาอังกฤษแทบทั้งสิ้น เพ่ือให้นักวิชาการในระดับนานาชาติอ่านได้ และเป็นการ
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ง่ายในการนำไปต่อยอดความรู้ในอนาคต นอกจากนี้ในทุกสาขาของการเรียน ถ้าเข้าใจภาษาอังกฤษ
จะทำให้คุณเข้าถึงสื่อการเรียนรู้  และเนื้อหาที่เป็นประโยชน์ได้กว้างขวางมากขึ้นกว่าคนที่รู้แค่
ภาษาไทยภาษาเดียว สอดคล้องกับ  ทักษะแห่งศตวรรษที่ 21 (21st Century Skills) วิจารณ์ พานิช 
(2555: 16-21) ได้กล่าวถึงทักษะเพ่ือการดำรงชีวิตในศตวรรษที่ 21 ดังนี้ สาระวิชาก็มีความสำคัญ แต่
ไม่เพียงพอสำหรับการเรียนรู้เพ่ือมีชีวิตในโลกยุคศตวรรษที่  ๒๑ ปัจจุบันการเรียนรู้สาระวิชา 
(content หรือ subject matter) ควรเป็นการเรียนจากการค้นคว้าเองของศิษย์ โดยครูช่วยแนะนำ 
และช่วยออกแบบกิจกรรมที่ช่วยให้นักเรียนแต่ละคนสามารถประเมินความก้าวหน้าของการเรียนรู้
ของตนเองได้ สาระวิชาหลัก (Core Subjects) ประกอบด้วย ภาษาแม่ และภาษาสำคัญของโลก 
ศิลปะ คณิตศาสตร์ การปกครองและหน้าที่พลเมือง  เศรษฐศาสตร วิทยาศาสตร์ ภูมิศาสตร์ 
ประวัติศาสตร์ โดยวิชาแกนหลักนี้จะนำมาสู่การกำหนดเป็นกรอบแนวคิดและยุทธศาสตร์สำคัญต่อ
การจัดการเรียนรู้ในเนื้อหาเชิงสหวิทยาการ (Interdisciplinary) หรือหัวข้อสำหรับศตวรรษที่ 21 โดย
การส่งเสริมความเข้าใจในเนื้อหาวิชาแกนหลัก และสอดแทรกทักษะแห่งศตวรรษที่ 21 เข้าไปในทุก
วิชาแกนหลัก ดังนี้ 

  ความรู้เกี่ยวกับโลก (Global Awareness) ความรู้เกี่ยวกับการเงิน เศรษฐศาสตร์ ธุรกิจ 
และการเป็นผู้ประกอบการ (Financial, Economics, Business and Entrepreneurial Literacy) 
ความรู้ด้านการเป็นพลเมืองที่ดี (Civic Literacy)  ความรู้ด้านสุขภาพ (Health Literacy) ความรู้ด้าน
สิ่งแวดล้อม (Environmental Literacy) 
ทักษะด้านการเรียนรู้และนวัตกรรม จะเป็นตัวกำหนดความพร้อมของนักเรียนเข้าสู่โลกการทำงานที่มี
ความซับซ้อนมากข้ึนในปัจจุบัน ได้แก่ 
            ความริเริ่มสร้างสรรค์และนวัตกรรม 
            การคิดอย่างมีวิจารณญาณและการแก้ปัญหา 
            การสื่อสารและการร่วมมือ 
ทักษะด้านสารสนเทศ สื่อ และเทคโนโลยี เนื่องด้วยในปัจจุบันมีการเผยแพร่ข้อมูลข่าวสารผ่านทางสื่อ
และเทคโนโลยีมากมาย ผู้เรียนจึงต้องมีความสามารถในการแสดงทักษะการคิดอย่างมีวิจารณญาณ
และปฏิบัติงานได้หลากหลาย โดยอาศัยความรู้ในหลายด้าน ดังนี้ 
            ความรู้ด้านสารสนเทศ 
            ความรู้เกี่ยวกับสื่อ 
            ความรู้ด้านเทคโนโลยี 
ทักษะด้านชีวิตและอาชีพ ในการดำรงชีวิตและทำงานในยุคปัจจุบันให้ประสบความสำเร็จ นักเรียน
จะต้องพัฒนาทักษะชีวิตที่สำคัญดังต่อไปนี้ 
            ความยืดหยุ่นและการปรบัตัว 
            การริเริ่มสร้างสรรค์และเป็นตัวของตัวเอง 
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            ทักษะสังคมและสังคมข้ามวัฒนธรรม 
            การเป็นผู้สร้างหรือผู้ผลิต (Productivity) และความรับผิดชอบเชื่อถือได้ (Accountability) 
ภาวะผู้นำและความรับผิดชอบ (Responsibility)  
            ทักษะของคนในศตวรรษที่ 21 ที่ทุกคนจะต้องเรียนรู้ตลอดชีวิต คือ การเรียนรู้ 3R x 7C 
            3R คือ Reading (อ่านออก), (W)Riting (เขียนได้), และ (A)Rithemetics (คิดเลขเป็น)  
            7C ได้แก่  
            Critical Thinking and Problem Solving (ทักษะด้านการคิดอย่างมีวิจารณญาณ และ
ทักษะในการแก้ปัญหา) 
            Creativity and Innovation (ทักษะด้านการสร้างสรรค์ และนวัตกรรม) 
            Cross-cultural Understanding (ทักษะด้านความเข้าใจความต่างวัฒนธรรม ต่างกระบวน
ทัศน์) 
            Collaboration, Teamwork and Leadership (ทักษะด้านความร่วมมือ การทำงานเป็น
ทีม และภาวะผู้นำ) 
            Communications, Information, and Media Literacy (ทักษะด้านการสื่อสาร
สารสนเทศ และรู้เท่าทันสื่อ) 
            Computing and ICT Literacy (ทักษะด้านคอมพิวเตอร์ และเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การสื่อสาร) 
            Career and Learning Skills (ทักษะอาชีพ และทักษะการเรียนรู้) 
            แนวคิดทักษะแห่งอนาคตใหม่: การเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 และกรอบแนวคิดเพ่ือการเรียนรู้
ในศตวรรษที่ 21  การเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 เป็นการกำหนดแนวทางยุทธศาสตร์ในการจัดการ
เรียนรู้ โดยร่วมกันสร้างรูปแบบและแนวปฏิบัติในการเสริมสร้างประสิทธิภาพของการจัดการเรียนรู้ใน
ศตวรรษที่ 21 โดยเน้นที่องค์ความรู้ ทักษะ ความเชี่ยวชาญและสมรรถนะที่เกิดกับตัวผู้เรียน เพ่ือใช้
ในการดำรงชีวิตในสังคมแห่งความเปลี่ยนแปลงในปัจจุบัน โดยจะอ้างถึงรูปแบบ (Model) ที่พัฒนามา
จากเครือข่ายองค์กรความร่วมมือเพ่ือทักษะแห่งการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 (Partnership For 21st 
Century Skills) (www.p21.org ) ที่มีชื่อย่อว่า เครือข่าย P21  ซึ่งได้พัฒนากรอบแนวคิดเพ่ือการ
เรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 โดยผสมผสานองค์ความรู้ ทักษะเฉพาะด้าน ความชำนาญการและความรู้เท่า
ทันด้านต่างๆ เขา้ด้วยกัน เพ่ือความสำเร็จของผู้เรียนทั้งด้านการทำงานและการดำเนินชีวิต 

  ดังนั้นจากเหตุผลทั้งหมดที่กล่าวข้างต้นจึงเป็นผลให้ภาษาอังกฤษเพ่ิมโอกาสทางการศึกษา 
ทำให้สามารถเข้าเรียนในสถาบัน และมหาวิทยาลัยต่างๆ ได้หลายที่ทั่วโลก อีกทั้งยังมีโอกาสที่จะ
ได้รับการตอบรับเข้าศึกษา และยังมีโอกาสได้รับทุนการศึกษามากกว่าคนปรกติ เนื่องจากการสมัคร
เข้าศึกษาต่อ และสมัครทุนการศึกษา มักจะมีเงื่อนไขระดับการรู้ภาษาอังกฤษเข้ามาเกี่ยวข้องอยู่เสมอ 
โดยภาษาอังกฤษแบ่งออกเป็น  
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            การฟัง (Listening) 
            ทักษะการคาดเดานั้นเป็นทักษะที่สำคัญในการฟังในทุกวันนี้ สถานการณ์ผู้พูดและเบาะแส
ล้วนช่วยทำให้เราตีความสารที่ถูกพูดออกมา การเน้นให้ผู้เรียนฟังเสียงของภาษานั้นโดยเฉพาะ
สามารถเพ่ิมทักษะการฟังได้ วิธีการที่ทำให้ผู้เรียนได้ฝึกฝนการฟังคือให้พยายามทำความเข้าใจคำพูด
ของคนที่มีที่มาหลากหลาย การฟังที่เข้มข้นนี้จะช่วยให้ผู้เรียนได้เข้าใจสำเนียงที่ใช้และการออกเสียงที่
ถูกต้องได้ดีกว่า ความหมายของการฟัง Krashen (1987) กล่าวไว้ว่า การฟังเป็นการให้ปัจจัยป้อนเข้า
ที่มีความหมายให้แก่ผู้ฟัง โดยต้องไม่บังคับให้ผู้เรียนที่เรียนภาษาที่สองพูดจนกว่าผู้เรียนจะได้รับรู้
ภาษามากเพียงพอโดยอาจจะ ใช้วิธีการอ่ืน ช่วยให้ผู้เรียนรับปัจจัยป้อนเข้าที่มีความหมาย Rubin 
(1995, p. 336-337) กล่าวไว้ว่า การฟังเป็นกระบวนการที่ผู้ฟังนั้นให้ความ สนใจในข้อมูลที่ได้ฟัง โดย
เลือกและแปลความหมายของข้อมูลนั้นและใช้จินตนาการจากสิ่งที่ฟัง ที่มองเห็นได้ชัดในการก้าหนด
สิ่งที่ก้าลังฟังและสิ่งที่ผู้พูดก้าลังพยายามสื่อจะแสดงออกทางการพูด Vandergrift (2016) กล่าวไว้ว่า 
การฟังเป็นกระบวนการท้างานของจิตใจ ผู้ฟังที่ไม่ เข้าใจจะท้าให้ยากแก่การอธิบาย ผู้ฟังต้องแยกแยะ
เสียง ท้าความเข้าใจค้าศัพท์และโครงสร้างทาง ไวยากรณ์ แปลความการเน้นเสียงและเสียงสูงต่้า ซึ่ง
การแปลความหมายนั้นต้องท้าภายใต้บริบททาง สังคมวัฒนธรรมอย่างทันทีทันใด นั่นคือ การฟังเป็น
กระบวนการแปลความหมายที่ซับซ้อนและไม่หยุด นิ่งที่ผู้ฟังท้าการจบัคู ่สิ่งที่ได้ยินกับสิ่งที่รู้อยู่แล้ว 
           การพูด (Speaking) 
           ภาษานั้นเป็นเครื่องมือสำหรับการสื่อสาร พวกเราสื่อสารกับผู้อ่ืนเพ่ือแสดงความคิดและ
เรียนรู้ความคิดของผู้อ่ืนเช่นเดียวกัน วิธีการพูดและการท่องจำภาษาอังกฤษในโรงเรียนประถมหลัก ๆ 
แล้วจะเน้นอยู่ที่เสียง เสียงสัมผัสและวรรณยุกต์ ทกษะนี้สามารถพัฒนาได้โดยการทำความเข้าใจ
ลักษณะของปริภาษา (para-linguistic attribute) เช่น คุณภาพของเสียง ระดับความดังของเสียง 
น้ำเสียง การปรับเสียง การออกสำเนียง การออกเสียง เป็นต้น ทักษะนี้สามารถพัฒนามากขึ้นได้จาก
ตัวช่วยของการอภิปรายและการสนทนา  
           การอ่าน (Reading) 
           การอ่านนั้นช่วยให้คุณได้พัฒนาภาษาอังกฤษในทุก ๆ ด้าน กล่าวคือคำศัพท์ การสะกด 
ไวยากรณ์และการเขียน สิ่งเหล่านี้จะช่วยคุณพัฒนาไหวพริบในการสร้างโครงสร้างภาษาที่ถูกต้องได้ 
จากนั้นสมองของคุณจะคุ้นชินกับมันและสร้างประโยคที่คล้าย ๆ กันออกมาใช้ การใช้เทคนิคการอ่าน
แบบสกิมมิ่ง (Skimming) และการอ่านแบบสแกนนิ่ง (Scanning) นั้นเป็นการอ่านอย่างรวดเร็วซึงมี
ประโยชน์อย่างมาก ในขณะที่ อ่านอยู่การขีดเส้นใต้เน้นคำไปด้วยก็ถือว่าเป็นสิ่งที่สำคัญ ทักษะการ
อ่านนี้นั้นสามารถช่วยให้ผู้เรียนจับเนื้อหาและข้อสรุปได้ ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ศัพท์เทคนิคเฉพาะและ
คำศัพท์ใหม ่ๆ ได้จากการอ่านหนังสือพิมพ์ บทความ หนังสือและนิตยสาร เป็นต้น 
           การเขียน (Writing) 
           การเขียนทำให้ผู้ เรียนได้เห็นหลักฐานของความสำเร็จที่เป็นรูปประธรรมและพวกเขายัง
สามารถวัดความพัฒนาของพวกเขาได้อีกด้วย ทักษะนี้ช่วยให้ผู้เรียนได้เรียนรู้คำศัพท์ โครงสร้างและ
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ส่วนเติมเต็มมากยิ่งขึ้น การที่เขียนที่ไร้ที่ตินั้นผู้เรียนต้องมีทักษะการเขียนที่ดีและวิธีการเขียนที่
หลากหลาย การเขียนที่สร้างสรรค์และมีองค์ประกอบนั้นถือว่ามีความสำคัญมาก สิ่งที่ผู้เรียนควรเน้น
เมื่อจะเริ่มเขียนคือความสอดคล้องและความต่อเนื่องกัน ด้วยการมี 4 ทักษะภาษาอังกฤษที่กล่าว
มาแล้วข้างต้นผู้เรียนสามารถมั่นใจได้เลยว่าจะมีทักษะการสื่อสารที่ดีขึ้นซึ่งเป็นสิ่งที่จำเป็นมากในโลก
แห่งแข่งขันนี ้
           ปัจจุบันบุคคลในสังคมต้องติดต่อสื่อสารและดำเนินกิจกรรมมากขึ้น และภาษาอังกฤษถูกใช้
เป็น เครื่องมือที่สำคัญในการหาข้อมูลต่าง ๆ และภาษาที่ ใช้ ในการทำงานของอาเซียน คือ 
ภาษาอังกฤษ ดังนั้นจึงที่จะต้องเร่งพัฒนาทักษะในการพูดภาษาอังกฤษให้สามารถสื่อสารได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ ซึ่งผู้จะพูดภาษาอังกฤษได้ต้องมีองค์ประกอบ 4 อย่าง คือ (1) รู้ด้านไวยากรณ์หรือ
โครงสร้าง (2) รู้ด้านสังคม เช่น การใช้คำการสร้างประโยคได้เหมาะสม (3) รู้ในการใช้โครงสร้างภาษา
เพ่ือสื่อความหมาย ด้านการพูดและเขยีน (4) รู้ในการใช้กลวิธีในการสื่อสาร และต้องใช้ความพยายาม
ที่จะเรียนรู้ฝึกฝนการพูดอย่างต่อเนื่อง นอกจากนี้ผู้ พูดภาษาอังกฤษควรมี 12 กลวิธี เช่น พูด
ภาษาอังกฤษ ภาษาแม่ปนกับภาษาเป้าหมาย พูดแบบแปลคำต่อคำสร้างคำใหม่ เพราะฉะนั้นผู้ที่ใช้
กลวิธีการสื่อสารดังกล่าว จะทำให้พูดภาษาอังกฤษได้อย่างราบรื่น ช่วยให้เกิดความเข้าใจใน
กระบวนการสื่อสารได้เป็นอย่างดี การพูดภาษาอังกฤษมิใช่เพียงความสามารถทางการออกเสียงให้
ถูกต้องตามโครงสร้างทาง ไวยากรณ์เท่านั้น แต่ยังรวมถึงการสื่อสารถ้อยคำไปยังผู้รับสารให้รับรู้
ความรู้สึกนึกคิด สาระข่าวสาร ใช้น้ำเสียงหรือกิริยาอาการ ผู้พูดต้องมีทักษะความรู้ด้านการออกเสียง
คำศัพท์ กฎการใช้ทางไวยากรณ์ เข้าใจวัฒนธรรมทางภาษา และผู้พูดต้องมีทักษะการใช้กลวิธีการพูด
เพ่ือการสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ William Litterwood 4 ได้อธิบายว่าการพูดหมายถึงการ
แลกเปลี่ยนข่าวสารต่าง ๆ ระหว่างบุคคลตั้งแต่สองคนขึ้นไป โดยมีผู้พูดและผู้ฟัง ผู้พูดจำเป็นต้องพูด
ให้ผู้ฟังเข้าใจความหมายที่ผู้พูดต้องการจะสื่อ ดังนั้นจึงต้องพูดให้ถูกต้องตามหลักภาษาและใช้คำพูดที่
เหมาะสมรวมถึงพูดได้ถูกต้องตามสถานการณ์ นอกจากนั้นยังได้ให้ความหมายของการพูดเพ่ือการ
สื่อสารว่ามิได้เป็นเพียงการออกเสียงคำและการออกเสียงสูงต่ำในประโยคเท่านั้น แต่เป็นการพูดตาม
หน้าที่ของภาษา การทำให้ผู้อื่นเข้าใจจุดประสงคใ์นสิ่งที่ผู้พูดพูด และการพูดของผู้ที่มีความสามารถใน
ระดับที่สูงขึ้นไป ยังต้องมีการเลือกใช้สำนวนภาษาที่ถูกต้องเหมาะสม และเป็นที่ยอมรับของเจ้าของ
ภาษาด้วยได้ให้ความหมายว่าทักษะการพูด คือคำพูดที่เกิดจากความตั้งใจของผู้พูดและก่อให้เกิด
สัมฤทธิ์ผลอย่างใดอย่างหนึ่งตามแต่สถานการณ์ ในการสื่อสารองค์ประกอบของทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษ องค์ประกอบของการพูดที่จะประสบความสำเร็จได้ต้องประกอบไปด้วยองค์ประกอบที่
สำคัญ  4 องคป์ระกอบ ดังนี้  
           1. ต้องมีความรู้ด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้าง (grammatical competence) หมายถึง ความรู้
ด้านภาษา ไดแ้ก่ ความรู้เกี่ยวกับคำศัพท ์โครงสร้างของคำ ประโยคตลอดจนการสะกดและการออกเสียง  
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           2. ต้องมีความรู้ด้ านสังคม (sociolinguistic competence) หมายถึง การใช้คำและ
โครงสร้าง ประโยคได้เหมาะสมตามบริบทของสังคม เช่น การขอโทษ การขอบคุณ การถามทิศทาง
และข้อมูล ต่าง ๆ และการใช้ประโยคคำสั่ง เป็นต้น  
           3. ต้องมีความรู้ในการใช้โครงสร้างภาษาเพ่ือสื่อความหมายด้านการพูด และเขียน 
(discourse competence) หมายถึ ง ความสามารถในการเชื่ อมระหว่างโครงสร้ างภาษา 
(grammatical form) กับ ความหมาย (meaning) ในการพูดและเขียนตามรูปแบบ และสถานการณ์
ที่แตกต่างกัน  
           4. ต้องมีความรู้ในการใช้กลวิธีในการสื่อความหมาย (strategic competence) หมายถึง 
การใช้เทคนิคเพ่ือให้การติดต่อสื่อสารประสบความสำเร็จ โดยเฉพาะการสื่อสารด้านการพูด เช่น การ 
ใช้ภาษาท่าทาง (body language) การขยายความโดยใช้คำศัพท์อ่ืนแทนคำที่ผู้พูดนึกไม่ออก 5 เป็น
ต้น ดังนั้นองค์ประกอบของทักษะการพูดจะประกอบไปด้วยองค์ความรู้ ทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารไม่ได้เกิดขึ้นโดยบังเอิญ แต่เกิดขึ้นจากความพยายามที่ชาญฉลาด ทั้งนี้ผู้สอน
ภาษาอังกฤษจะต้องเข้าใจธรรมชาติและเข้าใจกลวิธีที่การสื่อสารที่ มีประสิทธิภาพ เพ่ือใช้เป็น
เครื่องมือสำคัญในการพัฒนาทักษะและการแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าในระหว่างที่สื่อสารภาษา 
เป้าหมายได้ผู้พูดสามารถใช้ภาษาพูดติดต่อสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ ถ้าผู้พูดมีความสามารถด้าน
การใช้ กลวิธีทางการสื่อสาร (Communication strategies) ทั้งแบบใช้คำพูดและแบบที่ไม่ใช้คำพูด
มาชดเชย ความล้มเหลวในการสื่อสารซึ่งมีผลมาจากตัวแปรต่าง ๆ ในการใช้ภาษา ได้แก่ ความขาด
ทักษะด้านภาษา ความไม่แน่ใจของผู้พูด การไม่รู้คำศัพท์ที่จะใช้เรียกขาดความรู้ไวยากรณ์ เป็นต้น 
ความหมายของกลวิธี เพ่ือการสื่อสารสามารถจำแนกออกเป็นสองแนวคิดหลังที่สำคญัได้ ดังนี้ แนวคิด
แรก เน้นการแก้ไขปัญหาในการสื่อสารเป็นหลัก หมายถึงการที่ผู้ใช้เทคนิควิธีการต่างๆ เพ่ือแก้ไข
ปัญหา หรืออุปสรรคที่เกิดขึ้นในขณะที่พูดในสถานการณ์ต่าง ๆ ซึ่งเป็นความยากลำบากในการพูด
ภาษาเป้าหมาย เนื่องจากขาดความรู้ทางด้านคำศัพท์ โครงสร้างไวยากรณ์ หรือวัฒนธรรมของผู้พูด
เอง จึงจำเป็นต้องใช้กลวิธีทางการสื่อสารเข้าไปแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าอย่างฉับพลัน นอกจากนั้น
นักภาษาศาสตร์เชิงจิตวิทยา (psycholinguistics) ได้พูดถึงกลวิธีเพ่ือการสื่อสารเป็นการวางแผนของ 
ผู้พูดเพ่ือแก้ไขปัญหาการไม่รู้คำศัพท์ รู้โครงสร้างไวยากรณ์ และวัฒนธรรมทางภาษา โดยผู้พูดอาจทำ
ไปโดยไม่รู้สึกตัว ปัญหาของการสื่อสารอาจจะเป็นปัญหาของผู้พูดฝ่ายเดียวโดยไม่จำเป็นต้องเกิดขึ้น
ระหว่างการสนทนากับคู่สนทนา แนวคิดที่สอง เน้นการสื่อสารในสถานการณ์ทั่วไป โดยไม่ได้คำนึงว่า
จะเกี่ยวข้องกับการแก้ไข อุปสรรคทางการศึกษาหรือไม่ กลวิธีเพ่ือการสื่อสารในแนวคิดนี้ หมายถึง
การที่ผู้พูดพยายามใช้เทคนิ คำหรือวิธีการต่าง ๆ ในการสื่อสารเพ่ือให้เกิดการต่อรองความหมายให้
เข้าใจตรงกัน ในปัจจุบันนี้ผู้เรียนและนักวิจัยทางการเรียนการสอนภาษาที่สองกำลังให้ความสนใจกับ
กระบวนการเรียน (learning process) มากกว่าผลของการเรียน (learning product) และให้ความ 
สำคัญที่พฤติกรรมของผู้เรียนมากกว่าพฤติกรรมของครู ให้ความสนใจทักษะการสื่อสารทางภาษา 
มากกว่าความสามารถทางไวยากรณ์ 6 
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           2.4.1  ปัจจัยที่มีผลต่อการใช้กลวิธีการสื่อสาร  
           ในทางภาษาศาสตร์และการเรียนการสอนภาษาอังกฤษพบว่ามีหลายปัจจัยที่มีผลต่อกลวิธี 
การสื่อสารของผู้เรียนภาษา เช่น ปัจจัยด้านกลวิธีการเรียน ด้านการคิด แรงจูงใจ กิจกรรม ความรู้
เกี่ยวกับวิธีการสื่อสารความตระหนักถึงความแตกต่างของภาษาแม่ (mother tongue) และภาษา ที่
สอง (second language) หรือการสอนกลวิธีทางการสื่อสาร แต่ปัจจัยที่มีผลกระทบอย่างยิ่งต่อตัว
ผู้เรียนที่สำคัญ ได้แก่ ความสามารถทางภาษา (language proficiency) การใช้กลวิธีทางการสื่อสาร
ของผู้มีความสามารถทางภาษาของผู้เรียนเป็นปัจจัยที่มีผลต่อประเภทความถี่และประสิทธิภาพขอ
การใช้กลวิธี ทางการสื่อสาร ดังนี้ 1.1 ความสามารถของผู้เรียนมีผลต่อความถี่ของการใช้กลวิธีในการ
สื่อสาร กล่าวคือผู้ที่ มีความสามารถทางภาษาสูงใช้กลวิธีทางการสื่อสารในความถี่ที่น้อย ซึ่งตรงกัน
ข้ามกับผู้ที่มีความสามารถทางการศึกษาต่ำ เนื่องจากกลวิธีทางการสื่อสารนั้นใช้เพ่ือชดเชยความรู้
ด้านคำศัพท์และไวยากรณ์ในภาษาเป้าหมายที่ไม่เพียงพอ ความสามารถของผู้เรียนมีผลต่อประเภท
ของการใช้กลวิธีในการสื่อสาร กล่าวคือ ผู้ที่มคีวามสามารถทางภาษาสูงใช้กลวิธีทางการสื่อสารในการ
สื่อสารที่มีพ้ืนฐานภาษามากกว่าผู้ที่มีความสามารถทางภาษาต่ำ ผู้ที่มีความสามารถทางภาษาสูงมัก
สามารถควบคุมความรู้ทางภาษาเป้าหมายของตนเองได้ ความสามารถทางภาษาของผู้เรียนมีผลต่อ
ประสิทธิภาพของการใช้กลวิธีในการสื่อสาร กล่าวคือ ผู้ที่มีความสามารถทางภาษาสูงใช้กลวิธีที่
ก่อให้ เกิดประสิทธิภาพในการสื่อสารภาษามากกว่า ผู้ที่มีความสามารถทางภาษาต่ ำ ผู้ที่มี
ความสามารถด้านการใช้ภาษา มักมีประสิทธิภาพในการสื่อสาร ความหมายของคำศัพท์ที่เหมาะสม
และชัดเจนตรงไปตรงมา การนำกลวิธีการสื่อสารภาษาอังกฤษไปใช้ กลวิธีการสื่อสารเพ่ือการพูด
ภาษาอังกฤษ หมายถึงวิธีต่าง ๆ ที่ผู้พูดสามารถนำใช้ในการสื่อสาร เพ่ือให้เกิดการต่อรอง เป็นการพูด
เพ่ือสื่อความหมายในสถานการต่าง ๆ โดยใช้แนวคิดของนักวิชาการ 
           ด้านการเรียนการสอนภาษาอังกฤษโดยกลวิธีทางการสื่อสารที่ผู้พูดใช้จะครอบคลุมทั้ง 12 
กลวิธีที่สำคัญ ดังนี้  
           1. การพูดภาษาอังกฤษภาษาแม่ปนกับภาษาเป้าหมาย (First Language-Switch Strategy) 
เป็นกลวิธีที่ ผู้ พูดใช้ภาษาแม่ปนกับภาษาเป้ าหมายโดยที่ผู้ พูดใช้คำศัพท์ภาษามาทับศัพท์
ภาษาเป้าหมาย เป็นลักษณะการแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าที่เกิดขึ้นอย่างฉับพลัน เช่น ใช้คำว่า “Muay 
Thai” แทนคำว่า “Thai boxing”  
           2. กลวิธีการพูดแบบแปลคำต่อคำ (Literal Translation Strategy) เป็นวิธีที่ผู้พูดใช้วิธี 
เรียงคำหรือกลุ่มคำ ตามลักษณะประโยคของภาษาแม่ โดยใช้วิธีแปลคำต่อคำ หรือใช้โครงสร้างทาง
ไวยากรณ์เหมือนภาษาแม่ เนื่องจากผู้พูดขาดความชำนาญ หรือมีความรู้ในภาษาเป้าหมายที่จำกัด 
เช่น ใช้คำว่า place du feu ในภาษาฝรั่งเศสและเปน็ภาษาอังกฤษใช้คำว่า fireplace  
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           3. กลวิธีสร้างคำใหม่ (Word Coinage Strategy) เป็นกลวิธีที่ผู้พูดคิดคำศัพท์ขึ้นมาใหม่ 
เนื่องจากไม่ทราบคำศัพท์ที่ถูกต้องของภาษาเป้าหมาย จึงสร้างคำขึ้นมาเองโดยหวังว่าผู้ฟังจะเข้าใจ
ภาษา ที่ผู้พดูสร้างขึ้น เช่นใช้คำว่า “airball” แทนคำว่า “balloon”  
           4. กลวิธีที่มีความหมายใกล้เคียงหรือเกือบตรงกัน (Approximation Strategy) เป็นกลวิธีที่
ผู้ พูดใช้คำหรือกลุ่มคำที่ ใกล้เคียงกับภาษาเป้าหมายหรือเป็นคำที่มีความหมายใกล้ เคียงกัน 
(Synonym) หรือใช้คำที่บอกหมวดหมู ่(super ordinate) เช่น “ship” แทน “sailboat”  
           5. กลวิธีการอธิบายความ (Circumlocution strategy) เป็นกลวิธีที่ ผู้ พูดอธิบายหรือ
บรรยาย รายละเอียดโดยใช้คำหลายคำ หรือวลีหลายวลีเพ่ือสื่อความแทนคำพูดด้วยการใช้คำศัพท์
เพียงคำเดียว เนื่องจากผู้พูดไม่ทราบคำศัพท์ภาษาเป้าหมาย เช่น “it has waste basket. It has a 
basket who probably serves for buying things in the market” แทนคำว่า “a shopping 
basket”  
            6. กลวิธีการพูดพึมพำเพ่ือขอเวลาในการคิด (Surfing Strategy) กลวิธีที่ผู้พูดใช้เสียงหรือ
คำที่มีความหมาย หรือปราศจากความหมายเป็นช่วง ๆ เพ่ือบอกผู้ฟังว่าผู้พูดยังพูดไม่จบและกำลังใช้ 
ความคิด หรือกำลังประสบปัญหาในการสื่อสารวางแผนการพูดต่อ เช่น “er, erm, uh, well, I 
mean, you know”  
            7. กลวิธีกล่าวซ้ำ Repetition Strategy เป็นกลวิธีที่ผู้พูดคำ หรือประโยคโครงสร้างที่ซ้ำ ๆ 
กัน อาจเกิดจากผู้พูดมีความคุ้นเคยต่อการใช้คำ หรือโครงสร้างดังกล่าว หรือผู้พูดกำลังคิดถึงคำทีจะ
พูดต่อไป โดยผู้พูดจะกล่าวซ้ำ ๆ ตั้งแต่เป็นหน่วยคำไปจนถึงระดับประโย คำเช่น “Do you know 
what an emperor is? What is an emperor?”  
            8. กลวิธีแก้ไขผิดพลาดด้วยตัวเอง (Self- Repair Strategy) กลวิธีที่ผู้พูดใช้เมื่อพบว่าตนเอง 
พูดคำผิด หรือพูดไวยากรณ์ผิด จึงพยายามแก้ไขคำหรือประโยคให้ถูกต้องทันทีตามหลักไวยากรณ์
ภ าษ า  อั งกฤษ  เช่ น  well, “what I mean to say is”, “speak more slowly”, “Sorry, I am 
foreigner”  
            9. กลวิธีพูดไม่ตรงประเด็น (Topic Avoidance Strategy) กลวิธีที่ผู้พูดพูดในสิ่งที่ไม่ได้ 
เป็นเป้าหมาย เนื่องจากผู้พูดขาดความพร้อมในการพูด หรือไม่มีความรู้ในเรื่องที่จะพูดเรื่องนั้น ๆ จึง
ตัดสินใจพูดในเรื่องที่ตัวเองถนัดและมั่นใจ ผู้พูดอาจนำความรู้หรือประสบการณ์ที่ตนมีมาพูดแสดง 
ความคิดเห็นหรือความรู้สึก เพ่ือต้องการสื่อความหมายในสิ่งที่ตัวเองเห็น เช่น “your presentation 
was very exciting by the way have you ever visited our university” 
            10. กลวิธียุติการพูด (Message Abandonment Strategy) เป็นกลวิธีที่ผู้พูดหยุดพูดเรื่อง
ที่กำลังพูดอยู่ทันที เพ่ือต้องการแสดงให้ผู้ฟังทราบว่า ผู้พูดไม่สามารถดำเนินการพูดต่อไปได้อีกแล้ว 
และต้องหยุดพูดเรื่องนั้นๆ  



 

 

 

52 
 

            11. กลวิธีการพูดภาษาอ่ืนปนกับภาษาเป้าหมาย (L3-Switch Strategy) กลวิธีที่ใช้ผู้พูดใช้
คำที่พูดมาจากภาษาอ่ืน (ภาษาที่สาม) ที่ไม่ใช่คำจากภาษาแม่ หรือภาษาเป้าหมาย (ภาษาที่สอง) มา
สื่อแทนภาษาเป้าหมาย เนื่องจากผู้พูดขาดความรู้คำศัพท์ในภาษาเป้าหมาย 
            12. กลวิธีการให้ความหมายไม่สมบูรณ์ (Massage Reduction Strategy) กลวิธีที่ผู้พูด
สื่อสารได้ใจความน้อยกว่าที่ควรเป็น เป็นคำพูดที่ไม่จบประโยคและขาดใจความสำคัญ เนื่องจากผู้พูด
ไม่รูค้ำศัพท์ในภาษาเป้าหมาย 
 

            2.4.2  การวัดผลและการประเมินผล  
            เกณฑ์การประเมินผลความสามารถการพูดภาษาอังกฤษนั้นที่นิยมใช้กันโดยทั่วไปแบ่ง
ออกเป็น 2 องค์ประกอบ ได้แก่องค์ประกอบด้านความถูกต้อง เหมาะสมในการใช้ภาษาซึ่งหมายถึงมี
การออกเสียง คำศัพท์ และการใช้โครงสร้างไวยากรณ์ภาษาได้อย่างถูกต้องเหมาะสมเพียงใด และ
องค์ประกอบด้านความคล่องแคล่วในการใช้ภาษา ซึ่งหมายถึงการพูดได้อย่างคล้องแคล่ว รวดเร็ว 
และมีประสิทธิภาพในการพูด ทำให้ผู้อ่ืนเข้าใจได้ง่ายเพียงใด ส่วนการประเมินอีกลักษณะหนึ่งได้แก่
การประเมินการพูดเพ่ือการสื่อสาร โดยภาพรวมที่ประเมินความสารถในการพูดเพ่ือการสื่อสารของ
ผู้เรียนอยู่ในระดับเกณฑ์ขั้นต่ำ ผ่านเกณฑ์ขั้นต่ำ ปานกลาง ดี ดีมาก 11 สภาการทดสอบประจำ
ท้องถิ่นมหาวิทยาลัยแคมบริดจ์  การทดสอบการพูดภาษาอังกฤษใน  ระดับต้น University of 
Cambridge Local Examinations Syndicate: PET SPEAKING, 1996) ได้ให้เกณฑ์การประเมินผล
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ โดยแบ่งออกเป็น 4 องค์ประกอบ มีดังนี้ 1. ความคล่องแคล่ว
การใช้ภาษาอังกฤษ (fluency ) 2. ความถูกต้องและความเหมาะสมในการใช้ภาษาอังกฤษ (accuracy 
and Appropriateness of Language) 3. การออกเสียง (pronunciation) 4. ความสำเร็จในการทำ
กิจกรรม (task achievement) ในแต่ละองค์ประกอบใช้มาตราส่วนในการประเมินค่า 5 ระดับ
คะแนน เช่น การวัดความคล่องแคล่ว การใช้ภาษาได้อย่างต่อเนื่อง ให้คะแนน 1 คะแนน ไม่สามารถ
พูดอังกฤษได้ ให้ 2 คะแนน พูดได้แต่ไม่ต่อเนื่องกันและยากแก่การเข้าใจให้ 3 คะแนน พูดด้วยความ
ลังเลจนทำให้ผู้ฟังขาดความอดทนที่จะฟัง ได้ 4 คะแนน พูดด้วยความลังเลใจอย่างเห็นได้ชัดแต่ไม่มี
อุปสรรคกับการสื่อสารกับผู้อ่ืน และให้ 5 คะแนน พูดสื่อสารได้โดยใช้โครงสร้างประโยคคำศัพท์และ
ข้อความท่ีถูกต้อง 
            เอกสารเก่ียวกับการพูด  
            เอกสารเกีย่วกับการพูด1.1 ความหมายของการพูด มีนักการศึกษาท้ังไทยและตา่งประเทศ 
หลายท่านได้ให้ความหมายของการพูดไว้ ดังนี้  
            รัตนา ศิริลักษณ์ (2540 : 40) กล่าวว่าทักษะการฟัง -พูด เป็นการสื่อสารทางวาจาของ 
บุคคลตั้งแต่สองคนขึ้นไป ซึ่งต่างมีจุดประสงค์ที่จะสื่อสารของตนเอง ผู้ฟังจะต้องตีความในสิ่งที่ผู้พูด
ต้องการสื่อความหมายและสามารถโต้ตอบได้ด้วยภาษาที่ผู้ฟังสามารถเข้าใจได้ตรงกับความตั้งใจใน
การสื่อความหมายของผู้พูด  
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            เบริ์น (Byrne 1986 : 36) กล่าวว่า การพูดเป็นกระบวนการสื่อสารสองทิศทางที่เกี่ยวข้อง
กันระหว่างทักษะการรับสารของผู้ฟังและทักษะการผลิตสารของผู้พูด ผู้พูดจะทำหน้าที่ส่งรหัสเพ่ือสื่อ
ถึงเจตนาและความต้องการส่วนผู้ฟังจะเป็นผู้ถอดรหัสของสารนั้น ทั้งนี้โดยอาศัยความรู้ในเรื่องระบบ
ภาษา เช่น เสียงหนักเบาในคำตลอดจนความเข้าใจภาษาท่าทางของผู้พูดเป็นเครื่องช่วยให้การตีความ
สารนั้นตรงตามเจตนาของผู้สื่อ หรืออาจกล่าวสรุปได้ว่าในความเป็นจริง ความสามารถในการพูด
เกี่ยวข้องกับการฟังโดยตรง โดยผู้พูดจะ ทำหน้าที่เป็นผู้ส่งข้อมูลให้กับผู้ฟัง เป็นลักษณะการสื่อสาร
แบบ 2 ทาง โดยมีการแลกเปลี่ยนบทบาทกันเป็นผู้พูดและผู้ฟัง  
            ฟินอคคิอาโร และบรัมฟิต (Finochiaro and Brumfit 1983 : 140) กล่าวว่า การพูดเป็น 
ปฏิกิริยาที่เก่ียวข้องสัมพันธ์กนัระหว่างสิ่งที่พูด สถานการณ์ของการพูด การปรับเปลี่ยนอวัยวะใน การ
พูดได้ถูกต้องเหมาะสม การใช้คำพูด กฎเกณฑ์ด้านไวยากรณ์ ความหมายและวัฒนธรรมให้ เหมาะสม
รวมทั้งการไวต่อการรับรู้การเปลี่ยนแปลงของคู่สนทนา ซึ่งทั้งหมดที่กล่าวมานี้เป็น ปฏิกิริยาที่สัมพันธ์
กันทั้งทางด้านสมองและร่างกายซึ่งจะต้องเกิดขึ้นอย่างทันทีและพร้อมกัน ในการพูดนั้นผู้พูดต้องส่ง
สารโดยใช้ภาษาที่เหมาะสม มีการเน้นเสียง การออกเสียงสูงต่ำรวมทั้งแสดงสีหน้าท่าทางเป็น
เครื่องช่วยในการแสดงความหมายของสิ่งที่พูดถึงผู้ฟังจะสามารถเข้าใจสาร ที่ผู้พูดส่งและในบางครั้ง
ภาษาพูดอาจจะขาดความสมบูรณ์หรือไม่เป็นไปตามกฎเกณฑ์ไวยากรณ์ซ่ึงตรงกันข้ามกับภาษาท่ีใช้ใน
การเขียนที่ประโยคต่าง ๆ ต้องสมบูรณ์ถูกต้องผู้อ่านจึงจะเข้าใจได้ กล่าวได้ว่า ทักษะการพูดและการ
พูดเป็นทักษะที่ต่างก็มีปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน สรุปได้ว่าการพูด หมายถึง การแลกเปลี่ยนข่าวสารซึ่ง
กันและกันของบุคคลตั้งแต่ 2 คนขึ้นไป ผู้พูดต้องใช้ถ้อยคำน้ำเสียงรวมถึงกิริยาท่าทางที่ถูกต้องและสื่อ
ความหมายให้ผู้ฟังเข้าใจถึงเนื้อหาและจุดประสงค์ของผู้พูดว่าต้องการที่จะสื่อให้ผู้ฟังทราบในเรื่องใด
จนเป็นที่เข้าใจตรงกัน การพูดจึงจะมีประสิทธิภาพและบรรลุวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้ ดังนั้น การพูด
ภาษาอังกฤษจึงหมายถึง การสื่อสารระหว่างบุคคลตั้งแต่ 2 คนขึ้นไป โดยมีการเลือกใช้สำนวน 
ถ้อยคำ ภาษา ถูกต้องตามหลักภาษา สามารถสื่อความได้ถูกต้องเหมาะสมกับสถานการณ์และ
วัตถุประสงค์ในการสนทนา 
            องค์ประกอบของการพูด 
            ออลเลอร์ (Oller 1979 : 320-326) แบ่งองค์ประกอบการพูดออกเป็น 5 ด้าน คือ 1. 
สำเนียง 2. ศัพท ์3. ไวยากรณ ์4. ความคล่องแคล่ว 5. สามารถเข้าใจคำพูดผู้อ่ืน  
            ธูปทอง กว้างสวาสดิ์ (2545 : 18) ได้แยกองค์ประกอบความสามารถทางการสื่อสาร คือ  
            1. ความสามารถทางด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้าง (Grammatical Competence) 
หมายถึง ความรู้ทางด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้างทางด้านภาษา ได้แก่ ความรู้เกี่ยวกับคำศัพท์
โครงสร้างของคำ ประโยคตลอดจนการสะกดและการออกเสียง  
            2. ความสามารถทางด้านสังคม (Socio-linguistic Competence) หมายถึง การใช้คำและ 
โครงสร้างประโยคได้เหมาะสมตามบริบทของสังคม เช่น การขอโทษ การขอบคุณ การถาม ทิศทาง
และข้อมูลต่าง ๆ และการใช้ประโยคคำสั่ง เป็นต้น  
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            3. ความสามารถในการใช้โครงสร้างภาษาเพ่ือสื่อความหมายด้านการพูด และเขียน 
(Discourse Competence) หมายถึ ง ความสามารถ ในการเชื่ อมระหว่างโครงสร้ างภ าษา 
(Grammatical Form) กับความหมาย (Meaning) ในการพูดและการเขียนตามรูปแบบและ 
สถานการณ์ที่แตกต่างกัน  
            4. ความสามารถในการใช้กลวิธีในการสื่อความหมาย (Strategic Competence) หมายถึง 
การใช้เทคนิคเพ่ือให้การสื่อสารประสบความสำเร็จ โดยเฉพาะการสื่อสารด้านการพูด ถ้าผู้พูดมีกลวิธี
ในการที่จะไม่ทำให้การสนทนานั้นหยุดลงกลางคัน เช่น การใช้ภาษาท่าทาง (Body Language) การ
ขยายความโดยใช้คำศัพท์คำอ่ืนที่ผู้พูดนึกไม่ออก เป็นต้น กล่าวโดยสรุป องค์ประกอบของการพูดเป็น
องค์ประกอบที่มีความสำคัญในการที่จะ ทำให้การพูดมีประสิทธิภาพจากองค์ประกอบหลายด้าน
ดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้เลือกใช้เกณฑ์ของ 
            ออลเลอร์ (Oller 1979 : 320-326) มาเป็นแนวทางในการแบ่งองค์ประกอบของการพูด 
โดยแบ่ง ออกเป็น 5 ด้าน คือ 1) การออกเสียง 2) คำศัพท์ 3) ไวยากรณ์ 4) ความคล่องแคล่ว 5) 
ความเข้าใจ ทั้งนี้การพูดที่มีประสิทธิภาพนั้นนอกจากต้องอาศัยองค์ประกอบต่าง ๆ แล้วผู้พูดควรพูด
สื่อ ความหมายให้เหมาะสมกับสถานการณ์และให้ตรงตามวัตถปุระสงค์ของการสนทนา  
            1. การพัฒนาทักษะการพูด การพัฒนาทักษะทางการพูดเป็นสิ่งที่มีความจำเป็นที่จะต้อง
ฝึกฝน ดังที ่เบริ์น (Byrne 1986 : 10-11) กล่าวว่า การสอนการพูดจำเป็นต้องฝึกผู้เรียน 2 อย่าง คือ  
               1.1 ฝึกในการใช้ส่วนที่คงท่ีของภาษา ได้แก่ เสียงและรูปแบบไวยากรณ์และ คำศัพท ์ 
               1.2. โอกาสสำหรับแต่ละคนได้แสดงออก ผู้สอนต้องให้ความสนใจในเรื่องความถูกต้อง 
และความคล่องแคล่วในขั้นที่แตกต่างกันของระดับการเรียน ในขั้นต้นควรเน้นความถูกต้อง ส่วนในขั้น
สูงควรเน้นความคล่องแคล่ว การพัฒนาความสามารถในการพูดเป็นบ่อเกิดที่ดีของแรงจูงใจสำหรับ
ผู้เรียน สิ่งที่ผู้สอนควรคำนึง คือ 1. พยายามหาวิธีแสดงต่อผู้เรียนว่าพวกเขากำลังพัฒนาภาษา
ตลอดเวลาโดยการจัดกิจกรรมต่าง ๆ เป็นครั้งคราว เช่น เกมหรือการอภิปราย เพ่ือให้พวกเขาเห็นว่า
พวกเขาสามารถใช้ภาษาได้มากแค่ไหน 2. ในการฝึกควบคุมนั้นผู้สอนจะต้องเลือกกิจกรรมและแก้ไข
ข้อผิดพลาดในโอกาสที่เหมาะสมให้ผู้เรียนได้รับการดลใจอยู่เสมอ  
               1.3. แสดงให้ผู้เรียนรู้ว่าจะได้สิ่งที่พวกเขารู้เพียงเล็กน้อยได้อย่างไร บางครั้งพวกเขาไม่
สามารถแสดงความคิดเห็นได้เพราะว่าไม่มีภาษาที่แม่นยำอยู่ในใจ จึงจำเป็นต้องใช้การถอดความ และ
การแสดงออกท่ีเปลี่ยนแปลง 
               สรุปว่า การพัฒนาทักษะการพูดเป็นสิ่งที่สำคัญที่ผู้สอนควรพัฒนาทักษะด้านนี้ให้เกิดแก่
ผู้เรียน โดยฝึกให้ผู้เรียนมีทักษะด้านการออกเสียง การใช้คำศัพท์และไวยากรณ์ให้ถูกต้อง และใน
ขั้นต้นผู้สอนควรเน้นผู้เรียนในเรื่องของความถูกต้องในการใช้ภาษา ส่วนในขั้นสูงขึ้นไปนั้นผู้สอน ควร
ให้ผู้เรียนเน้นในเรื่องของความคล่องแคล่วในการสนทนาและให้ผู้เรียนทราบว่าจะต้องมีการ พัฒนา
ทางภาษาอยู่ตลอดเวลา  
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               1.4 การสอนทักษะการพูด ทักษะการพูดเป็นทักษะการออกเสียงคำ วลี หรือประโยคซึ่ง
แสดงออกด้วยการเล่า อธิบาย สนทนา โต้ตอบกับบุคคลต่าง ๆ หรือแสดงความรู้สึกนึกคิดของตนโดย
ใช้ภาษาท่ีถูกต้อง สก๊อต (Scott 1981 : 45) ไดน้ำเสนอขั้นตอนการสอนพูดไว้ดังนี้  
                     1.4.1 ขั้นบอกวัตถุประสงค์ ผู้สอนควรจะบอกให้ผู้เรียนรู้ถึงสิ่งที่จะเรียน  
                     1.4.2 ขั้นเสนอเนื้อหา การเสนอเนื้อหาควรจะอยู่ในรูปบริบท ผู้สอนจะต้องให้
ผู้เรียนสังเกต ลักษณะของภาษา ความหมายของข้อความที่จะพูดซึ่งจะต้องขึ้นอยู่กับบริบท เช่น ผู้พูด
เป็นใคร มี ความรับผิดชอบกับคู่สนทนาอย่างไร ผู้สนทนาพยายามจะบอกอะไร สิ่งที่พูด สถานที่พูด
และเนื้อหาที่พูดมีอะไรบ้าง  
                      1.4.3. ขั้นการฝึกและการถ่ายโอน การฝึกจะทำทันทีหลังจากเสนอเนื้อหา อาจจะ
ฝึกพูด พร้อม ๆ กันหรือฝึกเป็นคู่ ผู้สอนควรให้ผู้ฟังได้ยินได้ฟังสำนวนภาษาหลายๆแบบและเป็น
สำนวน ภาษาที่เจ้าของภาษาใช้จริงและควรส่งเสริมให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาอย่างอิสระ ใกล้เคียงกับ
สถานการณ ์ที่เป็นจริง การสอนทักษะการพูดมีขั้นตอน ดังนี้  
                              1.4.3.1 ครูอธิบายสถานการณ์ที่ต้องฝึกให้นักเรียนพูดและให้นักเรียนฟัง
จนกว่าเข้าใจว่าต้อง ทำท่าทางอย่างไร  
                              1.4.3.2 ครูพูดสนทนาให้นักเรียนฟังเป็นตัวอย่าง  
                              1.4.3.3 นักเรยีนฝึกสนทนาพร้อมกันทั้งชั้น  
                              1.4.3.4 นักเรียนฝึกพูดสนทนาภายในกลุ่ม 
                              1.4.3.5 ให้นักเรียนอ่านบทสนทนาพร้อมกันเป็นกลุ่มและรายบุคคล 
             การสอนตามแนวการสื่อสาร ธูปทอง กว้างสวาสดิ์ (2545 : 18) ได้สรุปการพัฒนาการสอน
ตามแนวการสื่อสารดังต่อไปนี้ การสอนตามแนวสื่อสารได้ถูกพัฒนาขึ้นในแถบอเมริกาเหนือและยุโรป
ในช่วงปี 1970 เพราะช่วงดังกล่าวมีผู้อพยพเข้าไปอาศัยอยู่ในยุโรปเป็นจำนวนมาก มีความจำเป็นต้อง
พัฒนาหลักสูตรการสอนภาษาที่สองแบบเน้นหน้าที่และสื่อความหมาย (Functional National 
Syllabus Design) เพ่ือช่วยให้ผู้อพยพสามารถใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารในอเมริกาเหนือ ไฮมส์ ( 
Hymes, อ้างถึงใน ละเอียด จุฑานันท์ 2541 : 96) ได้ใช้คำว่า ความสามารถในการใช้ภาษาเพ่ือการ
สื่อสาร (Communicative Competence) หมายถึง ความสามารถในการปฏิสัมพันธ์หรือปะทะ
สังสรรค์กัน ทางสังคม (Social Interaction) ซึ่งความสามารถทางด้านภาษาที่สำคัญที่สุดคือ
ความสามารถที่จะสื่อสารหรือเข้าใจคำพูดที่อาจไม่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์แต่มีความหมาย
เหมาะสมกับสภาพการณ์ที่คำพูดนั้นถูกนำมาใช้ โดยที่เซวินอน (Savignon 1972 : 48) ได้กล่าวไว้ว่า 
การสอน ภาษาแบบสื่อสาร (Communicative Language Teaching CLT) คือแนวคิดซึ่งเชื่อม
ระหว่างความรู้ทางภาษา ( Linguistic Knowledge) ทักษะทางภาษา ( Language Skill) และ
ความสามารถใน การสื่อสาร (Communicative Ability) เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถเรียนรู้โครงสร้าง
ภาษาเพ่ือการสื่อสาร สรุปว่า ความสามารถทางด้านภาษาที่สำคัญคือความสามารถที่จะสื่อสารให้ได้
ใจความที่ถูกต้องเหมาะสมกับสถานการณ์  ผู้สอนจะต้องให้ผู้เรียนสังเกตลักษณะของภาษาและ
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ความหมายของข้อความที่จะพูด พร้อมทั้งให้ผู้เรียนได้ฟังสำนวนภาษาหลายๆแบบและเป็นสำนวน
ภาษาท่ีของเจ้าภาษาใช้จริง 
              การวัดและประเมินผลทักษะการพูด  
              เพ็ญแข วงศ์สุริยา ( 2546 : 15) กล่าวถึงการประเมินผลการพูดมีจุดประสงค์เชิง 
พฤติกรรมหลักหรือพฤติกรรมทีต่้องการคือพูดภาษาอังกฤษในระดับสื่อสารได้ เครื่องมือที่ใช้ประเมินมี
หลายรูปแบบ เช่น การถาม-ตอบ การสัมภาษณ์ การอภิปราย การสังเกต เป็นต้น โดย ต้องมีเกณฑ์
การให้คะแนนเป็นหลักการประเมิน  
              วาเล็ตท์ (Valette 1977, อ้างถึงใน ละเอียด จุฑานันท์  2541 : 181-184) ได้แนะนำ
วิธีการทดสอบทักษะพูดในขั้นสื่อสารไว้ 2 ลักษณะคือ การพูดที่มีการควบคุม สามารถทดสอบได้โดย
การให้ตัวแนะที่สามารถมองเห็นได้ เช่น มีรูปภาพเป็นสื่อการให้ตัวแนะที่เป็นคำพูด เช่น ผู้สอนพูด
ประโยคแล้วแสดงคำตอบด้วยสีหน้าท่าทางและให้ผู้เรียนตอบตามลักษณะท่าทางนั้น อาจจะให้ผู้เรียน
พูดเปลี่ยนประโยคตามที่กำหนดให้บทบาทและคำแนะนำเกี่ยวกับชนิดของการ สนทนาที่ผู้เรียนต้อง
เข้าไปมีส่วนร่วมด้วย ให้ฟังบทสนทนาแล้วพูดรายงานเรื่องที่ฟัง ให้แสดงเป็นสถานการณ์การสื่อสาร
อย่างแท้จริง โดยให้ผู้เรียนบรรยายเหตุการณ์ในภาพชุด ให้พูดตามหัวข้อที่กำหนด ให้พูดบรรยายวัตถุ
อย่างหนึ่งโดยใช้ภาษาที่ เรียนการสนทนาและการสัมภาษณ์เป็นวิธีที่เหมาะสม นิยมใช้และเป็น
ธรรมชาติมากที่สุด  
              ฟินอคคิอาโร (Finochiaro 1983 : 139-143) ได้แนะนำวิธีการทดสอบทักษะการพูดไว้ว่า 
ให้พูดประโยคสั้น ๆ ตามเทป ให้อ่านออกเสียงประโยคต่าง ๆ ให้บรรยายลักษณะของวัตถุสิ่งของต่าง 
ๆจากภาพที่กำหนดให้บรรยายเหตุการณ์ต่าง ๆ พูดตามหัวข้อที่กำหนดให้และให้นักเรียนตอบคำถาม
ในการสัมภาษณ์ สรุปว่าการประเมินผลการพูดจะต้องพิจารณาเลือกวิธีการทดสอบให้เหมาะสมกับ 
ผู้เรียนและจุดประสงค์ของการประเมิน นอกจากนี้จะต้องมีเกณฑ์การพิจารณาทักษะการพูด 
ประกอบด้วย ในงานวิจัยนี้ผู้วิจัยได้เลือกวิธีการทดสอบการพูดโดยใช้การสัมภาษณ์ โดยครูจะเป็นผู้
ป้อนคำถามและสนทนากับผู้ เรียน ผู้เรียนต้องใช้ความสามารถทางภาษาทั้งในด้านการฟังและ 
ความสามารถในการพูดโต้ตอบให้ถูกต้องและเหมาะสมการศึกษาการสร้างแบบประเมินระดับ
ความสามารถทักษะการพูดจากเอกสารลำดับที่ 49/2545 สำนักงานนิเทศและพัฒนามาตรฐาน
การศึกษา  
             กรมวิชาการ ( 2545 : 245-258) เกี่ยวกับการวัดและประเมินผลทักษะการพูด (Speaking 
Skill) ตามแนวการวัดประเมินผลตามสภาพจริง ในหลักสูตรการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2544 
มีประเด็นในการประเมินดังนี้  
             1. เกณฑ์ (Criteria) หรือแนวทางต่าง ๆ ที่นำมาใช้ในการพิจารณา เช่น ความถูกต้อง     
การใช้ภาษา ความคล่องแคล่ว ความคิดสร้างสรรค์ เป็นต้น  
             2. คำอธิบายระดับคุณภาพ (Rubrics) ของแต่ละแนวทางหรือเกณฑ์ว่ามีความสำเร็จอยู่ใน
ระดับใดจึงจะได้ตามเกณฑ์ ในการประเมินนั้นอาจประเมินออกมาในลักษณะภาพรวมหรือประเมิน
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แยกเป็นส่วน ๆ ได้ ซึ่งแนวทางในการสร้างเกณฑ์การประเมินนั้นควรยึด 4 แนวทางหลัก ได้แก่ เกณฑ์
การปฏิบัติ เกณฑ์ทางภาษา เกณฑ์ทางวัฒนธรรมและเกณฑ์ด้านยุทธศาสตร์การสื่อสาร 
             อัจฉรา วงศ์โสธร (2544 : 45-50) กล่าวว่า การให้คะแนนดิบหรือเปอร์เซ็นต์ยังไม่มี 
ความหมายชัดเจน การระบุระดับความสามารถทางภาษาของผู้สอบ ซึ่งประกอบด้วยความสามารถใน
การส่งสารและรับสาร นักวัดผลทางภาษาจึงนิยมการให้คะแนนเป็นระดับความสามารถตามมาตรา
ประเมินค่าและมาตราประเมนิค่าที่นิยมใช้และนำมากล่าวถึงมี 4 แบบ คือ  
             1. แบบของ Carroll เป็นการประเมินแบบ Nine point language Band System เพ่ือ 
กำหนดระดับการแสดงออกในการส่งสารและรับสารทางภาษาหรือหลายอย่างรวมกันประกอบด้วย   
9 ระดับ ตั้งแต่ระดับเริ่มเรียนจนถึงระดับที่มีความสามารถเท่ากับเจ้าของภาษาคือระดับ 9 ซ่ึงเป็น 
ระดับสูงสุด ความหมายของระดับในการวัด  
             ระดับ 9 ผู้เชี่ยวชาญในการใช้ภาษา คือใช้ภาษาเหมือนเจ้าของภาษา มีความถูกต้องและมี
ลีลาภาษา ใช้สำนวนได้เหมือนภาษาของตนเอง 
             ระดับ 8 ระดับผู้ใช้ภาษาได้ดีมาก พูดหรือเขียนเรื่องราวได้ชัดเจนและมีเหตุมีผลด้วยลีลา
และตวัชี้ที่เหมาะสม มีความสามารถทัดเทียมกับพวกนักทวิภาษา  
             ระดับ 7 ระดับผู้ใช้ภาษาได้ดี สามารถเข้าใจสถานการณ์ส่วนใหญ่ในสิ่งแวดล้อมที่ใช้ 
ภาษาอังกฤษเป็นประจำ มีความไม่เข้าใจหรือมีข้อจำกัดทางภาษาเป็นครั้งคราวแต่ไม่เป็นอุปสรรค    
ในการสื่อสาร  
             ระดับ 6 ระดับผู้ใช้ภาษาได้ สามารถเข้าใจสถานการณ์ส่วนใหญ่ได้แต่ยังขาดความ
คล่องแคล่วและความถูกต้อง บางครั้งเข้าใจผิดหรือมีข้อผิดทางภาษาท่ีสำคัญๆ  
        ระดับ 5 ระดับผู้ใช้ภาษาได้พอประมาณ สามารถติดต่อสื่อสารทั่ว ๆ ไปได้แต่มักใช้ภาษาไม่
ถูกต้องหรือไม่เหมาะสม  
        ระดับ 4 ระดับผู้ใช้ภาษาได้น้อยขาดลีลาความคล่องแคล่วและความถูกต้อง สื่อสารได้
ยากลำบาก บางครั้งเข้าใจผิดเนื่องจากสำเนียงและไวยากรณ์แต่ไม่ถึงกับล้มเลิกกลางคัน  
        ระดับ 3 ระดับผู้ใช้ภาษาได้จำกัดมาก มีความรู้ภาษาอังกฤษที่ใช้ในชีวิตประจำวันที่ดีกว่า
ระดับเริ่มเรียนแตร่ะดับทักษะไม่สามารถใช้ในการสื่อสารอย่างต่อเนื่องกันได ้ 
        ระดับ 2 ระดับผู้ใช้ภาษาได้เล็กน้อย ใช้ภาษาได้ต่ำกว่าระดับที่สื่อสารในชีวิตประจำวัน 
สื่อสารได้เป็นคำ ๆ  
        ระดับ 1 ระดบัผู้ใช้ภาษาไม่ได้ดี ไม่สามารถใช้ภาษาในการสื่อสารได้ 
             แบบของ Wilkins เป็นการประเมินผลความสามารถของผู้ใช้ภาษา 7 ระดับ ดังนี้  
             ระดับที่ 1 ไม่มีความรู้กฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ สำเนียงพูดเป็นสำเนียงแบบไทยล้วน 
สามารถที่จะพูดบางข้อความหรือบางคำได้ในวงจำกัด เช่น พูด Good morning, Good bye ได้โดย
ที่เจ้าของภาษาผู้คุ้นเคยกับการใช้ภาษาของคนต่างชาติพอฟังเข้าใจได้บ้าง และการใช้ ภาษาอังกฤษ
สั้น ๆ นี้จำเป็นต้องใช้ท่าทางและมือประกอบเพ่ือให้ผู้ฟังเข้าใจ 
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             ระดับที่ 2 มีความสามารถอ่านออกเสียงได้ พูดภาษาอังกฤษได้โดยอาศัยการท่องจำ เพ่ือ
บอกความต้องการของตนโดยแทบไม่มีการเปลี่ยนแปลงคำที่ท่องจำไว้ ไม่สามารถใช้ภาษาเพ่ือการ
สื่อสารสื่อความหมายหรือสร้างสรรค์ได้ มีการพูดติดตะกุกตะกัก มีที่ผิดไวยากรณ์และการออกเสียง
บ่อยครั้งต้องพูดไปแก้ไขไป และเมื่อมีผู้มาพูดด้วยจะมีการตอบที่ช้ามาก ผู้ที่พูดด้วยต้องคอยพยายาม
ช่วยให้พูดต่อไปได ้ 
             ระดับที่ 3 สามารถพูดเรื่องทั่วๆไปได้โดยใช้ความรู้ทางไวยากรณ์สร้างประโยคง่าย ๆ 
เจ้าของภาษาพอฟังเข้าใจ ยังมีการใช้ไวยากรณ์ผิด ๆ และเสียงที่ใช้ยังแปร่งอยู่ มีการพูดช้า ๆ อย่างไม่
แน่ใจและเมื่อตอบคำถามต้องใช้เวลาคิดก่อนตอบเพ่ือไม่ให้พูดผิด ๆ จนเกินไป ผู้ฟังมีความลำบากใน
การฟังเพ่ือให้เข้าใจได ้ 
             ระดับที่ 4 สามารถที่จะพูดเพ่ือสื่อความหมายโดยให้ผู้ฟังเกิดความสับสนไม่เข้าใจน้อยมาก 
สามารถเล่าเรื่องราวที่ต่อเนื่องตามลำดับเหตุการณ์ได้ เช่น เล่าประวัติคนได้แต่ยังไม่สามารถ พูด
ต่อเนื่องเพ่ือการแสดงเหตุผลโต้แย้งและมักจะนิ่งเฉยไม่พูดขณะที่เจ้าของภาษาอภิปรายกัน ยกเว้นว่า
มีผู้พูดด้วยแบบตัวต่อตัวและมักจะขอใช้ภาษาไทยถ้าเป็นไปได้ การพูดมีที่ผิดไวยากรณ์น้อยลงแต่
ยังคงมีการใช้สำนวนและลีลาภาษาผิด ๆ สำเนียงพูดยังคงสำเนียงไทยอยู่มาก และเมื่อพูดยังมีที่ผิด
เพราะนึกศัพท์ไม่ออก มีความคล่องในการพูดและการโต้ตอบที่จะทำให้ผู้ฟังไมล่ำบากท่ีจะสนทนาด้วย
และยังต้องการให้ผู้ที่ตนพูดด้วยช่วยเป็นตอนๆเมื่อพูดขัด  
             ระดับ 5 สามารถพูดสื่อความหมายได้ในสถานการณ์ต่าง ๆ สามารถแสดงข้อคิดเห็น
เกี่ยวกับเรื่องใดเรื่องหนึ่งได้ถึงแม้จะยังขาดความคล่องเหมือนเจ้าของภาษาเมื่อพูดเรื่องซับซ้อนลึกซึ้ง 
ต้องคิดเตรียมก่อนพูดหรือหยุดที่พูดไว้เพ่ือการแก้ไขเปลี่ยนแปลงให้พูดได้ใจความดีกว่าเดิม มีการใช้
ไวยากรณ์ผิดน้อยมากที่ผิดมักจะเป็นสำนวนหรือวิธีการพูดมากกว่า ผู้ที่สนทนาด้วยมักต้องซักถามเป็น
ครัง้คราวเพ่ือให้ได้ใจความที่กระจ่างข้ึน  
             ระดับที่ 6 มีความสามารถที่จะพูดสื่อความหมายในทุกสถานการณ์ด้วยความคล่องแคล่ว 
ชัดเจน สามารถพูดโต้แย้ง พูดเน้นและพูดขยายความโดยเปลี่ยนเรื่องที่พูดได้ทุกขณะ ผู้ที่ฟังก็ฟังด้วย
ความเข้าใจและไม่ต้องช่วยผู้พูดในการใช้ภาษาระดับนี้ผู้พูดมีที่ผิดไวยากรณ์ ใช้ศัพท์ผิดหรือน้ำเสียง
แบบไทย ๆ และสำนวนที่ผิดเพราะอิทธิพลภาษาไทยน้อยมากจนแทบสังเกตไม่ได ้ 
             ระดับที่  7 พูดคล่องและชัดเจนเหมือนเจ้าของภาษา มีความสามารถใช้ภาษา เพ่ือ
วัตถุประสงค์ต่าง ๆ และในสถานการณ์ต่างๆเหมือนเจ้าของภาษาพูดทุกอย่าง ความสามารถระดับนี้
มักจะเป็นของผู้ที่ได้เคยอยู่ในประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษมานานปี 
             แบบของ Foreign Service Institute เป็น scale การให้คะแนนความสามารถในการพูด  
(Oral proficiency) โดยแบ่งระดบัความสามารถในการพูดเป็น 5 ระดับ คือ  
             ระดับที่ 1 สามารถใช้ภาษาเพ่ือสนทนาในชีวิตประจำวันหรือทำธุรกิจ เช่น การเดินทาง 
สามารถถามและตอบในเรื่องที่มีความคุ้นเคย แต่เนื่องจากมีความจำกัดทางด้านประสบการณ์ ทำให้
เข้าใจประโยคคำถามและบอกเล่าธรรมดาได้ สามารถเข้าใจภาษาในระดับช้ากว่าปกติ มีการพูด ซ้ำๆ 
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คำศัพท์ที่จะใช้ในการสนทนาไม่เพียงพอที่จะแสดงความคิดเห็น ถ้าจะพูดก็เป็นเรื่องเบื้องต้น เท่านั้น 
ออกเสียงไวยากรณ์ยังผิด ๆ อยู่แต่สามารถสื่อสารได้กับเจ้าของภาษาท่ีเคยมีประสบการณ์เกี่ยวกับการ
เรียนภาษาของชาวต่างชาติ สามารถสั่งอาหารธรรมดา ๆ ถามที่พักหรือบ้านเช่า ถามหรือบอกทิศทาง
ซื้อของและบอกเวลาได้  
             ระดับที่ 2 สามารถใช้ภาษาได้ในสังคมแต่ในวงจำกัดเฉพาะอาชีพ มีความมั่นใจในการใช้
ภาษาในสังคมในสถานการณ์ส่วนใหญ่ได้ เช่น การสนทนาในชีวิตประจำวัน อาชีพ ครอบครัวและ
เรื่องราวของตนเอง ส่วนการพูดในด้านอาชีพยังต้องการความช่วยเหลือเมื่อพูดเรื่องยากๆ สามารถจับ
ใจความสำคัญในบทสนทนาทั่ว ๆ ไป รู้คำศัพท์พอที่จะแสดงความรู้สึกแต่ภาษายังไม่กะทัดรัด สำเนียง
แม้จะยังผิดอยู่บ้างแต่เข้าใจง่าย สามารถบอกวิธีทำสิ่งต่าง ๆ ในขั้นต้นได้ถูกต้องพอสมควร มีการใช้
ไวยากรณ์ผิดอยู่บ้าง  
             ระดับที่ 3 สามารถพูดได้ถูกต้องทั้งไวยากรณ์และคำศัพท์ในการสนทนาอย่างเป็นพิธีการ 
และแบบเป็นกันเองในเรื่องเกี่ยวกับสังคม อาชีพและวิชาการ สามารถอภิปรายในหัวข้อที่สนใจและ
เฉพาะสาขาวิชาอย่างมีเหตุผล สามารถเข้าใจภาษาที่มีความเร็วในอัตราปกติ รู้คำศัพท์มากพอที่จะคุย
โดยไม่ต้องคิดหาคำศัพท์ในขณะพูดสำเนียงยังไม่เหมือนเจ้าของภาษา ใช้ไวยากรณ์ได้ถูกต้องแม้มี
ข้อผิดพลาดก็ไม่ได้ ทำใหผ้ิดใจความหรือก่อให้เกิดความรำคาญแก่เจา้ของภาษา 
             ระดับที่ 4 ใช้ภาษาได้อย่างคล่องแคล่ว ถูกต้องเหมาะกับความต้องการในสายอาชีพ เข้าใจ
และสนทนาในเรื่องประสบการณ์ของตนอย่างคล่องแคล่วโดยใช้คำศัพท์ได้ถูกต้องชัดเจน สามารถ
โต้ตอบได้ถูกต้องแม้จะอยู่ในสถานการณ์ทีไ่ม่คุ้นเคย มีข้อผิดน้อยสามารถรับสารและส่งสารได้ดี  
             ระดับที่ 5 พูดเหมือนเจ้าของภาษาที่มีการศึกษา ใช้ภาษาได้ดีเป็นที่ยอมรับของเจ้าของ
ภาษาท่ีมีความรู้ในทุกรูปแบบ เช่น รู้ศัพท์มากรวมทั้งสำนวนและภาษาถิ่นและวัฒนธรรม 
             แบบของ Clark เป็นระบบการให้คะแนนที่ใช้กับนักเรียนเมื่อวัดระดับความสามารถ ของ
นักเรียนโดยประมาณแบ่งเป็น 4 ระดับ จากระดับ 1 ซึ่งเป็นระดับเริ่มเรียนจนถึงระดับ 4 ซึ่ง เป็น
ระดับสื่อสาร ไว้ดังนี้ 
             การออกเสียง  
             1. ยังพูดไม่ได้และโต้ตอบไม่ได้  
             2. ออกเสียงผิดๆ พูดแล้วเข้าใจยาก  
             3. ออกเสียงผิดเป็นครั้งคราว แต่โดยทั่วไปแล้วเข้าใจได ้ 
             4. ออกเสียงถกูตอ้งและพูดได้เป็นที่เข้าใจ 
             คำศัพท ์
             1. ใช้คำศัพท์ผิดและโต้ตอบไม่ได ้ 
             2. ใช้คำศัพท์ผิดบ่อยๆ แต่ใช้ศัพท์ในเหตุการณ์นั้นได้  
             3. สื่อความหมายได้เป็นส่วนใหญ่ ใช้คำศัพท์ได้เหมาะสม  
             4. ใช้คำศัพท์ได้เหมาะสมในทุกสถานการณ์ ไวยากรณ ์
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             ไวยากรณ์  
             1. โครงสร้างไวยากรณ์ผิด ไม่สามารถสื่อสารได ้ 
             2. ใช้ไวยากรณ์เบื้องต้นผิด ใช้วลีถูกต้องบ้าง  
             3. ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ได้ถูกต้อง มีข้อผิดเล็กน้อย  
             4. ไม่มีข้อผิดทั้งในการใช้ศัพท์หรือโครงสร้าง 
             ความคล่อง  
             1. พูดแล้วต้องหยุดนานๆ พูดไม่จบประโยคหรือโต้ตอบไม่ได้  
             2. พูดๆแล้วพูดต่อไปไม่ได้ พยายามพูดต่อไปโดยเริ่มต้นใหม่  
             3. บทสนทนาเป็นธรรมชาติและต่อเนื่อง บางครัง้ยังติดตะกุกตะกัก  
             4. บทสนทนาเป็นธรรมชาติ หยุดบ้างเช่นเดียวกับเจ้าของภาษา 
              ออลเลอร์ (Oller 1979 : 320-323, อ้างใน ยุพเยาว์ เมืองหมุด, 2548 : 10) ได้กำหนด 
ประเภทความสามารถในการพูดไว้ 5 ประการ โดยแบ่งเป็นข้อย่อย ๆ 6 ระดับความสามารถคือ จาก
ระดับท่ี 1 ที่ควรปรับปรุงถึงระดับ 6 คือ ดีเยี่ยม ดังนี้ ด้านการออกเสียง  
             ระดบั 1 ออกเสียงลักษณะที่ไม่สามารถเข้าใจได ้
             ระดับ 2 ออกเสียงผิดมาก เข้าใจยาก ต้องพูดช้า ๆ หลาย ๆ ครั้งจึงเข้าใจ 
             ระดับ 3 ใช้เสียงแปร่งและผิด ทำให้เข้าใจผิดบางครั้งต้องตัง้ใจฟัง  
             ระดับ 4 ใช้เสียงแปร่งและออกเสียงผิดบางครั้งแต่เข้าใจได ้ 
             ระดบั 5 ออกเสียงถกูต้อง ฟังชัดเจน แต่ไม่เหมือนเจ้าของภาษา 
             ระดับ 6 ออกเสียงเหมือนเจ้าของภาษา  
             ด้านไวยากรณ์  
              ระดับ 1 ใช้ไวยากรณ์ไม่ถูกต้อง ยกเว้นสำนวนที่เตรียมไว้  
              ระดับ 2 พูดผิดมาก มีความรู้ไวยากรณ์น้อยมาก สื่อสารไม่ได้  
              ระดับ 3 พูดผิดบ่อย ไม่รู้หลักไวยากรณ์สำคัญบางอย่าง ทำให้เข้าใจผิด  
              ระดับ 4 ผิดเป็นครั้งคราว ทำให้รู้ว่าไมม่ีความรู้ทางไวยากรณ์บางอย่างแต่ไม่ถึงกับพูด แล้ว
ไม่เข้าใจ  
              ระดับ 5 ผิดไวยากรณ์น้อยมาก  
              ระดับ 6 ผิดเพียง 1 หรือ 2 ในระหว่างการสัมภาษณ์ 
              คำศัพท์  
              ระดับ 1 รู้คำศัพท์ไม่เพียงพอที่จะสนทนาในเรื่องง่าย ๆ ได ้ 
              ระดับ 2 รู้คำศัพท์น้อยมากใช้ได้เฉพาะเรื่องที่เกี่ยวกับตนเองและใช้ภาษาเพ่ือการอยู่รอด 
เท่านั้น เช่น การบอกหรือถามเกี่ยวกับเวลาสั่งอาหาร ถามข้อมูลเพ่ือการเดินทางและสนทนาภายใน
ครอบครัวได้  
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              ระดับ 3 เลือกใช้คำศัพท์ไม่ค่อยถูก อภิปรายไม่ได้แม้ในเรื่องสังคมและอาชีพของตนใน 
ระดับธรรมดา  
              ระดับ 4 รู้คำศัพท์ทางอาชีพมากพอที่จะอภิปรายเรื่องที่สนใจได้ รู้คำศัพท์ทั่ว ๆ ไปพอจะ 
พูดอภิปรายได้ในเรื่องเฉพาะสาขาวิชาที่ตนเกี่ยวข้องด้วย  
              ระดับ 5 รู้คำศัพท์เกี่ยวกับอาชีพของตนมากและถูกต้อง มีวงคำศัพท์ทั่ว ๆ ไปมากพอที่จะ 
พูดเรื่องปัญหาซับซ้อนและเหตุการณใ์นสังคม  
              ระดับ 6 คำศัพท์มีมากและถูกต้องเหมือนเจ้าของภาษาที่มีการศกึษา  
              ความคล่องในการพูด  
              ระดับ 1 การพูดยังตะกุกตะกัก พูดเป็นประโยคไม่ได้ สนทนายังไม่ได้  
              ระดบั 2 พูดช้ามากและไมส่ม่ำเสมอยกเว้นประโยคท่ีพูดทุกวัน  
              ระดับ 3 ยังพูดได้ไมส่ม่ำเสมอ พูดไมจ่บประโยค  
              ระดับ 4 พูดแล้วหยุดบ้าง ความสม่ำเสมออาจจะเกิดจากการพูดใหม่หรือมัวคิดหาคำศัพท ์ 
              ระดับ 5 พูดได้ราบเรียบ ความเร็วและความสม่ำเสมอเท่านั้นที่ไม่เหมือนเจ้าของภาษา  
              ระดับ 6 พูดได้ไม่ว่าจะเป็นเรื่องทั่ว ๆ ไปหรือในวิชาชีพ พูดได้อย่างราบรื่นเหมือนเจ้าของ
ภาษา 
              ความเข้าใจ  
              ระดับ 1 เข้าใจน้อยเกินกว่าจะสนทนาในเรื่องธรรมดาท่ีสุด 
              ระดับ 2 เข้าใจภาษาช้ามากในเรื่องง่าย ๆ ที่เกี่ยวกับสังคม การเดินทางยังต้องพูดให้ช้า ๆ 
และพูดใหม ่ 
              ระดับ 3 เข้าใจเรื่องง่ายๆที่เก่ียวกับตนเอง ต้องให้พูดช้า ๆ หรือพูดใหม่ในบางครั้ง  
              ระดับ 4 เข้าใจดีพอสมควรในคำพูดที่มีอัตราความเร็วปกติที่เป็นเรื่องเกี่ยวกับตนเอง 
ต้องการให้พดูซ้ำหรือพูดใหม่ในบางครั้ง  
              ระดับ 5 เข้าใจบทสนทนาในระดับความเร็วปกติ ยกเว้นคำที่เป็นภาษาถิ่นหรือเรื่องที่ไม่ 
คุน้เคยและคำพูดที่เร็วหรือช้าเกินไป  
              ระดับ 6 เข้าใจคำพูดที่เป็นพิธีการหรือภาษาถิ่นของเจ้าของภาษาที่มีการศกึษา 
               Speaking Rubric (Adapted from Bill Heller by Cherice Montgomery, 2000) แ บ่ ง
ประเภทความสามารถของการพูดออกเป็น 6 ด้าน มีแนวทางการวัดความสามารถทางการพูด แบ่ง
ตามมาตราส่วน 4 ระดับ ดังนี้คือ การออกเสียง  
               1. ออกเสียงผิดบ่อย ๆ ทำให้ผู้ฟงัหรือเจ้าของภาษาไม่สามารถเข้าใจได ้
               2. ออกเสียงผิดเพียงเล็กน้อยแต่ไม่ได้เปลี่ยนความหมายของใจความสำคัญ แต่ผู้ฟังต้อง 
พยายามตั้งใจฟังเพ่ือให้ได้ใจความที่ถูกต้อง  
               3.ออกเสียงผิดเพียงเล็กน้อย แต่ไม่ได้เปลี่ยนความหมายของใจความสำคัญ สามารถ 
เข้าใจข้อความที่จะสื่อสารได้โดยผู้ฟังไม่ต้องใช้ความพยายาม  



 

 

 

62 
 

               4. ออกเสียงถูกต้อง บางครัง้ออกเสียงได้เหมือนกับเจ้าของภาษา  
               ความคล่องแคล่ว  
               1. หยุดบ่อยครั้งในขณะที่พูด ทำให้การสนทนาไม่ลื่นไหล ทำให้ผู้ฟังไม่สนใจฟัง ข้อความ
ที่สื่อสาร  
               2. ขณะที่พูดต้องหยุดคิดเป็นระยะ พูดแล้วลังเล ย้ำคำพูดเดิมบ่อย ๆ ทำให้การสนทนา
ไม ่ลื่นไหล ทำให้ผู้ฟังไม่สนใจฟังข้อความที่สื่อสารเท่าท่ีควร  
               3. ขณะพูดมีความลังเลอยู่บ้างแต่ก็ไม่ได้ ทำให้การสนทนาหยุดชะงักลง  
               4. พูดได้อย่างลื่นไหลและเป็นธรรมชาติ  
               ทำให้การสนทนาเป็นไปอย่างราบรื่นคำศัพท ์ 
               1. ใช้คำศัพท์ในวงจำกัดและไมเ่พียงพอ ทำให้สื่อความหมายไม่ถูกต้อง  
               2. ใช้คำศัพท์มากขึ้นแต่คำบางคำมีความหมายคลุมเครือไม่ชัดเจน มีการใช้คำซ้ำคำเดิม 
อยู่บ้างเล็กน้อย สามารถสื่อสารให้เป็นที่เข้าใจได ้ 
               3. ใช้คำศัพท์กว้างและหลากหลายมากขึ้น มีคำบางคำที่มีความหมายคลุมเครือไม่ชัดเจน 
บ้างเล็กน้อย สามารถสื่อสารให้เป็นที่เข้าใจได ้ 
               4. ใช้คำศัพท์ปริมาณมากในวงกว้างและหลากหลาย ใช้คำศัพท์ได้อย่างถูกต้องเหมาะสม 
สามารถสื่อสารได้ถูกต้องชัดเจนและเป็นที่เข้าใจ  
               ความถูกต้องและความเข้าใจ  
               1. พูดผิดและสื่อความหมายผิด ไม่สามารถเข้าใจข้อความที่จะสื่อสารได้  
               2. พูดและสื่อความหมายผิดบ้าง ไม่สามารถเข้าใจข้อความท่ีจะสื่อสารได้เท่าท่ีควร  
               3. พูดและสื่อความหมายผิดบ้างเล็กน้อย เข้าใจข้อความที่จะสื่อสารได้บ้าง  
               4. พูดและสื่อความหมายได้ถูกต้อง สามารถเข้าใจข้อความที่จะสื่อสาร  
               ข้อความหรือใจความ  
               1. พูดประโยคสั้นๆและไม่สมบูรณ์ ใจความที่พูดไม่ตอ่เนื่องกัน ไม่สามารถเข้าใจ ข้อความ
ทีส่ื่อสารได้ 
               2. พูดโดยใช้โครงสร้างประโยคง่ายๆและขาดการขยายความ ใจความไม่ต่อเนื่องกันและ 
ไม่สมบูรณ ์ 
               3. พูดประโยคค่อนข้างหลากหลายแต่ยังขาดการขยายความ ผู้ฟังต้องพยายามเชื่อมโยง 
ประโยคที่ฟังให้มีใจความต่อเนื่องและสัมพันธ์กัน ขาดการเชื่อมคำทำให้ข้อความไม่เชื่อมโยงกัน 
เล็กน้อย 
               4. พูดบรรยายข้อความอย่างมีรายละเอียดและน่าสนใจ ใช้คำเชื่อมที่เหมาะสม ทำให้ 
ประโยคมีใจความทีต่่อเนื่องและสัมพันธ์กัน  
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               ความสามารถในการเข้าใจ 
               1. พูดแล้วผู้ ฟังไม่เข้าใจ ไม่สามารถพูดต่อได้เมื่อมีคนถามคำถามหรือขัดจังหวะ ไม่
สามารถเข้าใจเมือ่พูดหัวข้อที่ยากหรือมีความหลากหลาย เข้าใจเฉพาะหัวข้อง่าย ๆ เท่านั้น  
                2. พูดแล้วผู้ฟังสามารถจับใจความสำคัญของเรื่องที่สนทนาได้แต่ไม่เข้าใจรายละเอียด ของ
ข้อความ เมื่อมีคนถามคำถามหรือขัดจังหวะอาจจะพูดติดขัดหรือหยุดบ้างเล็กน้อยแต่ สามารถพูดต่อไป
ได้ไมเ่ขา้ใจเมื่อผู้พูดพูดหัวข้อที่ยากหรือมีความหลากหลายแต่สามารถสนทนาไปกับคู่สนทนาได้บ้าง 
                3. สามารถเข้าใจและจับใจความสำคัญของเรื่องที่สนทนาได้ เข้าใจรายละเอียดของเรื่อง 
ที่สนทนา เมื่อมีคนถามคำถามหรือขัดจังหวะจะพูดติดขัดบ้างเล็กน้อยแต่สามารถพูดต่อไปได้ เข้าใจ
เมือ่ผู้พดูพูดหัวข้อที่หลากหลายมากขึ้นและสามารถสนทนาไปกับคู่สนทนาได้  
                4. สามารถเข้าใจและจับใจความสำคัญของเรื่องที่สนทนาได้ เข้าใจรายละเอียดของ 
ข้อความที่สนทนาได้เป็นอย่างด ีเมื่อมีคนถามคำถามหรือขดัจังหวะสามารถพูดต่อไปได้โดยไม่ติดขดั  
                 Performance Assessment for Language Students, Foreign language program of 
studies, Fairfax County Public Schools – PALS (2004) แบ่งประเภทความสามารถของการพูด 
ออกเป็น 6 ด้าน มีแนวทางการวัดความสามารถทางการพูดแบ่งตามมาตราส่วน 4 ระดับ ดังนี้คือ 
ความสมบูรณ์ของข้อความ  
                1. การตอบคำถามไม่เหมาะสม ไม่มีความสมบูรณ์ของข้อความเท่าที่ควร  
                2. การตอบคำถามเหมาะสมมากขึน้ ข้อความไม่สมบูรณ์เพียงเล็กน้อย  
                3. การตอบคำถามเหมาะสม ข้อความมีความสมบูรณ ์ 
                4. การตอบคำถามเหมาะสมมาก ข้อความมีความสมบูรณ์และมีความหลากหลาย  
                ความเข้าใจ  
                1. ตอบไม่ตรงคำถาม สื่อความไม่ถูกตอ้ง ไม่สามารถเข้าใจได ้ 
                2. ตอบคำถามถกูต้องบ้างเล็กน้อย สื่อความได้เข้าใจเล็กน้อย  
                3. ตอบคำถามถกูต้องเป็นส่วนใหญ่ สื่อความได้เป็นที่เขา้ใจ  
                4. ตอบคำถามได้อย่างถูกต้อง สื่อความได้อย่างถกูต้อง  
                ความคล่องแคล่ว  
                1. พูดแล้วต้องหยุดนานๆพูดต่อไม่ได้ ทำให้ข้อความไม่ต่อเนื่อง  
                2. พูดแล้วหยุดบ่อยครั้ง ทำให้ข้อความที่พูดขาดตอน ทำให้สื่อความได้ไม่ต่อเนื่องและ 
ไม่สมบูรณ ์ 
                3. พูดแล้วลังเลบ้างในบางครั้งแต่สามารถพูดได้อย่างต่อเนื่อง  
                4. พูดได้อย่างต่อเนื่อง มีความลื่นไหลและเป็นธรรมชาติ หยุดบ้างเพียงเล็กน้อย 
                การออกเสียง  
                 1. ออกเสียงผิดบ่อยๆ ทำให้ผู้ฟังไม่สามารถเข้าใจได ้ 
                 2. ออกเสียงผิดบางครั้ง ทำให้ไม่เข้าใจข้อความหรือสำนวนที่ต้องการจะสื่อความหมาย  



 

 

 

64 
 

                 3. ออกผิดเพียงเล็กน้อย สามารถเข้าใจข้อความที่จะสื่อได้  
                 4. ออกเสียงถูกต้องเป็นส่วนใหญ่ บางครั้งออกเสียงไดเ้หมือนกับเจ้าของภาษา 
                คำศัพท ์ 
                 1. ใช้คำศัพท์ในวงจำกัด ใช้คำศัพท์ไม่เพียงพอและไม่ถูกต้อง  
                 2. ใช้คำศัพท์ไม่เพียงพอและไม่ถูกต้องในบางครั้ง  
                 3. ใช้คำศัพท์เพียงพอและถูกตอ้ง  
                 4. ใช้คำศัพท์ในวงกว้างและหลากหลายและใช้ไดอ้ย่างถูกต้อง  
                 ความถูกต้องของภาษา  
                 1. ใช้ไวยากรณ์ไม่ถูกต้อง ไม่สามารถสื่อสารให้เข้าใจได ้ 
                 2. ใช้ไวยากรณ์ถูกต้องเพียงเล็กน้อยและใช้ประโยคงา่ยๆในการสื่อสาร  
                 3. ใช้ไวยากรณ์ถูกต้องเป็นส่วนใหญ่และใช้ประโยคซับซ้อนขึ้นเล็กน้อย  
                 4. ใช้ไวยากรณ์ถูกต้องและใช้ประโยคที่ซับซ้อนยิ่งขึน้  
                 สรุปว่า วิธีการวัดและประเมินผลการพูดภาษาอังกฤษนั้นสามารถประเมินได้หลายวิธี
โดยประเมินจากลักษณะพฤติกรรมของผู้ เรียนในด้านต่าง ๆ และการกำหนดเกณฑ์การประเมินที่ 
เหมาะสม ในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยได้กำหนดเกณฑ์การประเมินการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือประเมินระดับ
ความสามารถทางการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาโดยดัดแปลงมาจากเกณฑ์การประเมิน Speaking 
Rubric (Adapted from Bill Heller by Cherice Montgomery) และ Performance Assessment 
for Language Students  
 

               2.4.3  ทฤษฎีและแนวคิดเกี่ยวกับปัจจัยที่ส่งผลต่อการเรียนภาษาอังกฤษ 
               มีผู้ตั้งทฤษฎีและแนวคิดเกี่ยวกับปัจจัยที่ส่งผลต่อการเรียนไว้หลายท่าน ซึ่งแต่ละท่านได้
วิจัยศึกษาและเสนอทฤษฎีไว้แตกต่างกัน การศึกษาทฤษฎีและแนวคิดเกี่ยวกับปัจจัยในการเรียน 
ภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศหรือภาษาท่ีสองนั้นได้มีผู้ศึกษาไว้ดังนี 
               ทฤษฎีและแนวคิดของจาโคโบวิทส์ จาโคโบวิทส์ (Jakobovits 1971 : 103-115) ได้ศึกษา
เกี่ยวกับปัจจัยในการเรียนการสอน ภาษาต่างประเทศหรือภาษาที่สองและสรุปได้ว่าปัจจัยที่ ทำให้
การเรียนการสอนเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพนั้นมี  3 ประการ คือ  1. ปัจจัยด้านการสอน 
ประกอบด้วยคุณภาพการสอนของครูซึ่งขึ้นอยู่กับความรู้ความสามารถทางภาษาและการสอนของครู 
โอกาสทางการเรียนรู้ของผู้ เรียนซึ่งรวมทั้ งเวลาที่ ใช้ เรียนทั้งในและนอกห้องเรียน เกณฑ์การ
ประเมินผลซึ่งอาจประเมินได้จากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 2. ปัจจัยด้านตัวผู้เรียน 
ประกอบด้วยความสามารถที่จะเข้าใจการสอนขึ้นอยู่กับสติปัญญาความสามารถทางภาษา ความถนัด 
ได้แก่ องค์ประกอบความถนัดทางการเรียนทางภาษา ความมานะบากบั่น เกิดจากแรงจูงใจใฝ่สัมฤทธิ์
เจตคติที่มีต่อครูผู้สอน ความสนใจในภาษาที่เรียนและเจตคติต่อวัฒนธรรมต่างประเทศ ส่วนกลยุทธ์
และวิธีการเรียนประกอบด้วยสมรรถภาพในการรับความรู้ใหม่ สมรรถภาพในการถ่ายโอนสิ่งที่เรียนรู้
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ไปสู่ความรู้ใหม่ นิสัยทางการเรียน และการประเมินผลความสามารถของตนเอง 3. ปัจจัยด้านสังคม
และวัฒนธรรมที่มีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาต่างประเทศ ได้แก่ ความยึดมั่นต่อภาษา
ของตนเอง องค์ประกอบทางภาษาศาสตร์ทางภาษา ของตนเองและภาวะของวัฒนธรรมที่ปรากฏใน
สังคม 
               ทฤษฎีและแนวคิดของการ์ดเนอร์และแลมเบิร์ท การ์ดเนอร์และแลมเบิร์ท ( Gardner 
and Lambert 1972 : 1-136 และ Gardner 1973 : 1-176) ได้แบ่งปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อการเรียน
ภาษาอังกฤษ ดังนี้ 
               เจตคติ (Attitude) เช่น เจตคติต่อเนื้อหาวิชาที่เรียน ซึ่งเจตคติเหล่านี้ได้รับจากการ 
พัฒนาสภาพแวดล้อมทางบ้าน ( home environment) ได้แก่ การได้รับการส่งเสริมและสนับสนุน 
ภายในครอบครัว การได้เปรียบด้านฐานะทางเศรษฐกิจ ( economic advantage) การสนับสนุน
ทางด้านบรรยากาศภายในครอบครัว การได้รับการส่งเสริมจากกลุ่มเพ่ือน ตัวครูและวิธีการสอนของ
ครูจะมีบทบาทสำคัญในการก่อให้เกิดเจตคติต่างๆในตัวนักเรียน ถ้าครูมีทักษะการสอนภาษาที่เก่ง
และสามารถกระตุ้นเด็กให้เกิดอารมณ์ความรู้สึกอยากเรียนตลอดจนมีวิธีการสอนที่น่าสนใจจะ ช่วยให้
เด็กมีเจตคตทิี่ดีต่อการเรียนภาษาได้ (positive attitude) (Gardner 1973 : 7-8)    
               1. ความถนัดทางภาษา (Language aptitude) ความถนัดทางภาษาเป็นสิ่งที่มีมาแต่
กำเนิด การฝึกฝนทางภาษา (Language training) นั้นไม่มีอิทธิพลต่อความถนัดทางภาษา (Gardner 
1973:24)  
               2. การได้รับการส่งเสริมจากบิดามารดา (Parents’ support) การส่งเสริมของบิดา
มารดา จะก่อให้เกิดความชื่นชอบของบุตรหลาน ถึงแม้ว่าการส่งเสริมของบิดามารดาของผู้เรียนไม่ได้ 
ส่งผลโดยตรงต่อการเรียนรู้ในชั้นเรียนแต่ถือว่ามีความสำคัญในฐานะเป็นเครื่องมือทางสังคมตัว หนึ่งที่
ส่งผลต่อการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ (Gardner 1973 : 120-123)  
               3. ฐานะทางเศรษฐกิจ (Economic level) คนที่มีฐานะทางเศรษฐกิจและสังคมสูงจะมี
เจต คติทางบวกต่อการเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง ( Gardner 1973 : 52) เด็กที่มีสถานะทาง 
เศรษฐกิจและสังคมต่ำมักเป็นเด็กท่ีมีผลการเรียนต่ำรวมถึงการมีผลการเรียนภาษาต่างประเทศต่ำด้วย 
(Gardner and Lambert 1972 : 114)  
               4. ระดับสติ ปัญญา (Intellectual level) โดยทั่ วไปสติปั ญญาจะมี ผลในการเรียน 
ภาษาต่างประเทศหรือภาษาที่สองที่เน้นการฟังและการสื่อสาร (Gardner and Lambert 1972 : 36- 37)  
               5. นิสัยการเรียน (Habit of studying) นิสัยในการเรียนดีเป็นองค์ประกอบหนึ่งที่  
ทำงาน ร่วมกับแรงจูงใจเชิงบูรณการในการเรียนรู้ภาษาอังกฤษหรือภาษาตา่งประเทศ (Gardner and 
Lambert 1972 : 126)  
               6. เพศ (Sex) การ ทำวิจัยกับนักเรียนในรัฐหลุยส์เซียนามลรัฐเมนและรัฐคอนเนคทิคัท 
ในประเทศสหรัฐอเมริกาที่เรียนภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาที่สอง พบว่าเด็กผู้หญิงมีความแตกต่างจาก 
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เด็กผู้ชายในเรื่องเจตคติและพัฒนาการของทักษะการเรียนรู้ภาษาที่สอง โดยเด็กผู้หญิงจะมี  
พัฒนาการในเรื่องดังกล่าวดีกว่าเด็กผู้ชาย  
               7. ความรู้เดิม (Knowledge background) เป็นตัวแปรตัวหนึ่งที่มีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธิ์ 
ทางการเรียนในปัจจุบัน เห็นได้จากผลการวิจัยถึงผลความรู้เดิมของนักเรียนเมืองมนิลาประเทศ 
ฟิลิปปินส์ที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง พบว่า ระดับผลการเรียนเฉลี่ยวิชาภาษาอังกฤษใน 
ระยะเวลา 3 ปีที่ผ่านมาเข้าไปอยู่ในปัจจัยตัวที่ 1 (factor 1) เช่นเดียวกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนใน
ปัจจุบัน (Gardner and Lambert 1972 : 121-130) 
               8. คุณภาพการสอน (Quality of teaching) การสอนที่ดีจะก่อให้เกิดเจตคติที่ดีตลอดจน 
ช่วยสร้างแรงจูงใจในการเรียนให้กับผู้เรียนอีกด้วย (Gardner and Lambert 1972 : 1)  
                9. โอกาสในการเรียนรู้ ( Opportunity of learning) โอกาสในการเรียนรู้เป็นสิ่งที่
จำเป็น ในการเรียนภาษาต่างประเทศ โอกาสดังกล่าวคือการได้ใช้ภาษาในสถานการณ์จริงหรือ 
สถานการณ์จำลอง เช่น การเดินทางไปต่างประเทศซึ่งต้องใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร การได้ 
พูดคุยสนทนากับชาวต่างชาติเป็นภาษาอังกฤษ การได้มีโอกาสในการเรียนภาษาอังกฤษนอก 
ห้องเรียน เช่น การได้ดูรายการโทรทัศน์ภาคภาษาอังกฤษตลอดจนการเข้าร่วมในกิจกรรมทาง ภาษา
หรือการเข้าค่ายอบรมภาษาอังกฤษ เป็นต้น โอกาสเหล่านี้จะช่วยให้ผู้ เรียนภาษาอังกฤษเป็น 
ภาษาต่างประเทศหรือภาษาที่สองประสบความสำเร็จในการเรียนมากขึน้ ( Gardner and Lambert 
1972 : 9) 

 

               2.4.4  ปัจจัยด้านการสอน 
               1  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
                  1.1 หลักในการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร จอห์นสันและมอร์โรว์ (Johnson and 
Morrow 1981 : 60-61) ให้หลักในการสอน ภาษาเพ่ือการสื่อสารไว้ดังนี้  
                       1.1.1. ผู้เรียนควรได้รับการฝึกฝนความรู้ความสามารถในการสื่อสารตั้งแต่เริ่มต้น
เรียน ผู้สอนควรชี้ให้เห็นว่ารูปแบบภาษาที่เรียนจะใช้ได้ในสถานการณ์ที่มีความหมาย ต้องให้ผู้เรียนรู้
ว่ากำลังทำอะไร เพ่ืออะไร ผู้สอนต้องบอกให้ผู้เรียนทราบถึงความมุ่งหมายของการเรียนและการฝึกใช้
ภาษาเพ่ือให้การเรียนภาษาเป็นสิ่งที่มีความหมายต่อผู้เรียน ให้ผู้เรียนรู้สึกว่าเมื่อเรียนแล้วจะสามารถ
ทำบางสิ่งบางอย่างเพ่ิมขึ้นได้ นั่นคือ สามารถสื่อสารได้ตามที่ตนต้องการ เช่น ในทักษะ การอ่าน เมื่อ
เรียนหรือฝึกแล้ว ผู้เรียนสามารถอ่านคำแนะนำวิธีใช้อุปกรณ์บางอย่างได้ หรือในทักษะการพูด ผู้เรียน
สามารถพูดถามทางไปสถานที่ที่ตนต้องการได้ เป็นต้น  
               2. จัดการเรียนการสอนแบบบูรณาการหรือทักษะสัมพันธ์ (Integrated skills) การสอน
ภาษาโดยแยกเป็นส่วนๆ เช่น แยกการสอนไวยากรณ์จากบทสนทนา หรือแยกการสอน แต่ละทักษะ
จะไม่ช่วยให้ผู้เรียนเรียนรู้การใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารได้ดีเท่ากับการสอนในลักษณะ บูรณาการ ใน
ชีวิตประจำวันการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารต้องใช้หลาย ๆ ทักษะรวมกันและในบางครั้งก็ต้องอาศัย
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กิริยาท่าทางประกอบ ดังนั้น ผู้เรียนภาษาควรได้ ทำพฤติกรรมเช่นเดียวกับในชีวิตจริง    ควรได้ฝึก
และใช้ภาษาในลักษณะของทักษะรวมตัง้แต่เริ่มต้น  
     3. ฝึกสมรรถวิสัยด้านการสื่อสาร ( Communicative competence) ต้องให้ผู้เรียนได้
ทำกิจกรรมการใช้ภาษาที่มีลักษณะเหมือนในชีวิตประจำวันมากที่สุด เพ่ือให้ผู้เรียนนำไปใช้ได้จริง 
กิจกรรมการหาข้อมูลที่ขาดหาย ( Information gap) เป็นกิจกรรมที่เหมาะสมในการฝึกใช้ภาษา 
เพราะผู้เรียนที่ทำกิจกรรมนี้จะไม่ทราบข้อมูลของอีกฝ่ายหนึ่ง จึงจำเป็นต้องสื่อสารกันเพ่ือให้ได้ 
ข้อมูลที่ต้องการ กิจกรรมในลักษณะนี้จึงมีความหมายและใกล้เคียงกับการสื่อสารในชีวิตจริง การทำ
กิจกรรมการใช้ภาษาควรให้ผู้เรียนได้มีโอกาสเลือก ( Choice) ใช้ข้อความใดก็ได้ที่เห็นว่า เหมาะสม
กับบทบาทและสถานการณ์ นั่นคือผู้เรียนต้องเรียนรู้ความหมายของสำนวนภาษาในรูปแบบต่าง ๆ 
นอกจากนี้การที่มีปฏิสัมพันธ์กันระหว่างคนสองคน จะต้องมีจุดประสงค์อยู่ในใจ แล้วว่าจะสื่อสารกัน
ในเรื่องใด การสื่อสารจึงไม่ได้เกิดเฉพาะการพูดด้วยกันเท่านั้น แต่ต้องมีเป้าหมายที่ตั้งไว้ด้วย ดังนั้น
การสื่อสารจึงรวมถึงยุทธวิธีและเทคนิคต่าง ๆ มีการโต้ตอบให้ข้อมูลย้อนกลับ (Feedback) ซึ่งกันและ
กัน ทั้งนี้เพ่ือให้การสนทนาบรรลุเป้าหมาย  
     4. จัดกิจกรรมการเรียนการสอนให้ผู้เรียนได้ใช้ความรู้รวมทั้งได้รับประสบการณ์ที่ ตรง
กับความต้องการของผู้เรียนอย่างแม้จริง ต้องให้ผู้เรียนฝึกการใช้ภาษามาก ๆ การที่ผู้เรียนจะ สามารถ
ใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารได้นั้น ผู้เรียนจะต้อง ทำกิจกรรมการใช้ภาษาในรูปแบบต่าง ๆ มีการ ฝึกให้
แสดงความคิดเห็นหรือระดมพลังสมอง (Brainstorming activities) ฝึกกิจกรรมการใช้ภาษาเป็นคู่ ๆ 
หรือทำงานกลุ่ม เช่น การแสดงบทบาทสมมุติ เกมการแก้ปัญหา สถานการณจ์ำลอง เป็นต้น  
     5. ฝึกผู้เรียนให้ใช้ภาษาในกรอบของความรู้ทางด้านหลักภาษาและความรู้เกี่ยวกับ
กฎเกณฑ์ของภาษาที่ใช้อยู่ในแต่ละกลุ่มของสังคม ต้องฝึกผู้เรียนให้เคยชินในการใช้ภาษาโดยไม่ กลัว
ผิดและให้สื่อสารได้คล่อง เพราะการเรียนการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารให้ความสำคัญกับการ ใช้
ภาษามากกว่าวิธีใช้ภาษา ให้ความสำคัญในเรื่องความคล่องแคล่วในการใช้ภาษาเป็นอันดับแรก และ
เน้นการใช้ภาษาตามสถานการณ์ (Function) มากกว่าการใช้รูปแบบ (Form) เช่น “It rains.” 
Function ที่ใช้คือ informing หรือ warning ส่วน Form คือการใช้ Present Simple Tense ผู้สอน 
ไม่ควรแก้ไขข้อผิดพลาดของผู้เรียนทุกครั้ง ควรแก้ไขเฉพาะที่จำเป็น เช่น ข้อผิดพลาดที่ทำให้เกิด 
ความเข้าใจผิดหรือข้อผิดพลาดที่เกิดซ้ำๆ มิฉะนั้นจะทำให้ผู้เรียนขาดความมั่นใจ ไม่กล้าใช้ภาษา ใน
การทำกิจกรรมต่าง ๆ ภาษาที่ใช้อาจไม่ถูกต้องนัก แต่ต้องให้สื่อความหมายได้และต้องคำนึงถึงความ
ถูกต้องของการใช้ภาษาด้วย 
     6. ปัจจัยด้านตัวผู้เรียน  
   6.1 ความรู้พ้ืนฐานทางภาษาอังกฤษ พ้ืนฐานทางภาษาอังกฤษของนักศึกษา หมายถึง 
สภาวะที่นักศึกษาได้รับการเรียนรู้ ภาษาอังกฤษหรือมีประสบการณ์การเรียนภาษาอังกฤษ หรือ
หมายถึง สภาพแวดล้อมในการเรียน ภาษาอังกฤษ บรรยากาศในการเรียนมาจากสถาบันการศึกษา
เดิม เป็นต้น 
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2.5  งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 

    Al-Gayyar (2014) ได้ระบุว่าความสำคัญของการประยุกต์ใช้ AI ในโปรแกรมการสอน/
การเรียนรู้เพ่ือให้เกิดประสิทธิภาพสอดคล้องกับผลลัพธ์ของผู้เรียน 

    Al-Omari (2019) ได้ระบุว่าความสำคัญของการเรียนภาษาที่สองผ่านการใช้แอปพลิเค
ชัน AI จำส่งผลให้เกิดประสิทธิภาพในการพัฒนาด้านความรู้ความเข้าใจ 
              Barnes (2016) ได้ระบุว่า การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศถือเป็นสิ่งจำเป็น
ในชีวิตสมัยใหม่ จุดมุ่งหมายหลักของการสอนภาษาอังกฤษคือการพัฒนาความสามารถในการสื่อสาร 
ซึ่งทำได้โดยการรู้วิธีใช้ภาษาองค์ประกอบและคำศัพท์เพ่ือพัฒนาทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และ
การเขียน รวมถึงวิธีการใช้ภาษาในการผลิตข้อความและวิธีการใช้เพ่ือให้ เข้าใจข้อความการอ่าน 
กระบวนการทางภาษาการพัฒนาขึ้นอยู่กับการสื่อสารที่เป็นเป้าหมายและเป็นกระบวนการ ดังนั้นการ
ใช้ทั้งแบบดั้งเดิมและแบบดิจิทัล ซึ่งกลยุทธ์การสื่อสารในกระบวนการสอน/การเรียนรู้และกิจกรรม
เป็นสิ่งที่จำเป็น จึงต้องใช้แอปพลิเคชัน AI เช่น โปรแกรมจำลองและการสื่อสาร เพ่ือจำลอง
สถานการณ์ในชีวิตจริงสำหรับสนทนาและสื่อสารภาษาอังกฤษ แนะนำการฝึกทักษะทางภาษา และ
การศึกษาเกมตามภาษา เครื่องมือสื่อสารที่ใช้ AI ช่วยออกแบบสถานการณ์เพ่ือฝึกความแม่นยำการ
ออกเสียงตัวอักษรและคำผ่านการฝึกฝนด้านเสียงและสื่อภาพ เครื่องมือดังกล่าวจัดให้มีแบบฝึกหัด
สำหรับบรรยายและตีความภาพและสถานการณ์ในชีวิตประจำวัน เพ่ือการฟังและเพ่ือฝึกการออก
เสียงตามคำแนะนำนอกจากนี้ยังเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกฝนทักษะทางภาษาและให้ข้อเสนอแนะเพ่ือ
เป็นแนวทาง บางโปรแกรมมีแบบฝึกหัดภาษาที่ให้การฝึกอบรมด้านการสื่อสารโดยใช้ทักษะทางภาษา
เพ่ือรับประกันว่าผู้เรียนจะเข้าถึงระดับความสามารถ  
   Benzies (2017) ได้ระบุว่า การสอนภาษาอังกฤษและเทคโนโลยีไม่สามารถแยกออกจาก
กันได้ เพราะปัจจุบันมีความรวดเร็วการในพัฒนาและการใช้เทคโนโลยีเพ่ือส่งเสริมการสอนภาษาท่ีมี
ประสิทธิภาพผลการวิจัยนี้สนับสนุนการวิจัยก่อนหน้านี้เกีย่วกับการดำเนินการของเทคโนโลยีการสอน
ภาษาอังกฤษพบว่า การเรียนรู้การออกเสียงที่ผสมผสานกับเทคโนโลยี นักเรยีนชอบการเรียนรู้การ
ออกเสียงที่บูรณาการกับเทคโนโลยีเมื่อเทียบกับการเรียนรู้แบบเดิม ๆ 
   Carter & Laurs, (2017) AI Grammarly เป็นซอฟต์แวร์วิเคราะห์โดยใช้อัลกอริธึมที่
หลากหลายและสามารถระบุปัญหาทั้งไวยากรณไ์ด้  
   Lotze (2016) ได้ระบุว่าการใช้แอปพลิเคชั่น AI ช่วยพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษและ
ทักษะการสื่อสารทางภาษาผ่านกล่องโต้ตอบอัจฉริยะ ตัวประมวลผลการพัฒนาภาษาได้รับการ
ปรับปรุงจากแหล่งข้อมูลอัจฉริยะท่ีหลากหลาย หน้าต่างสำหรับการสนทนาและการสนทนา เครื่องมือ
อัจฉริยะสำหรับการสื่อสารโปรแกรมที่สร้างข้อความสำหรับการอ่านเช่นอุปกรณ์ประกอบฉากพัฒนา
ทักษะการอ่านเพื่อความเข้าใจ 
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      Lotze (2018) ได้ระบุว่าผู้เรียนสามารถมีปฏิสัมพันธ์กับ AI ได้เป็นอย่างดีการเรียน
เป็นไปอย่างราบรื่นเมื่อผู้เรียนได้ป้อนคำถามและ AI สามารถคาดการณ์และตอบนอกเหนือจากสิ่งที่
อยากรูไ้ด ้
   Radwan (2017, p.2) ระบุว่า AI สามารถใช้เพ่ือเอาชนะความยากลำบากมากมายของ
การสอน/การเรียนรู้ภาษาอังกฤษ การใช้เทคนิคการดึงข้อมูลเพ่ือสร้างความสามารถในการเข้าใจ
ข้อความการอ่าน การใช้เครื่องแปลภาษาเพ่ือพัฒนาทักษะการแปลของนักเรียน การใช้เทคนิคการ
รู้จำเสียงอัตโนมัติเพ่ือเรียนรู้การออกเสียงที่ถูกต้อง การใช้เทคนิคการแปลงข้อความเป็นคำพูดสำหรับ
นักเรียนที่มีความบกพร่องทางการมองเห็นการใช้พจนานุกรมภาษาดิจิทัลแบบเปิดเพ่ือเพ่ิมพูนคำศัพท์
ของนักเรียนการใช้โปรแกรมอัจฉริยะเพ่ือเสริมทักษะการพูดสำหรับผู้เรียนภาษาอังกฤษ ใช้เทคนิค
การประเมนิการเขียนเพ่ือสอนการเขียนย่อหน้าและการเขียนเรียงความ  
               Sherry Ruan 2021 ได้ศึกษา ระบบสนทนาที่ขับเคลื่อนด้วย AI สำหรับการเรียนรู้ภาษา
ที่สอง โดยการออกแบบและการใช้งานของ EnglishBot ครูสอนพิเศษด้านการสนทนาที่ใช้ประโยชน์
จากความก้าวหน้าล่าสุดของเทคโนโลยีแชทบ็อต และออกแบบมาสำหรับนักเรียนที่พูดภาษาจีนเพ่ือ
ฝึกพูดภาษาอังกฤษ ยังอธิบายพ้ืนฐานของ ในอินเทอร์เฟซแบบฟังและทำซ้ำ ซึ่งเป็นสื่อดั้งเดิมสำหรับ
ฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ซึ่งใช้เพ่ือเปรียบเทียบกับ EnglishBot ผลการวิจัยพบว่าการประเมิน 
EnglishBot เทียบกับการฟังและทำซ้ำแบบเดิม ติดต่อกับนักศึกษาจีน 56 คน การศึกษาผู้ใช้ภายใต้
เงื่อนไขการใช้งานทั้งโดยสมัครใจ ความคล่องแคล่วของนักเรียนดีขึ้นมากขึ้นด้วยEnglishBot ตามที่
ประเมินโดยมาตรฐานการให้คะแนน IELTS สำหรับการเรียนรู้โดยสมัครใจ ผู้ใช้แสดงให้เห็นถึงการมี
ส่วนร่วมที่สูงขึ้นและใช้จ่ายไปโดยสมัครใจ 2.1 ครั้ง มีเวลาโต้ตอบกับ EnglishBot มากขึ้น ผลลัพธ์
เป็นประโยชน์ต่อภาษาพูดของผู้เรียนต่างชาติ การเรียนรู้โดยเฉพาะอย่างยิ่งภายใต้การเรียนรู้อย่างง่าย 

    Turki Rabah Al Mukhallafi (2020) ได้ศึ กษาการใช้ปัญญ าประดิษฐ์ เพ่ื อ พัฒ นา
ภาษาอังกฤษการสอน การเรียนรู้ โดยวิเคราะห์จากนักศึกษามหาวิทยาลัย ทัศนคติได้ศึกษาการ
ประยุกต์ใช้เทคนิคปัญญาประดิษฐ์ (AI) ผลการวิจัยพบว่า มีความเหมาะสมที่จะใช้ AI ในการสอน/
เรียนภาษาอังกฤษ ผลลัพธ์ยังบ่งชี้ลดจ้างงาน และชี้ให้เห็นถึงประสิทธิภาพหากนำไปใช้การเรียน
ภาษาอังกฤษ 
  Walker et al. (2017) ได้ระบุว่า ความสำคัญของการใช้แอปพลิเคชั่น AI ในการสร้างงาน
เขียน การพัฒนาทักษะของนักเรียนในการสร้างประโยคและการสร้างข้อความ และฝึกทักษะการ
เขียนและการอ่านภาษาท่ีสอง  
  Wei F (2018) จากการวิเคราะห์การใช้ AI พบว่าการเรียนการสอนภาษาอังกฤษสามารถ
ปรับปรุงได้ด้วยการใช้เครื่องมือ  ช่วยผู้ปฏิบัติงานในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับการสอน โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
งานแปล ในการศึกษานี้ AI ช่วยให้ผู้ฝึกภาษาอังกฤษสามารถปรับปรุงกิจกรรมการฟังได้เช่นกันใน
ขณะที่เตรียมนักเรียนด้วยสภาพแวดล้อมในการสื่อสารแบบเจ้าของภาษา อันที่จริงดูเหมือนว่า
ทางอ้อมทักษะทางภาษาอีกสอง (2) ทักษะ เช่น การอ่านและการเขียนสามารถเสริมสร้างได้ด้วยการ



 

 

 

70 
 

ใช้เครื่องมือนี้ นักวิจัยสรุปว่าการบูรณาการ AI เข้ากับกิจกรรมการสอนภาษาอังกฤษทำให้นักเรียนมี
ปฏิสัมพันธ์และเพ่ิมประสิทธิภาพขอบเขตการเรียนรู้ของพวกเขา อันที่จริงอาจส่งเสริมการพัฒนาใน
เชิงบวกในหมู่ผู้ปฏิบัติงานในความพยายามท่ีจะสอนภาษา 
              Zuraina Ali (2020) การใช้ปัญญาประดิษฐ์ (AI) ในการสอนภาษาและการเรียนรู้ พบว่า 
AI เป็นระบบที่ใช้ทำความเข้าใจคำพูดของมนุษย์โดยธรรมชาติ สามารถรวมเอาพลิกแนวทางการ
เรียนรู้สำหรับการสอนและการเรียนรู้ภาษาทำให้ผู้เรียนเป็นมากข้ึนความสามารถและประสิทธิผลและ
สามารถประเมินคำพูดของมนุษย์ โดยรวมแล้ว AI เป็นสิ่งสำคัญยิ่งในการสอนและการเรียนรู้ภาษา
เนื่องจากประโยชน์ต่างๆ ทำให้เกิดการบูรณาการ AI ในห้องเรียน ได้แก่ การอ่านการเขียนการพูด
และการฟังเท่านั้น  
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บทท่ี 3 

วิธีดำเนนิการวิจัย 
 

               การพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึ มของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย เป็นการดำเนินงานในลักษณะของการวิจัยและพัฒนา (Research 
and Development) มีข้ันตอนในการดำเนินการวิจัย 3 ขั้นตอนหลัก ดังนี้ 

    ขั้นตอนที่  1 เพ่ือศึกษาแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

    ขั้นตอนที่ 2 เพ่ือพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน 
ภาษาตา่งประเทศสำหรับนักเรียนไทย ประกอบด้วยวัตถุประสงคย์่อยดังนี ้

    ขั้นตอนที่ 3 เพ่ือศึกษาผลการใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ
สอน ภาษาตา่งประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 

3.1 ขั้นตอนที่ 1 เพ่ือศึกษาแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี 
      ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรยีนไทย 
 
              พัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรับนักเรียนไทย ผู้วิจัยการศึกษาข้อมูลพ้ืนฐาน เป็นการวิจัยเพ่ือให้ไดข้้อมูลพื้นฐานที่จำเป็นต่อการ
เรียนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย  และได้นำมาสังเคราะห์หาแนวทางการพัฒนาโมเดล
ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย เป็น
การ กำหนดขอบเขตของปัญหา โดยกำหนดรายละเอียดให้ชัดเจน และกำหนดลักษณะของข้อมูลเข้า
และออกจากระบบ ในการวิเคราะห์ปัญหานี้ มีประเด็นที่ต้องพิจารณาออกมา คือจะต้องให้
คอมพิวเตอร์นั้น จัดทำอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับ
นักเรียนไทยโดย โดยมีเนื้อหาภาษาอังกฤษตั้งแต่คำง่ายไปยาก เป็นโครงสร้างคำภาษาอังกฤษ 
แสดงออกทางจอภาพทางโทรศัพท์มือถือและคอมพิวเตอร์ ในลักษณ์เป็นแอปพลิเคชันเพ่ือการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษท่ี และกำหนดวิธีการประมวลผล ผู้วิจัยกำหนดให้สามารถตอบโต้ได้แบบ Realtime โดย
จะต้องความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด ความถูกต้อง ของคำศัพท์ รูปประโยค และบท
สนทนาการอธิบายไวยากรณ์ เน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจน คล่องแคล่วที่เหมาะสม 
ทั้งเอกสารตำรางานวิจัยในประเทศและต่างประเทศ รวมไปถึงผู้เชี่ยวชาญ โดยมีวิธีการดำเนินการวิจัย
ดังนี้ 
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              3.1.1  แหล่งข้อมูล ได้แก่ ผู้วิจัยเลือกผู้ เชี่ยวชาญแบบเจาะจง (Purposive Sampling) 
(Kamberelis & Dimitriadis, 2005; Krueger, 2014) ผู้ เชี่ ยวชาญระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ จำนวน 3 ท่าน เพ่ือสัมภาษณ์หาแนวทางในการการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับ
นักเรียนไทย และครูผู้สอนภาษาอังกฤษจำนวน 4 ท่าน รวมทั้งสิ้น 7 ท่าน  

    1. อาจารย์ อัศนีย์ คุณผลดี อาจารย์/ผู้ เชี่ยวชาญวิศวกรรมคอมพิวเตอร์สาขาวิชา
วิศวกรรมคอมพิวเตอร์ คณะเทคโนโลยีอุตสาหกรรมมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 

    2. ดร.สุพจน์ คงมาลัยอาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญวิทยาการคอมพิวเตอร์ สาขาวิชาวิศวกรรม
คอมพิวเตอร์ คณะวิศวกรรมศาสตร์. มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลสุวรรณภูมิ 

    3. รศ.อัศวรักษ์  มีพลอยใสอาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญวิศวกรรมคอมพิวเตอร์สาขาวิชาวิศวกรรม
คอมพิวเตอร์ คณะวิศวกรรมศาสตร์. มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ 

    4. ดร.วิไลรัตน์ วงษเ์กียรตอิาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร์ 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุร ี

    5. อาจารย์ กาญจนา ก้อนทองอาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาและวรรณคดีอังกฤษ
สาขาวิชาภาษาและวรรณคดีอังกฤษ หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
ล้านนา 

    6. ดร.บรรพชิต  สุขเสมือนอาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์ประยุกต์  สาขาวิชา
ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา 
              7. อาจารย์ ชุติมา  แก้วดีอาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์ประยุกต์ สาขาวิชาภาษา
และวรรณคดีอังกฤษ หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา 
 

   3.1.2 ตัวแปรที่ศึกษา แนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรบันักเรียนไทย 
                       3.1.1.1  เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
                        เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลในขั้นตอนนี้ เป็นแบบสัมภาษณ์กึ่งมี
โครงสร้าง เพ่ือใช้สำหรับสัมภาษณ์ ผู้ เชี่ ยวชาญ  เกี่ยวกับระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยมีขั้นตอนการสร้างและหาคุณภาพ
ของแบบสัมภาษณ์ ดังนี้ 
                                  (1) ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับระบบ
อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศเพ่ือใช้เป็นกรอบแนวทางใน
การสร้างแบบสัมภาษณ์ 
                                  (2) สร้างแบบสัมภาษณ์กึ่งมีโครงสร้างตามกรอบท่ีได้ออกแบบไว้ 
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                                  (3) นำแบบสัมภาษณ์ไปให้อาจารย์ที่ปรึกษาตรวจสอบความถูกต้องและ
ความเหมาะสม จากนั้นนำข้อเสนอแนะมาทำการปรับปรุงแบบสัมภาษณ์ให้ มีความถูกต้องและ
เหมาะสมมากขึน้ 
                                  (4) ทำการจัดพิมพ์แบบสัมภาษณ์ฉบับสมบูรณ์เพ่ือนำไปใช้ในการเก็บ
รวบรวมข้อมูล 
                       3.1.1.2  การเก็บรวบรวมข้อมูล 
                                  (1) ทำการติดต่อผู้เชี่ยวชาญทั้ง 7 ท่าน และนัดหมายวัน เวลาในการ
สัมภาษณ์ล่วงหน้า 
                                  (2) ผู้วิจัยทำการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญด้วยตนเองผ่านทางโปรแกรม
ประชุม Microsoft Team ตามวันและเวลาที่ได้กำหนดเอาไว้ โดยใช้แบบสัมภาษณ์ตามข้อที่ 3 
                       3.1.1.3  การวิเคราะห์ข้อมูล  
                       วิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพที่ได้จากการสัมภาษณ์ โดยการวิเคราะหเ์นื้อหา 

 

3.2 ขั้นตอนที่ 2 เพ่ือพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ใน 
     การสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

 
     ผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลจากการทบทวนวรรณกรรม แนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับ 1.ระบบ

อัลกอริทึม 2.เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ เป็นการศึกษาในเรื่องของการรู้จำในรูปแบบ (Pattern 
recognition) และทฤษฎีการเรียนรู้ของคอมพิวเตอร์ โดย เครื่องจักรจะพยายามทำนายผลจากการ
เรียนรู้ด้วยตัวเอง แทนที่จะยึดตามหลักตรรกะ ซึ่งจะสร้างรูปแบบจากข้อมูลที่ได้รับ (Hosch, 2009, 
Lyon, 2010, Russel & Norvig,2010 ,Tatum, 2012; Serov, 20133) การสอนภาษาต่างประเทศ
เน้นการเรียนรู้แบบประมวลผลของภาษาธรรมชาติมีจำนวนข้อมูลขนาดใหญ่และโครงข่ายประสาท
เทียมหรือที่ เรียกกันว่า algorithm Luckin et al., (2016), และแนวทางพัฒนาโมเดลระบบ
อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยมาพัฒนา
ระบบฯ  

       

               3.2.1 เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล ประกอบด้วย 
               แบบบันทึกที่ผ่านอาจารย์ทีป่รึกษาตรวจสอบความถูกต้องและความเหมาะสม จากนั้นทำ
การปรับปรุงแกไ้ขตามข้อเสนอแนะของอาจารย์ที่ปรึกษาก่อนนำไปใช้จริง 
 

               3.2.2 การเก็บรวบรวมข้อมูล  
               ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 1.ระบุสิ่งที่ต้องการที่ได้จากผู้เชี่ยวชาญในขั้นตอนที่ 1 ได้แก่ 1.
ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยคและบทสนทนา 3.
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การอธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษใหช้ัดเจนคล่องแคล่ว จากนั้นผู้วิจัย
นำไปออกแบบหน้าจอผลลัพธ์ ระบุข้อมูลกําหนดตัวแปรทีใ่ช้และทำการออกแบบหน้าจอผลลัพธ์  
 

               3.2.3 การวิเคราะห์ข้อมูล 
               จากนั้นผู้วิจัยจึงนำผลการบันทึกไปทดสอบสร้างขั้นต้นเพ่ือมาทำการปรับปรุง ทั้งเนื้อหา
สาระ ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา       
การอธิบายไวยากรณ์ การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว การวัดและ
ประเมินผลให้มีความสมบูรณ์สามารถนำไปใช้ได้จริงต่อไป  
 

3.3 ขั้นตอนที่ 3 ศึกษาผลโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ 
      สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 
               การดำเนินการในขั้นตอนนี้ เป็นการนำข้อมูลพ้ืนฐานที่ได้ศึกษาในขั้นตอนที่ 1 มาพัฒนา
โมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียน
ไทยโดยในขั้นตอนนี้ได้กำหนดและวิเคราะห์ปัญหา  1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.
ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยคและบทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียง
การพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว  การตรวจสอบการทดสอบใช้และศึกษาประสิทธิผลและ
ประสิทธิภาพระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯ ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับ
นักเรียนไทย ในขั้นตอนนี้ใช้การวิจัยแบบก่อนทดสอบ (Pre-Experimental Research) มีแผนการ
ทดสอบแบบกลุ่มเดียวทดสอบก่อนและหลังทดสอบ (One Group Pretest-Posttest Design) 
             1. แบบแผนการวิจัย ในขั้นตอนนี้ใช้การวิจัยแบบก่อนทดลอง (Pre-Experimental 
Research) มีแผนการ ทดลองแบบกลุ่มเดียวทดสอบก่อนและหลังทดลอง (One Group Pretest-
Posttest Design) (วรรณี แกมเกตุ. 2555 : 141)  
   
       O1  X  O2  
                  เมื่อ                   O1 หมายถึง การทดสอบก่อนเรียน  
       X หมายถึง การจัดกิจกรรมการเรียนรู้  
       O2 หมายถึง การทดสอบหลังเรียน 
 

               3.3.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
               ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ คือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนต้นสุ่มโรงเรียนจากเขต
พ้ืนที่การศึกษา ที่สุ่มมาได้ ด้วยวิธีการสุ่มอย่างง่ายโดย การจับสลาก ได้สังกัดสำนักงานเขตพ้ืนที่
การศึกษามัธยมศึกษาเขต 1 ทีศึ่กษาในภาคเรียนที่ 2 ปีการศกึษา 2563 
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             กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนต้นโรงเรียน วัดนวลนรดิศ 
สังกัดสำนักงานเขตพ้ืนที่การศึกษามัธยมศึกษาเขต 1 ที่ศึกษาในภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2563
จำนวน 1 ห้องเรียน ได้มาโดยการสุ่มแบบกลุ่ม (Cluster Random Sampling) 
      

             3.3.2  เครื่องมอืที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล ประกอบด้วย 
                     3.3.2.1  แบบวัดความรู้ ความเข้าใจโครงสร้างประโยค และคำศัพท์ภาษาอังกฤษ ที่
มีการให้คะแนนแบบตอบถูกได้ 1 ตอบผิดได้ 0 จำนวน 40 ข้อ โดยจะต้องถูกต้องครบถ้วนทั้ง 4 ด้าน 
1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยคและบทสนทนา 3.
การอธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว โดยถ้า
ครูผู้สอนพิจารณาว่ามีด้านใดด้านหนึ่งผิดให้ถือว่าได้ 0 มีขั้นตอนการสร้างและหาคุณภาพเครื่องมือ 
ดังนี้ 
                                (1) ศึกษาการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย เพ่ือนำมาใช้เป็น
กรอบในระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับ
นักเรียนไทย  เพ่ือนำมาเป็นข้อมูลในการวางแผนการร่างการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียน
ไทย 4 ด้าน ได้แก่ 1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยค
และ บทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจน
คล่องแคล่ว 
                                (2) นำแบบวัดที่ร่างเสร็จเรียบร้อยแล้วไปให้อาจารย์ที่ปรึกษาตรวจสอบ
ความถูกต้องและความเหมาะสม จากนั้นทำการปรับปรุงแกไ้ขตามข้อเสนอแนะของอาจารย์ที่ปรึกษา 
                                (3) จากนั้นนำคะแนนที่ได้จากผู้ทรงคุณวุฒิมาคำนวณหาดัชนีความ
สอดคล้องระหว่างข้อคำถามกับวัตถุประสงค์ (Index of Item-objective Congruency : IOC) โดย
ใช้สูตร 

 
    IOC = ∑R 
     N 
   เมื่อ  IOC  = ดัชนีความสอดคล้องระหว่างข้อคำถามกับนิยามศัพท์ปฏิบัติการ 
   ∑R = ผลรวมคะแนนข้อความดุลยพินิจของผู้ทรงคุณวุฒิ 
   N = จำนวนผู้ทรงคุณวุฒิ 
 

                               ค่าดัชนี IOC ที่คำนวณได้มากกว่าหรือเท่ากับ 0.5 (IOC ≥ 0.5) ถือว่าข้อ
คำถามนั้นเป็นตัวแทนของพฤติกรรมที่ต้องการวัดได้ ดังนั้น ผู้วิจัยจะคัดเลือกข้อคำถามที่มีค่าดัชนี 
IOC ต้ังแต่ 0.5 ขึ้นไป หากข้อคำถามใดมีค่าไม่ถึงเกณฑ์ 0.5 แต่มีความจำเป็นต้องใช้ข้อคำถามนั้น
เพ่ือให้ครอบคลุมสิ่งที่ต้องการวัด จะนำข้อคำถามนั้นไปปรับปรุงแก้ไขอีกครั้งตามคำแนะนำของ
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ผู้ทรงคุณวุฒิให้ผู้เชี่ยวชาญพิจารณาความสอดคล้อง โดยการพิจารณาค่าดัชนีความสอดคล้องของข้อ
คำถามกับจุดประสงค์ (IOC) ซึ่งมีเกณฑ์ในการประเมิน ดังนี้ 
      -1 หมายถึง แน่ใจว่าไม่สอดคล้อง 
        0  หมายถึง ไม่แน่ใจว่าสอดคล้อง 
         1  หมายถึง แน่ใจว่าสอดคล้อง 
                              (4) นำแบบทดสอบที่พัฒนาขึ้นไปทดสอบใช้กับนักเรียนที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง 
เพ่ือหวิเคราะห์หาค่าความยาก ค่าอำนาจจำแนก และความเท่ียงของแบบวัด 

  หลังจากวิเคราะห์แบบวัดรายข้อแล้ว หลังจากการทดลองใช้แบบวัด ผู้วิจัย
ได้คัดเลือกแบบวัดที่มีค่าดัชนีความสอดคล้องอยู่ระหว่าง 0.60-1.00 ค่าความยากอยู่ระหว่าง 0.43-
0.79 และค่าอำนาจจำแนกอยู่หว่าง 0.36-0.92 มาเป็นแบบวัดฉบับจริง จำนวน 40 ข้อซึ่งครอบคลุม
การรู้เรื่องภาษาอังกฤษ 1.ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2.ความถูกต้องของคำศัพท์ รูป
ประโยคและบทสนทนา 3.การอธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้
ชัดเจนคล่องแคล่ว และนำมาหาความเที่ยงของแบบวัดทั้งฉบับโดยใช้ วิธีการของคูเดอร์ ริชาร์ดสัน 
(KR-20) ซึ่งแบบวัดมีค่าความเท่ียงเท่ากับ 0.97   
                              แบบประเมินความพึงพอใจระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯ
ในการสอนภาษาตา่งประเทศมีการสร้างและหาคุณภาพเครื่องมอื ดังนี้ 
            (4.1) ศึกษาแนวคิดและสร้างแบบประเมินความพึงพอใจให้ครอบคลุม
องค์ประกอบของระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอนภาษาต่างประเทศโดยมี
ลักษณะเป็นแบบมาตราส่วนประมาณค่า 5 ระดับ มีเกณฑ์การประเมินดังนี้ 
         1 หมายถงึ มีความพึงพอใจในระดับน้อยที่สุด 
          2 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดับน้อย 
          3 หมายถึง มคีวามพึงพอใจในระดับปานกลาง 
          4 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดับมาก 
            5 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดับมากที่สุด 
            (4.2) นำแบบประเมินที่สร้างเสร็จเรียบร้อยแล้วไปให้อาจารย์ที่ปรึกษา
ตรวจสอบความถูกต้องและความเหมาะสม จากนั้นทำการปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะของ
อาจารย์ที่ปรึกษา 
                  (4.3) นำแบบประเมินที่ปรับปรุงแล้วไปให้ผู้เชี่ยวชาญพิจารณาความ
สอดคล้องจากนั้นนำคะแนนที่ได้จากผู้ทรงคุณวุฒิมาคำนวณหาดัชนีความสอดคล้อง (Index of Item-
objective Congruency : IOC) โดยใช้สูตร 

 
    IOC = ∑R 
     N 
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 เมื่อ  IOC  = ดัชนีความสอดคล้องระหว่างข้อคำถามกับนิยามศัพท์ปฏิบัติการ 
   ∑R = ผลรวมคะแนนข้อความดุลยพินิจของผู้ทรงคุณวุฒิ 
   N = จำนวนผู้ทรงคุณวุฒิ 

                ค่าดัชนี IOC ที่คำนวณได้มากกว่าหรือเท่ากับ 0.5 (IOC ≥ 0.5) ถือว่าข้อคำถามนั้นเป็น
ตัวแทนของพฤติกรรมที่ต้องการวัดได้ ดังนั้น ผู้วิจัยจะคัดเลือกข้อคำถามที่มีค่าดัชนี IOC ตั้งแต่ 0.5 
ขึ้นไป หากข้อคำถามใดมีค่าไม่ถึงเกณฑ์ 0.5 แต่มีความจำเป็นต้องใช้ข้อคำถามนั้นเพ่ือให้ครอบคลุมสิ่ง
ที่ต้องการวัด จะนำข้อคำถามนั้นไปปรับปรุงแก้ไขอีกครั้งตามคำแนะนำของผู้ทรงคุณวุฒิให้ผู้เชี่ยวชาญ
พิจารณาความสอดคล้อง โดยการพิจารณาค่าดัชนีความสอดคล้องของข้อคำถามกับจุดประสงค์ (IOC) 
ซึ่งมีเกณฑ์ในการประเมิน ดังนี้ 
      -1 หมายถึง แน่ใจว่าไม่สอดคล้อง 
        0  หมายถึง ไม่แน่ใจว่าสอดคล้อง 
         1  หมายถึง แน่ใจว่าสอดคล้อง 
                             (5)  การเก็บรวบรวมข้อมูล  
                             ในการเก็บรวบรวมข้อมูล เป็นการนำระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอนภาษาต่างประเทศ ที่พัฒนาขึ้นไปทดสอบใช้กับนักเรียนที่ไม่ใช่กลุ่ม
ตัวอย่าง เพ่ือหาความเที่ยงของแบบทดสอบ ไปทดสอบใช้กับกลุ่มตัวอย่าง โดยใช้รูปแบบการวิจัยก่อน
ทดสอบแบบกลุ่มเดียวทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน (One group pretest posttest design) มี
ขั้นตอนในการเก็บรวบรวมข้อมูลดังนี้ 
                                  (5.1) ทดสอบวัด ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด ความถูกต้อง 
ของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา การอธิบายไวยากรณ์ การเน้นการออกเสียงการพูด
ภาษาอังกฤษใหช้ัดเจน  คล่องแคล่ว ที่เป็นกลุม่ตัวอย่างก่อนเรียน 
                                  (5.2) นำระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย โดยใช้เวลาในการทดสอบทั้งสิ้น 30 ชั่วโมง โดยเฉลี่ยวันละ 1 
ชั่วโมง และมีการวัดและประเมินผลตามแนวทางในการวัดและประเมินผลของระบบอัลกอริทึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอนภาษาตา่งประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
                                  (5.3) วัดความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด ความถูกต้อง ของ
คำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา การอธิบายไวยากรณ์ การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษ
ใหช้ัดเจนคล่องแคล่ว ที่เป็นกลุม่ตัวอย่างกอ่นเรียน 
                                  (5.4) ประเมินความพึงพอใจของนักเรียนที่มีต่อระบบอัลกอริทึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย  
                             (6) การวิเคราะห์ข้อมูล 
                                 (6.1) การเปรียบเทียบความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด ความ
ถูกต้อง ของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา การอธิบายไวยากรณ์ การเน้นการออกเสียงการพูด
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ภาษาอังกฤษให้ชัดเจน  คล่องแคล่ว ที่เป็นกลุ่มตัวอย่างก่อนเรียนของนักเรียนก่อนและหลังใช้ระบบ
ด้วยการทดสอบค่า t แบบ dependent sample test 
                                 (6.2)ความพึงพอใจของนักเรียนที่ใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ฯ ในการสอนภาษาตา่งประเทศใช้การหาเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
                                 จากนั้นผู้วิจัยจึงนำผลการทดสอบใช้ไปเป็นข้อเสนอแนะเพ่ือปรับปรุง
แก้ไขต่อไป ในขั้นตอนนี้เป็นการนำข้อมูลที่ได้จากการทดสอบมาทำการปรับปรุง ทั้งเนื้อหาสาระ 
ความแม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยค และบทสนทนา การ
อธิบายไวยากรณ์ การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจนคล่องแคล่ว การวัดและ
ประเมินผลให้มีความสมบูรณ์สามารถนำไปใช้ได้จริงต่อไป  



 

 

 

 
 

บทท่ี 4 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

              การพ ัฒนาโมเดลระบบอ ัลกอร ิท ึมของเทคโนโลย ีป ัญญาประด ิษฐ ์ ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย เป็นการดำเนินงานในลักษณะของการวิจัยและพัฒนา 
(Research and Development) มีข้ันตอนในการดำเนินการวิจัย 3 ขั้นตอนหลัก ดังนี้ 

   ขั ้นตอนที่ 1 ผลการศึกษาแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี

ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

   ขั้นตอนที่ 2 ผลการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ

สอน ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย ประกอบด้วยวัตถุประสงค์ย่อยดังนี้ 

   ขั้นตอนที่ 3 ผลการศึกษาผลการใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ

สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

 

4.1  ผลการศึกษาแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี  

      ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

 
             ผู้วิจัยการศึกษาข้อมูลพื้นฐานและสัมภาษณ์ เป็นการวิจัยเพื่อให้ได้ข้อมูลพื้นฐานที่จำเป็น

ต่อการเรียนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย  และได้นำมาสังเคราะห์หาแนวทางการพัฒนา

โมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียน

ไทย ในขั้นตอนนี้ผู้วิจัยได้เริ่มต้นจากการหาแนวทางการวิจัยเพื่อการพัฒนารูปแบบอัลกอริทึมของ

เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย  จัดทำบท

สัมภาษณ์และนำมาให้ท ี ่ปร ึกษาและให้ผู้ เชี่ยวชาญ ผู้ เช ี ่ยวชาญด้านอัลกอร ิทึมเทคโนโลยี

ปัญญาประดิษฐ์  ผู้อำนวยการศูนย์พัฒนาเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์และอาจารย์ภาษาอังกฤษรวม 7 

คน สัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญด้วยตนเองผ่านโปรแกรมการประชุมทีม Microsoft 

   ผลของการสัมภาษณ์กับการพัฒนารูปแบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์เพ่ือ
สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย ผู้วิจัยใช้คีย์เวิร์ดแยกกลุ่มคีย์เวิร์ด ผลลัพธ์ แบ่งคำได้  4 
กลุ่มดังนี ้ 
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ตารางท่ี 4.1 การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของคำและคำหลักของวิธีการในการพัฒนาของระบบอัลกอริทึม 
                 ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

บทสัมภาษณ์/กลุ่มคำ ความสัมพันธ์ คำสำคัญ 

1. AI จะบันทึกเสียงและการวิเคราะห์ผู้เรียนในเวลาเดียวกัน
การทำความเข้าใจภาพและเสียงโดยระบุเสียงคำพูด 

2. เทคโนโลยีขั ้นพื ้นฐานโดยใช้ปัญญาประดิษฐ์ในการ
พัฒนาการรู้จำเสียงการประมวลผลและการสังเคราะห์ระบบ
เพื ่อให้ความช่วยเหลือกับผู ้ใช ้งานผ่านโทรศัพท์มือถือ      
แท็บเล็ต, ลำโพง, กล่องสตรีมมิ่ง 
3. คนไทยส่ วนใหญ่ยั งคงให ้ ความสำคัญกับการใช้
ภาษาอังกฤษ โดยเฉพาะไวยากรณ์ทั้งคนทำงานและนักเรียน
แต่จุดอ่อนของคนไทยส่วนใหญ่คือไม่กล้าพูดภาษาอังกฤษ
ไม่กล้าสื่อสารกับชาวต่างชาติหรือขาดความมั่นใจในการ
ออกเสียงที่ถูกต้องควรใช้ AI ส่วนตัว(ปัญญาประดิษฐ์) มา
ช่วยพัฒนาภาษาอังกฤษเน้นทักษะการออกเสียงอย่าง
ถูกต้องใช้เทคโนโลยีAI ที่แม่นยำที่สุดในการรู้จำเสียงพูด 

4. คนไทยส่วนใหญ่ให้ความสำคัญกับการใช้ภาษาอังกฤษ   
ผิด ๆ มากขึ้นโดยเฉพาะเน้นไวยากรณ์ทั้งคนทำงานและ
นักเรียนแต่จุดอ่อนของคนไทยส่วนใหญ่และเป็นส่วนที่
สำคัญที่สุดคือไม่กล้าพูดภาษาอังกฤษไม่กล้าสื่อสารหรือขาด
ความมั่นใจในการออกเสียงอย่างถูกต้อง ถ้า AI จะใช้ต้อง
สามารถที่จะแยกแยะเสียงเพราะคนไทยมีความแตกต่างจาก
ภาษาอังกฤษจริง 
5. การนำเทคโนโลยี AI มาใช้ในการแยกแยะคำพูดเน้นย้ำ
ทักษะการออกเสียงให้ถ ูกต้อง ช ัดเจน แม่นยำ ระดับ
สัทศาสตร์ที่จะช่วยให้คุณพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
ได้อย่างชัดเจน  

เป็นส่วนหนึ่งของ 1. อัลกอริทมึ
เทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์
ต้องการความแม่นยำ
ที่สามารถเข้าใจ 
สังเคราะห์ แยกแยะ
คำพูดได้  
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ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 
บทสัมภาษณ์/กลุ่มคำ ความสัมพันธ์ คำสำคัญ 

6. AI ที่แม่นยำที่สุดต้องแยกแยะคำพูด ได้อย่างแม่นยำใน
ระด ับส ัทศาสตร ์ท ี ่จะช ่วยพ ัฒนาผ ู ้ ใช ้ท ักษะการพูด
ภาษาอังกฤษได้อย่างชัดเจน 
1. เน้นการออกเสียงที ่เป็นที ่ถูกต้องคำประโยคและการ
สนทนา  
2. AI ที่จะจับหัวใจของเรื ่องและตอบคำถามจากผู้ชมและ
อ่านบทสนทนาการเล่าเรื่องภาษาที่เรียบง่ายและเล่าเร่ืองให้
เป็นภาษาและวัฒนธรรมของประเทศไทยและใช้งานได้อย่าง
เหมาะสมและหมาะสม 

3. ภาษาอังกฤษควรให้ความรู้เกี่ยวกับภาษาอังกฤษที่แท้จริง
และถูกต้องตามหลักการของบทสนทนาคำศัพท์และรูป
ประโยค 

4. ออกเสียงคำและประโยคให้ถูกต้อง หลักการอ่านออก
เสียงมีสำเนียงที่หนักแน่นในคำและระดับเสียงในประโยคที่
ถูกต้อง 
5. คำที่ออกเสียงและประโยคให้ถูกต้องตามหลักการของ
การออกเสียงเน้นการออกเสียงส่วนใหญ่ในคำ/ประโยค 

  2. อัลกอริทมึของ 
เทคโนโลยีปัญญา 
ประดิษฐ์ต้องมี 
ความถูกตอ้งของ 
ค ำ ศ ั พ ท ์ แ ล ะ บ ท
สนทนา 

1.ระบบต้องเข้าใจผู้ที่ไม่มีพื้นฐานภาษาอังกฤษหรือว่าภาษา
ไม่ดี ไม่เข้าใจนโยบายที่ตั ้งไว้เกี ่ยวกับAI จะต้องไม่ทำให้
ผู้เรียนสับสน 

2. AI แก้ปัญหา พูด-เขียน ผิดไวยากรณ์ แก้ไขความสับสน
หรือข้อสงสัยเกี่ยวกับการเลือกกาล 

3. ไวยากรณ์เป็นความสำคัญหลักในการใช้ภาษาอังกฤษใน
การฟังการพูดการอ่านและการเขียนเพื่อการสื่อสารไม่ได้
ข้อผิดพลาด 

เป็นส่วนหนึ่งของ 3. ระบบอัลกอริทึม 
ของเทคโนโลยี
ปัญญา 
ประดิษฐ์ต้องมีคำ 
อธิบายเก่ียวกับ
ไวยากรณ ์

1. การออกเสียง คำศัพท์ และประโยคที่ออกเสียง เน้นเสียง
สูง-ต่ำ ให้ถูกต้อง 
2. AI ต้องช่วยพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษของผู้ใช้ให้
ชัดเจน คล่องแคล่ว และมั่นใจ     
3. การนำ AI มาทดลองให้นักเรียนฝึกพูดภาษาอังกฤษให้ถูก
วิธีหรือเลียนแบบเพื ่อให้ผู้อ่านสามารถฝึกการออกเสียง
ลงคะแนนโดยวิธีการเลียนแบบเสียงที่ชัดเจนคล่องแคล่ว 

เป็นส่วนหนึ่งของ 4. อัลกอริทมึของ
เทคโนโลยปีัญญา 
ประดิษฐ์ต้องเนน้การ
ออกเสียงที่พูดภาษา 
อังกฤษชัดเจนและ
คล่องแคล่ว    

 



 

 

 

82 
 

   จากผลที่ได้ในการวิจัยขั้นตอนที่ 1 นั้นผู้วิจัยจึงสรุปแนวทางที่จะพัฒนาระบบอัลกอริทึม

ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยแบ่งออกเป็น4 กลุ่มคำ 

1.อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องการความแม่นยำในการแยกแยะคำพูด  2.อัลกอริทึม

ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องมีความถูกต้องของคำศัพท์และบทสนทนา 3.ระบบอัลกอริทึมของ

เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ ์ต ้องมีคำอธิบายเกี ่ยวกับไวยากรณ์  4.อัลกอริทึมของเทคโนโลยี

ปัญญาประดิษฐ์ต้องเน้นการออกเสียงที่พูดภาษาอังกฤษชัดเจนและคล่องแคล่ว 

 

4.2  ขั้นตอนที่ 2 ผลการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ 
      ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย  
 

 

ภาพที่ 4.1 ผลการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน 
              ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 
   ผู้วิจัยได้ทำการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน

ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย การวิเคราะห์ปัญหา (Problem Analysis) ขั ้นตอนการ
วิเคราะห์ปัญหาสามารถ 
             1. กำหนดขอบเขตของปัญหาเพื่อให้ทราบขั้นตอนการทำงานต่าง ๆ ดังนี้ 
             กำหนดจุดประสงค์การทำงานผลของการสัมภาษณ์กับการพัฒนารูปแบบอัลกอริทึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์เพื ่อสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย   1.อัลกอริทึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องการความแม่นยำในการแยกแยะคำพูด  2.อัลกอริทึมของเทคโนโลยี
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ปัญญาประดิษฐ์ต้องมีความถูกต้องของคำศัพท์และบทสนทนา 3.ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ต้องมีคำอธิบายเกี่ยวกับไวยากรณ์ 4.อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้อง
เน้นการออกเสียงที่พูดภาษาอังกฤษชัดเจนและคล่องแคล่ว ผู้วิจัยจึงระบุปัญหาด้านการเรียนการสอน 
พบว่า การเรียนการสอนภาษาอังกฤษยังไม่บูรณาการทั้ง  4 ทักษะ การฝึกปฏิบัติยังไม่เพียงพอส่วน
ใหญ่เน้นการสอนไวยากรณ์และท่องคำศัพท์ ส่งผลให้ผู ้เรียนไม่สามารถใช้ภาษาอังกฤษแบบการ
สื่อสารได้ จึงได้สร้างการจัดการเรียนรู้ให้คำปรึกษาแก่นักเรียน ปัญญาประดิษฐ์ช่วยครูสร้างสรรค์
เนื้อหาสำหรับสอน ปัจจุบันปัญญาประดิษฐ์สร้างเนื้อหาการสอน ที่ใช้ไวยากรณ์ถูกต้อง ผู้เรียน ให้
สามารถฟังภาษาอังกฤษเข้าใจพูดโต้ตอบได้ อ่านคํา ประโยค  และเรื่องราวต่าง ๆ ได้รวมถึงสามารถ 
เขียนคํา ประโยค เนื้อเรื่องเพ่ือการสื่อสารตามวัตถุประสงค์ได้ และจากนั้นทำการกำหนดเป้าหมายให้
ชัดเจน ผู้วิจัยระบุผลลัพธ์ที่ต้องการ ซึ่งงานวิจัยนี้ผู้วิจัยได้ทำการกำหนดข้อจำกัดและศึกษาความ
เป็นไปได้เพ่ือใช้ในการแก้ปัญหาตามวัตถุประสงค์ เช่นการคำนวณความผิดพลาดของเสียงไว้ 
             2. กำหนดข้อมูลนำเข้า ซึ ่งผู ้วิจัย ได้กำหนดลักษณะการรับข้อมูล เช่น รับข้อมูลจาก

แป้นพิมพ์ ได้แก่ข้อมูลชื่อผู้เรียน ข้อมูลระดับการศึกษา อายุ เพศ เป็นต้น 

             3. วิธีการประมวลผล ผู้วิจัยกำหนดขั้นตอนทำงานให้ชัดเจน เพื่อแก้ปัญหาตามลำดับการ

ทำงานของวิธีการที่ได้เลือกใช้ และประมวลผลให้ได้ผลลัพธ์ที่ต้องการโดยแยกตามประเด็น 1. ความ

แม่นยำที่สามารถแยกแยะเสียงพูด 2. ความถูกต้องของคำศัพท์ รูปประโยคและบทสนทนา 3.การ

อธิบายไวยากรณ์ 4.การเน้นการออกเสียงการพูดภาษาอังกฤษให้ชัดเจน  คล่องแคล่ว  

             4. กำหนดผลลัพธ์ ผู้วิจัยกำหนดรูปแบบการแสดงผล เช่น แสดงผลลัพธ์เป็นภาพกราฟฟิกส์

ทางจอภาพอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์  

             5. กำหนดโครงสร้างข้อมูลที่ใช้ภาษาที่ใช้ในการเขียนโปรแกรม ซึ่งขึ้นอยู่กับความถนัด
ประเภทของงานและคุณสมบัติเฉพาะของอุปกรณ์โทรศัพท์มือถือ 

  จากนั ้นผู้ว ิจัยได้ทำการทดสอบและแก้ไขโปรแกรม Desk-Checking ผู ้เขียนโปรแกรม
ตรวจสอบโปรแกรม และทำการตรวจสอบรูปแบบคำสั่งต่าง ๆ ที่ใช้ในโปรแกรมโดยตัวแปลภาษา
(Translator) ก่อนนำไปทดลองใช้โปรแกรมจริง หาข้อบกพร่องคือผลลัพธ์ที่ไม่ตรงตามความต้องการ 
เกิดปัญหา System Design Errors จึงได้นำไปปรึกษาผู้เชี่ยวชาญเพื่อปรับปรุงและพัฒนาโปรแกรม 
(Program Maintenance) ปรับปรุงและพัฒนาโปรแกรมให้มีความถูกต้องทันสมัยและตรงกับความ
ต้องการของผู ้ใช้มากที่สุดและได้ทำออกมาเป็นรุ่นทดสอบ (Beta Version) เพื่อการวิจัยเท่านั้น      
ซึ่งผลการพัฒนาเป็นไปตามรูปภาพที่ 4.2 ถึงภาพที่ 4.4 
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   ภาพที่ 4.2 การพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน 
                 ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

 
    ผู ้ว ิจ ัยได้ทำการพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน

ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย โดยก่อนที่จะเริ่มต้นเรียนนั้นให้ผู้เรียนสามารถที่จะสร้างบัญชี
โปรไฟล์ของผู้เรียน ประกอบไปด้วยชื่อ นามสกุล อายุ เพศ รวมไปถึงการตั้งเวลาสำหรับการเรียนเพ่ือ
ฝึกพัฒนาภาษาอังกฤษ 
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    ภาพที่ 4.3 ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์แม่นยำในการแยกแยะคำพูด ความ 
                     ถูกต้องของคำศัพท์และบทสนทนา คำอธิบายเกี่ยวกับไวยากรณ์ 
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 ภาพที่ 4.4 ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์เน้นการออกเสียงที่พูดภาษาอังกฤษ 
                   ชัดเจนและคล่องแคล่ว   

 
    ในการพัฒนาผู้วิจัยได้ใช้เนื้อหาเป็นคำถามภาษาอังกฤษ จำนวน 40 คำถาม โดยมีคำศัพท์ 

ที่เกี่ยวข้อง กับ ชีวิตประจำวัน และยังมีประโยคที่มีความเหมาะสมกับนักเรียนมัธยมศึกษาชั้นปีที่ 4 

โดยเนื ้อหาได้นำมาจากหนังสือบทเรียนจึงมีความถูกต้องตามหลักโครงสร้างประโยคและและ

ไวยากรณ ์จากนั้นผู้วิจัยจึงสร้างอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องการความแม่นยำในการ

แยกแยะคำพูด มีความถูกต้องของคำศัพท์และบทสนทนามีคำอธิบายเกี่ยวกับไวยากรณ์ เน้นการออก

เสียงที่พูดภาษาอังกฤษชัดเจนและคล่องแคล่ว     

     ด ังน ั ้น เม ื ่อน ักเร ียนเร ิ ่มต ้นใช ้งานจะทำการพูดประโยคคำถามก ับ เทคโนโลยี

ปัญญาประดิษฐ์ ออก จากนั้น เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์จะทำการตอบคำถามในกรณีที่นักเรียนออก

เสียงผิด จะทำให้ เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ไม่สามารถที่จะประมวลผลหรือแยกแยะคำพูดได้ การ

ออกเสียงสูงเสียงต่ำ การเน้นเสียงหนักเบา ทำให้ผู ้เรียนจะต้องพยายามที่จะทำความเข้าใจว่า

เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์  ได้ยินประโยคอะไรจึงตอบคำถามเช่นนั้น ซึ่งเป็นการเน้นให้ผู้เรียนเรียนได้

มีความพยายามไหน การที่จะพูดภาษาอังกฤษอย่างชัดเจนและคล่องแคล่วเนื่องจากว่ามีการทำซ้ำ ๆ 

บ่อย ๆ จนกว่าเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์จะตอบคำถามได้อย่างถูกต้อง ทั้งนี้ระบบที่ผู ้ว ิจัยได้

พัฒนาขึ้นแบ่งออกเป็นระดับของความยากง่าย โดยใช้ชุดคำศัพท์จากง่ายไปหายาก ความชาญฉลาด

ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ สามารถเรียนรู้คำศัพท์ใหม่ ๆ ได้แต่เนื่องจากว่างานวิจัยนี้มีข้อจำกัดใน

เรื่องของงบประมาณในการพัฒนาทำให้ผู้วิจัย จึงสามารถพัฒนาได้ในขั้นต้น โดยครูผู้สอนจะต้องนำ

ระบบไปใช้เพื่อช่วยในการเสริมกับครูผู้สอนจริงโดยให้ครูเป็นผู้ตรวจทานร่วม เนื่องจากการออกแบบ
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งานวิจัยนี้ AI ถือเป็นส่วนที่สำคัญอย่างมากในการสร้างความฉลาดด้านการสอนภาษาต่างประเทศ

สำหรับนักเรียนไทย โดยกลไกการทำงานที่ประกอบด้วยอัลกอริทึม (Algorithm) หรือชุดคำสั่งหรือ

เงื่อนไขแบบทีละขั้นตอนที่จะทำให้คอมพิวเตอร์ทำการเรียนรู้ด้วยตนเอง โดยการใช้ข้อมูลขนาดใหญ่ 

(Big Data) ที่ผู้วิจัยได้สร้างขึ้น มาประมวลผลออกมาเป็นชุดข้อมูลต่าง ๆ โดยในที่นี้ผู้วิจัยได้ออกแบบ

การเรียนรู้ที ่มีคนควบคุมโดยเครื่องจะเรียนรู้และทำนายผลไ ด้ด้วยการจำแนก แยกแยะและสร้าง

รูปแบบจากข้อมูลที่ได้รับอย่างอัตโนมัติ ในกรณีนี้ระบบจะมีชุดคำสั่งเบื้องต้น จำนวน 40 คำ ใน

ลักษณะเป็นการตั้งคำถาม และปัญญาประดิษฐ์จะทำการตอบ 

 

4.3 ขั้นตอนที่ 3 ศึกษาผลการใชร้ะบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ 

      สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 

             การดำเนินการในขั้นตอนนี้ เป็นการนำข้อมูลพื้นฐานที่ได้ศึกษาในขั้นตอนที่ 1 มาพัฒนา

โมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียน

ไทยใช้และศึกษาประสิทธิผลและประสิทธิภาพระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯ ใน

การสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย ในขั ้นตอนนี้ใช้การวิจัยแบบก่อนทดสอบ (Pre-

Experimental Research) มีแผนการทดสอบแบบกลุ่มเดียวทดสอบก่อนและหลังทดสอบ (One 

Group Pretest-Posttest Design) ผู ้วิจัยได้ออกแบบระบบช่วยให้สามารถโต้ตอบคำพูดระหว่าง

นักเรียนกับระบบ AI อย่างไรก็ตามระบบที่นักวิจัยพัฒนาขึ้นนั้นแบ่งออกเป็นระดับความยาก โดยใช้

ชุดคำศัพท์จากง่ายไปหายาก ความฉลาดของระบบ AI สามารถเรียนรู้คำศัพท์ใหม่ ๆ ได้ แต่เนื่องจาก

งานวิจัยนี้มีข้อจำกัดเนื่องจากงานวิจัยนี้ข้อจำกัดด้านงบประมาณ ครูจึงต้องมีปฏิสัมพันธ์กับระบบใน

เบื้องต้น ระบบนี้ใช้เพื่อปรับปรุงการเรียนภาษาต่างประเทศเสมือนครูจริงโดยร่วมกับครูตัว โดยระบบ

สามารถเรียนรู้และทำนายผลลัพธ์โดยจำแนก แยกแยะ และสร้างรูปแบบจากข้อมูลที ่ได้รับโดย

อัตโนมัติ เริ ่มแรกระบบถูกตั้งโปรแกรมให้มีชุดคำสั่งเบื้องต้นโดยใช้ชุดคำถามและคำตอบจำนวน    

100 ชุด การใช้งานจริงของอัลกอริทึม ที่ใช้ในการสอนภาษาอังกฤษแก่นักเรียนจำนวน 40 คนเข้าร่วม

ในเบื้องต้น การทดลองและไม่ได้กำหนดกลุ่มตัวอย่างที่ตามมาเพ่ือให้ได้ค่าสัมประสิทธิ์ความน่าเชื่อถือ

ที่ 0.97 ซึ่งแสดงว่าคุณภาพเหมาะสมและยอมรับได้ นอกจากนี้ความรู้ของนักเรียนที่ได้รับจากระบบ

การพัฒนาภาษาอังกฤษแบบอัลกอริทึมของ AIT ยังสูงกว่าก่อนเริ่มงานทั้งโดยรวมและทุกด้าน  
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ตารางท่ี 4.2  ผลการใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ 
                  สำหรับนักเรียนไทย (N=40) 

ประเด็น คะแนน
รวม 

คะแนน 
ก่อนเรียน 

คะแนน 
หลังเรียน 

t Sig. 

(x̄) S.D. (x̄) S.D. 
การแยกแยะเสียงพูด 
 (ก่อนเรียน/หลังเรียน) 

10 0.900  0.810  9.225  1.561  .27.518** .000 

ความถกูต้องของ
คำศัพท์ 
(ก่อนเรียน/หลังเรียน) 

10 1.550 1.467 9.300 1.522 24.391** .000 

ด้านไวยากรณ ์
(ก่อนเรียน/หลังเรียน) 

10 2.750 1.750 9.275 1.320 .17.456** .000 

ด้านการออกเสียง
คล่องแคล่ว 
(ก่อนเรียน/หลังเรียน) 

10 1.900 1.236 9.300 1.159 -25.674 .000 

ค่าเฉลี่ยรวม 40 7.100 3.087 37.100 4.706 .31.850** .000 
**มีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ <.01 
 

    ผลการใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรับนักเรียนไทยโดยภาพรวมพบว่า ค่าเฉลี่ยรวม 40 คะแนนก่อนเรียน (x̄)=7.100,S.D=3.087 
หลังเรียน (x̄)=37.100 , S.D =4.706 ค่า t=.31.850**.000 เมื่อพิจารณาเป็นรายด้านพบว่าอันดับที่ 
1ด้านการแยกแยะเสียงพูดคะแนนก่อนเรียน (x̄)=0.900 , S.D =0.810 คะแนนหลังเรียน(x̄)=9.225 , 
S.D =1.561 ค่า t= .27.518** รองลงมาอันดับที่ 2 ด้านการออกเสียงคล่องแคล่วคะแนนก่อนเรียน 
(x̄)=1.900 ,S.D. =1.236 คะแนน หลังเรียน (x̄)=9.300 , S.D =1.159ค่า t= -25.674 **รองลงมา
อันดับที่ 3 ความถูกต้องของคำศัพท์คะแนนก่อนเรียน (x̄)=1.550 , S.D =1.467 คะแนนหลังเรียน 
(x̄)=9.300 , S.D =1.522 ค่าt= 24.391** และด้านไวยากรณ์คะแนนก่อนเรียน(x̄)=2.750 , S.D 
=1.750 คะแนนหลังเรียน (x̄)=9.275 , S.D =1.320 ค่า t= 17.456** ตามลำดับ 
    ผลประเม ินความพึงพอใจของนักเร ียนที ่ใช ้ระบบอัลกอร ิท ึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ฯ ในการสอนภาษาต่างประเทศใช้การหาเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
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ตารางท่ี 4.3  ผลประเมินความพึงพอใจของนักเรียนที่ใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯ  
                  ในการสอนภาษาต่างประเทศใช้การหาเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (N=40) 

 
รายการ 

N 
 

ค่าเฉลี่ย 
(x̄) 

ส่วน
เบี่ยงเบน 
มาตรฐาน 

(S.D.) 

 
ระดับ 

1. อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์
แม่นยำในการแยกแยะคำพูด 

40 4.600 .590 มากที่สุด 

2. อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์มี
ความถูกต้องของคำศัพท์และบทสนทนา 

40 4.600 .671 มากที่สุด 

3. ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์
สามารถคำอธิบายเกี่ยวกับไวยากรณ์ 

40 4.775 .479 มากที่สุด 

4. อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้อง
เน้นการออกเสียงที่พูดภาษาอังกฤษชัดเจนและ
คล่องแคล่ว   

40 4.550 .552 มากที่สุด 

รวม  4.631 0.573 มากที่สุด 

 
   จากตารางที่ 4.3 ผลประเมินความพึงพอใจของนักเร ียนที ่ใช้ระบบอัลกอริทึมของ

เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ฯ ประเทศใช้การหาเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน โดยผู้วิจัยใช้(1) การ
วิเคราะห์ข้อมูลพ้ืนฐาน ใช้การหาค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบน มาตรฐาน มีเกณฑ์ในการแปล
ผลค่าเฉลี่ย (บุญชม ศรีสะอาด. 2545 : 103) ดังนี้ 1.00 – 1.49 มีความรู้ความสามารถอยู่ในระดับ
น้อยที่สุด 1.50 – 2.49 มีความรู้ความสามารถอยู่ในระดับน้อย 2.50 – 3.49 มีความรู้ความสามารถ
อยู่ในระดับปานกลาง 3.50 – 4.49 มีความรู้ความสามารถอยู่ในระดับมาก 4.50 – 5.00 มีความรู้
ความสามารถอยู่ในระดับมากที่สุด ผลการวิจัยพบว่า  ผลรวมอยู่ในระดับมากที่สุดมีค่า (x̄)=4.631, 
(S.D.)=0.573 ด้านอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์แม่นยำในการแยกแยะคำพูดอยู่ในระดับ
มากที่สุด มีค่า(x̄)=4.600, (S.D.)=.590 ด้านอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์มีความถูกต้อง
ของคำศัพท์และบทสนทนาอยู่ใน ระดับมากท่ีสุด มีค่า(x̄)= 4.600, (S.D.)=.671 ด้านระบบอัลกอริทึม
ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์สามารถคำอธิบายเกี ่ยวกับไวยากรณ์อยู ่ในระดับมากที่สุด มีค่า
(x̄)=4.775, (S.D.)=.479 ด้านอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องเน้นการออกเสียงที่พูด
ภาษาอังกฤษชัดเจนและคล่องแคล่วอยู่ในระดับมากที่สุด มีค่า(x̄)=4.550, (S.D.)=.552 
 



 

 

 

บทท่ี 5 

สรุปผล และข้อเสนอแนะ 
 

5.1 สรุปผลการวิจัย 
 
              จากท ี ่กล ่าวมาน ั ้นสามารถสรุปได ้ว ่ า  ในช ่วงระยะเวลาเก ือบ 20 ป ีท ี ่ผ ่ านมา 

กระทรวงศึกษาธิการได้มีการออกนโยบายเพื่อส่งเสริมและ พัฒนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษใน

ประเทศไทยมาโดยตลอด อย่างไรก็ตามผลสัมฤทธิ์ยังคงไม่เป็นที่ประจักษ์อย่างชัดเจน นักเรียน 

นักศึกษาไทย ยังคงประสบกับปัญหาความท้าทายในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ 2 และเมื่อ

ก้าวเข้าสู่ตลาดแรงงาน ความสามารถในการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษของแรงงาน ประเทศไทยยังอยู่

ในระดับที่ด้อยกว่าแรงงานประเทศเพื่อนบ้าน เพื่อยกระดับความสามารถในการใช้ภาษาของผู้เรียน 

ให้สามารถฟังภาษาอังกฤษเข้าใจ พูดโต้ตอบได้ อ่านคํา ประโยค และเรื่องราวต่าง  ๆ ได้รวมถึง

สามารถ เขียนคํา ประโยค เนื้อเรื ่องเพื่อการสื่อสารตามวัตถุประสงค์ได้ การพัฒนาโมเดลระบบ

อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย มีขั้นตอนใน

การดำเนินการวิจัย 3 ขั้นตอนหลัก ดังนี้ 

             1. สรุปผลการศึกษาแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี

ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

             แนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย เป็นการกำหนดขอบเขตของปัญหา โดยกำหนดรายละเอียดให้
ชัดเจนและกำหนดลักษณะของข้อมูลเข้าและออกจากระบบ ในการวิเคราะห์ปัญหานี้มีประเด็นที่ต้อง
พิจารณาออกมา คือจะต้องให้คอมพิวเตอร์นั้นจัดทำอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ
สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยดังนี้ผลที่ได้ในการวิจัยขั้นตอนที่ 1 นั้นผู้วิจัยจึงสรุป
แนวทางที่จะพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรับนักเรียนไทยแบ่งออกเป็น 4 กลุ่มคำ 1.อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องการความ
แม่นยำในการแยกแยะคำพูด 2.อัลกอริธึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องมีความถูกต้องของ
คำศัพท์และบทสนทนา 3.ระบบอัลกอริธึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องมีคำอธิบายเกี่ยวกับ
ไวยากรณ์ 4.อัลกอริธึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องเน้นการออกเสียงที่พูดภาษาอังกฤษชัดเจน
และคล่องแคล่วสอดคล้องกับแนวคิดการเรียนภาษาอังกฤษ William Litterwood (2013) ได้อธิบาย
ว่าการพูดหมายถึงการแลกเปลี่ยนข่าวสารต่าง ๆ ระหว่างบุคคลตั้งแต่สองคนขึ้นไป โดยมีผู้พูดและ
ผู้ฟัง ผู้พูดจำเป็นต้องพูดให้ผู้ฟังเข้าใจความหมายที่ผู้พูดต้องการจะสื่อ ดังนั้นจึงต้องพูดให้ถูกต้องตาม
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หลักภาษาและใช้คำพูดที่เหมาะสมรวมถึงพูดได้ถูกต้องตามสถานการณ์ ผู้เรียนต้องมีความรู้ด้าน
ไวยากรณ์หรือโครงสร้าง (grammatical competence) หมายถึง ความรู ้ด้านภาษา ได้แก่ ความรู้
เกี่ยวกับคำศัพท์ โครงสร้างของคำ ประโยคตลอดจนการสะกดและการออกเสียง Oller (1979) มาเป็น
แนวทางในการแบ่งองค์ประกอบของการพูด โดยแบ่งออกเป็น 5 ด้าน คือ 1) การออกเสียง              
2) คำศัพท์ 3) ไวยากรณ์ 4) ความคล่องแคล่ว 5) ความเข้าใจ ทั้งนี ้การพูดที ่มีประสิทธิภาพนั้น
นอกจากต้องอาศัยองค์ประกอบต่าง ๆ แล้วผู้พูดควรพูดสื่อความหมายให้เหมาะสมกับสถานการณ์
และให้ตรงตามวัตถุประสงค์ของการสนทนา และ (Byrne 1986 ) กล่าวว่าการสอนการพูดจำเป็นต้อง
ฝึกผู้เรียน คือฝึกในการใช้ส่วนที่คงที่ของภาษา ได้แก่ เสียงและรูปแบบไวยากรณ์และคำศัพท์  โอกาส
สำหรับแต่ละคนได้แสดงออก ผู้สอนต้องให้ความสนใจในเรื่องความถูกต้องและความคล่องแคล่วในขั้น
ที ่แตกต่างกันของระดับการเรียน ในขั ้นต้นควรเน้นความถูกต้อง  ส่วนในขั ้นสูงควรเน้นความ
คล่องแคล่ว 
 

             2. สรุปผลการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน 
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย ประกอบด้วยวัตถุประสงค์ย่อยดังนี้ 
              การพัฒนาโมเดลระบบอ ัลกอร ิท ึมของเทคโนโลยี ป ัญญาประด ิษฐ์ ในการสอน 
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย ผู ้ว ิจ ัยได้ทำการพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย โดย ก่อนที่จะเริ่มต้นเรียนนั้นให้
ผู้เรียนสามารถที่จะสร้างตัวละคร ในลักษณะเป็นอวตารที่คล้ายคลึงกับตนเอง และระบบสามารถตั้ง
ค่าบัญชีโปรไฟล์ รวมไปถึงการตั้งเวลาสำหรับการเรียนหนึ่งฝึกพัฒนาภาษาอังกฤษและกำหนดเนื้อหา 
โดยมีคำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจำวันและยังมีประโยคที่มีความเหมาะสมกับนักเรียนมัธยมศึกษา 
จากนั้น ผู้วิจัยจึงสร้างอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ต้องการความแม่นยำในการแยกแยะ
คำพูด มีความถูกต้องของคำศัพท์และบทสนทนา มีคำอธิบายเกี่ยวกับไวยากรณ์ เน้นการออกเสียงที่
พูดภาษาอังกฤษชัดเจนและคล่องแคล่ว เมื่อนักเรียนเริ่มต้นใช้งานจะทำการพูดประโยคคำถามกับ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ออก จากนั้นเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์จะทำการตอบคำถาม ในกรณีที่ 
นักเรียนออกเสียงผิด จะทำให้เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ไม่สามารถที่จะประมวลผลหรือแยกแยะ 
คำพูดได้ การออกเสียงสูงเสียงต่ำ การเน้นเสียงหนักเบาทำให้ผู้เรียนจะต้องพยายามที่จะทำความ
เข้าใจว่าเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ได้ยินประโยคอะไร จึงตอบคำถามเช่นนั้น ซึ่งเป็นการเน้นให้ผู้เรียน
เรียนได้มีความพยายามไหน การที่จะพูดภาษาอังกฤษอย่างชัดเจนและคล่องแคล่วเนื่องจากว่ามีการ 
ทำซ้ำๆบ่อยๆ จนกว่าเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์จะตอบคำถามได้อย่างถูกต้อง ทั้งนี้ ระบบที่ผู้วิจัยได้
พัฒนาขึ้นแบ่งออกเป็นระดับของความยากง่าย โดยใช้ชุดคำศัพท์จากง่ายไปหายาก ความชาญฉลาด
ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ สามารถเรียนรู้คำศัพท์ใหม่ ๆ รวมไปถึงการเข้าใช้งานที่ง่ายสอดคล้อง
กับ Baker and Smith (2019) แบ่งเครื่องมือ AI ที่ใช้ในการศึกษาออกเป็น 3 กลุ่ม การมุ่งเน้นการ
เข้าหาผู้เรียน การมุ่งเน้นการเข้าหาครู และการมุ่งเน้นการเข้าหาระบบ 1.เครื่องมือ AI สำหรับผู้เรียน 
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คือ ซอฟต์แวร์ที่นักเรียนใช้ในการเรียนรู้วิชา 2.ครูใช้ระบบเผชิญหน้ากับครู โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือลด
ปริมาณงานและทำให้ผลผลิตมีประสิทธิภาพมากขึ้นในงานอัตโนมัติที่เฉพาะเจาะจง เช่น การบริหาร 
การประเมิน ผลตอบรับ และการตรวจจับการลอกเลียนแบบ 3.เครื่องมือ AI ที่เผชิญกับระบบเป็นการ
ให้ข้อมูลสำหรับผู้ที่ทำหน้าที่ดูแลระบบและเป็นผู้จัดการหรือประสานงานที่มีอำนาจระดับสถาบัน  
สามารถช่วยตรวจสอบรูปแบบการใช้งานได้ในสถานศึกษาทั ้งภาษาแรกและภาษาที่สองที ่เป็น
ภาษาต่างประเทศ ครูผู้สอนสามารถเลือกกำหนดภาษาได้โดยใช้ AI เข้ามาช่วยในการสอนทำให้เกิด
การทำงานที่ง่ายขึ้นและสอดคล้องกับ Campbell-Howes(2019) ที่กล่าวว่าความคาดหวัง ๆ ของ AI 
คือ ในเรื่องของความก้าวหน้าของตัวผู้เรียนซึ่งเป็นปัจจัยในการสร้างแรงบันดาลใจที่แข็งแกร่ง โดยได้
มีการเน้นกิจกรรมที่ทำให้ผู้เรียนมีผลงานและสามารถติดตามประเมินผลให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์
ของความก้าวหน้าของผู้เรียน ดังนั้นความเข้าใจของผู้เรียนจะต้องเกิดจากการตั้งเป้าหมายและการ
วางกลยุทธ์ในการเรียนรู้ จะทำให้สามารถทำนายความสามารถในการเรียนในอนาคตของผู้เรียนได้ ว่า
จะประสบความสำเร็จหรือไม่อย่างไรซึ่งในการประเมินเครื่องมือการสอนตามวัตถุประสงค์นั้นจะ
ประเมินในเรื่องของเนื้อหาการทำแบบทดสอบที่ได้รับมอบหมาย Schulze (2008) ได้กล่าวว่า สิ่งที่
เกี่ยวข้องมากที่สุดกับ AI หรือระบบปัญญาประดิษฐ์คือเรื่องของการประมวลผลตามภาษาธรรมชาติ
หรือ nlp เป็นการสร้างแบบจำลองของผู้ใช้อย่างเชี่ยวชาญโดยอาศัยระบบกวดวิชาอัจฉริยะ  ที่ทำ
หน้าที่ประมวลผลภาษาตามธรรมชาติของภาษาท้ังหมดที่เกี่ยวข้อง ทำให้ผู้เรียนสามารถเข้าใจและพูด
หรือเขียนได้ทั้งนี้ AI จะมุ่งเป้าไปที่การเรียนรู้แบบ Machine Learning ซึ่งทำให้สามารถผลิตคำหรือ
เนื้อหาได้อย่างเป็นธรรมชาติผ่านระบบการรู้จำเสียงพูดอัตโนมัติของหุ่นยนต์ที่มีส่วนร่วมประมวลผล
ของ graphological, phonological, morphological, syntaxal เป็นลักษณะของภาษาธรรมชาติที่
มีการว่างเป้าหมายหลักในการสร้างแบบจำลองที่ปรับระบบคอมพิวเตอร์ให้กับผู้ใช้งานรวมถึงมีการ
สังเกตพฤติกรรมของผู้ใช้ผ่านการรวบรวมข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูลจากคำตอบการตอบสนองงาน
ก่อนหน้าและสามารถทำนายพฤติกรรมในอนาคตได้การสร้างแบบจำลองทางผู้ใช้งาน และผู้เชี่ยวชาญ
นั้นมีความเกี่ยวข้องกับข้อมูลขนาดใหญ่สถิติการคำนวณและการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคาดการณ์ และ 
Cook, (2010), Steding (2009) White and Heinrich (2013) ได้กล่าวว่าครูผู้สอนภาษานั้นควรจะ
มุ่งเน้นไปที่วิธีที่จะช่วยให้ผู้เรียนใช้เครื่องมือการแปลภาษาได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกเหนือการ
จัดการเรียนการสอนแบบปกติแล้วเพ่ือให้เกิดประโยชน์ในการเรียนรู้ของนักเรียนและยังสามารถทำให้
ครูผู ้สอนภาษาต่างประเทศทราบถึงความเป็นไปได้และข้อจำกัดในการนำไปสู่การให้คำแนะนำที่
เพียงพอแก่ผู ้เรียนนอกจากนั้นยังสอดคล้องกับ Dargan, (2019) Jia, (2004), Jia, (2008) Kerly, 
Hall และ Bull, (2007) ได้ระบุว่าผู้เรียนนั้นสามารถที่จะเรียนรู้ผ่านกระบวนการการสื่อสารโดยตรง
ร่วมกับหุ่นยนต์และแชทบอทนั้นสามารถที่จะปรับแต่งเพื่อให้ตอบสนองความต้องการของผู้เรียนได้  
สอดคล้องกับFryer and Carpenter (2006) ได้กล่าวว่านักเรียนส่วนใหญ่สนุกกับการใช้แชทบอทใน
การเรียนภาษาโดยผู ้เรียนรู ้สึกสบายใจในการที ่จะสนทนากับ Robot มากกว่านักเรียนหรือครู
สอดคล้องกับ Jia & Chen (2009) ได้กล่าวว่า จากการตรวจสอบแชทบอทนั้นสามารถจูงใจผู้เรียนให้
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สามารถฝึกฝนภาษาอังกฤษหรือภาษาต่างประเทศได้ เนื่องจากว่านักเรียนรู้สึกว่ามีความสะดวกสบาย
และเชื่อว่าวิธีการนี้จะสามารถที่จะช่วยเหลือให้ผู้เรียนเรียนรู้และสัมฤทธิ์ผลตามเป้าหมายของการ
เรียนซึ่งนอกจากนั้นพบว่าการสนทนาปกติกับแชทบอทและส่งผลดีต่อความม่ันใจกับนักศึกษาสามารถ
ปรับปรุงความสามารถในการฟังและเพิ่มความสนใจในการเรียนภาษาแต่ที่ผ่านมาพบว่าแชทบอทก็
สามารถตอบโต้คำสนทนาง่าย ๆ ไม่สามารถสนทนาข้อความที่เป็นยาว ๆ หรือประเภทพวกคำสแลงได้
ต้องรอให้มีการพัฒนาเพิ่มในอนาคตนอกจากนั้นแชทบอทเอไอยังไม่สามารถที่จะประเมินภาษาให้
ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ได้ดังนั้นอาจจะยังเกิดข้อผิดพลาดในเรื่องของไวยากรณ์และการสะกดคำ
ทั้งนี้ถ้าเป็นการเรียนรู้เกี่ยวกับคำศัพท์ก็ถือว่า AI สามารถที่จะช่วยในการใช้คำศัพท์ได้เป็นอย่างดี  
สอดคล้องกับ Lotze (2018) ได้กล่าวว่าระบบของ AI มีความเป็นภาษาธรรมชาติมีความคิด
สร้างสรรค์และมีการแบ่งปันความรู้สามารถทดแทนครูสอนภาษาในชีวิตจริงได้  อย่างเช่น rosetta 
stone ที่ 25 ภาษา เป็นต้น  
 

             3. สรุปผลการศึกษาผลการใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ
สอน ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย  
             ผู้ว ิจ ัยได้ทำการพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย โดยระบบสามารถตั้งค่าบัญชีโปรไฟล์ รวมไปถึงการตั้งเวลา 
สำหรับการเรียนหนึ่งฝึกพัฒนาภาษาอังกฤษ ในการพัฒนาผู้วิจัยได้ใช้เนื้อหาเป็นคำถามภาษาอังกฤษ 
จำนวน 100 คำถาม โดยมีคำศัพท์ที่เกี่ยวข้อง กับ ชีวิตประจำวัน และยังมีประโยคที่มีความเหมาะสม
กับนักเรียนมัธยมศึกษาชั้นปีที่ 4 โดยเนื้อหาได้นำมาจากหนังสือบทเรียนจึงมีความถูกต้องตามหลัก
โครงสร้างประโยคและและไวยากรณ์ จากนั้นจึงนำไปทดลองให้ผู้เรียน ๆ ทั้งสิ้น 30 ชั่วโมง โดยเฉลี่ย
วันละ 1 ชั่วโมง และมีการวัดและประเมินผล ผลการประเมินการทดลองใช้ระบบอัลกอริทึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยก่อนเรียนและหลังเรียน 
พบว่าหลังเรียนมีค่าเฉลี่ยสูงกว่าก่อนเรียนนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .01 ซึ่งเป็นไปตามสมมติฐานที่ตั้ง
ไว้ 3 จากนั้นผู้วิจัยได้ทำการประเมินความพึงพอใจของนักเรียนที่ใช้ระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ฯ ในการสอนภาษาต่างประเทศใช้การหาเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน พบว่า
ผลรวมอยู ่ในระดับมากที ่ส ุดสอดคล้องกับ Brusilovsky & Peylo (2003) ระบบการปรับตัวจึง 
“ทำงานแตกต่างกันไปสำหรับผู้เรียนที่แตกต่างกันโดยคำนึงถึงข้อมูลที่สะสมในโมเดลผู้เรียนรายบุคคล
หรือกลุ่ม” สอดคล้องกับ Fryer and Carpenter (2006) พบว่า นักเรียนส่วนใหญ่สนุกกับการใช้แช
ทบอทและโดยทั่วไปแล้วพวกเขารู้สึกสบายใจในการสนทนามากข้ึนกับบอทมากกว่าคู่นักเรียนหรือครู 
สอดคล้องกับ Jia & Chen (2009) ในการศึกษาของพวกเขาได้ตรวจสอบว่าแชทบอทสามารถใช้งาน
ได้อย่างไรเพื่อจูงใจผู้เรียนให้ฝึกฝนภาษาอังกฤษ ผลปรากฏว่านักเรียนรู้สึกสะดวกสบายและเชื่อว่า
วิธีการนี้สามารถช่วยให้พวกเขาใช้ภาษาได้การเรียนรู้ ผลการวิจัยยังพบว่าการสนทนาปกติกับแช
ทบอทส่งผลดีต่อความมั่นใจทางภาษาของนักเรียน ปรับปรุงความสามารถในการฟังและเพิ่มความ
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สนใจในการเรียนภาษา อย่างไรก็ตามสิ่งสำคัญที่ควรทราบคือการใช้แชทบอทอาจไม่ได้ผลสำหรับผู้
เริ่มใช้ ปัญหาคือที่แชทบอทส่วนใหญ่ตอบสนองต่อคำสำคัญง่าย ๆ และไม่สามารถประเมินได้ ว่าการ
ป้อนข้อมูลภาษาถูกต้องตามหลักไวยากรณ์หรือในทางปฏิบัติ แชทบอทยังทำงานอยู่ในสถานการณ์ที่
กำหนดไว้อย่างชัดเจนพร้อมบทสนทนาที่คาดเดาได้ และข้อผิดพลาดที่สอดคล้องกันแหล่งที่มาจนถึง
ตอนนี้แชทบอทไม่สามารถตีความการออกเสียงที่จริงจังน้อยลงได้ ข้อผิดพลาดตลอดจนข้อผิ ดพลาด
ทางไวยากรณ์และการสะกดคำเหมาะสำหรับใช้เป็นสื่อการเรียนรู้ เพ่ือส่งเสริมทักษะการสนทนาของผู้
พูดที่เชี่ยวชาญหรือเจ้าของภาษา 
 

5.2 ข้อเสนอแนะ 
 

   5.2.1 ข้อเสนอแนะเพื่อการนำผลวิจัยไปใช้ 
   ผู้เรียน จะต้องมีอุปกรณ์โทรศัพท์มือถือแท็บเล็ต และต้องทำการดาวน์โหลดแอปพลิเคชัน

แล้วหลังจากนั้นให้ลงทะเบียนเป็นสมาชิก แล้วจึงทำการตั้งค่าให้เรียบร้อย โดยผู้เรียนสามารถเลือก 
สนทนาได้ตามอัธยาศัย หรือจะใช้ชุดข้อคำถามท่ีผู้วิจัยได้เตรียมเอาไว้ นอกจากนั้นผู้เรียนยังสามารถที่
จะกำหนดเวลาเรียนได้ตามอัธยาศัย หากผู้เรียนต้องการศึกษาเพื ่อทำการทดสอบในชุดทดสอบ 
จะต้องใช้คู่กันกับชุดข้อคำถาม จำนวน100 คำถาม ทีผู่้วิจัยได้เตรียมไว้ให้ ในกรณีที่ผู้เรียนต้องการจะ
ใช้พูด ให้ใช้ร่วมกันกับไมโครโฟน ที่ติดมากับอุปกรณ์โทรศัพท์มือถือ เนื่องจากตัวระบบนีhเป็นการ
พัฒนาเบื้องต้น และยังมีข้อจำกัดในเรื่องของงบประมาณ แต่อย่างไรก็ตามผู้วิจัยได้ศึกษาแล้วว่าการใช้
ร่วมกับไมโครโฟนที่มาพร้อมกับโทรศัพท์มีความเสถียรภาพเพียงพอจะใช้ร่วมกันกับตัวระบบได้เป็น
อย่างดี 

 

  5.2.2 ข้อเสนอแนะครั้งถัดไป 

  1. ในการพัฒนาครั้งถัดไปควรมีการเพ่ิมคำศัพท์ ให้หลากหลายครอบคลุมสถานการณ์ทั่วไป 

การท่องเที่ยวและวิชาชีพด้านอ่ืน ๆ โดยเน้นพัฒนาหลักคือ ด้านการ ออกเสียง การทำความ เข้าใจใน

ไวยากรณ์โดยแบ่งออกเป็นระดับ เริ่มต้นระดับปานกลางและระดับแอดวานซ์ควรเพิ่มเติมวีดีโอใน

ลักษณะ เป็นการสร้างตัวละครจำลองในสถานการณ์ ต่างๆทีบุ่คคลทั่วไปจะต้องเจอในชีวิต 

  2. ควรขยายต่อให้เพิ่มภาษาที่หลากหลายมากขึ้นอาทิเช่นภาษาจีน ภาษาญี่ปุ่น ภาษาลาว 

ภาษาเวียดนาม และอ่ืน ๆ 
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แบบแสดงความคิดเหน็ของผู้ทรงคุณวุฒิหรือผู้เชี่ยวชาญท่ีมีต่อแบบสอบถาม 
แบบสัมภาษณ์เรื่อง แนวทางการพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ใน

การสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยฉบับนี้ได้จัดทำขึ้นเพ่ือประกอบการศึกษาวิจัยในระดับ
ปริญญาเอก วิทยาลัยวิจัยนวัตกรรมทางการศึกษา สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหาร
ลาดกระบัง จัดทำโดยนายจักรกฤช วิศาลธนโชติ นักศึกษาหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิตสาขาวิชา   
ครุศาสตร์อุตสาหกรรม (เทคโนโลยีการศึกษา) ผู้ตอบสัมภาณ์ ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญด้านเทคโนโลยี
การศึกษา ผู้เชี่ยวชาญระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ จำนวน 3 ท่าน เพ่ือสัมภาษณ์
หาแนวทางในการการสอนภาษาตา่งประเทศสำหรับนักเรียนไทย และครูผู้สอนภาษาอังกฤษจำนวน 4 
ท่าน รวมทั้งสิ้น 7 ท่าน ผู้วิจัยจะนำคำตอบของท่านไปใช้ประโยชน์เพ่ือการศึกษาโดยผู้ตอบ
แบบสอบถามจะไม่ได้รับผลกระทบหรือความเสียหายจากการตอบแบบสอบถามนี้แต่อย่างใด แต่จะ
เป็นการนำเสนอผลการวิจัยในภาพรวมเท่านั้นผู้วิจัยหวังเป็นอย่างยิ่งว่าจะได้รับความร่วมมือจากท่าน
ด้วยดีในการตอบแบบสอบถามให้ครบทุกตอนและขอขอบพระคุณมา ณ โอกาสนี้ 
 
คำชี้แจง  ขอให้ท่านผู้เชี่ยวชาญได้กรุณาให้ข้อเสนอแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยที่เป็นประโยชน์ในการ
นำไปพิจารณาปรับปรุงต่อไป 
 
1. ท่านมีความเห็นว่าแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ
สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยควรเป็นอย่างไร 
.................................................................................................... ............................................................ 
.................................................................................................... ............................................................ 
....................................................................................... ......................................................................... 
.................................................................................................... ............................................................ 
................................................................................................................................................................ 
.................................................................................................... ............................................................ 
.................................................................................................... ............................................................ 
................................................................................................................................................................ 
.................................................................................................... ............................................................
.................................................................................................... ............................................................ 
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2. ท่านมีความเห็นว่าเนื้อหาด้านภาษาอังกฤษควรมีลักษณะอย่างไร 
2.1 ด้านการแยกแยะเสียงพูด 
................................................................................................................................................................ 
.................................................................................................... ............................................................  
................................................................................................................................................................ 
2.2 ความถูกต้องของคำศัพท์ 
................................................................................................................................................................ 
................................................................................................................................................................ 
................................................................................................................................................................ 
2.3 ด้านไวยากรณ ์
................................................................................................................................................................ 
................................................................................................................................................................ 
................................................................................................................................................................  
 
3. ด้านการออกเสียงคล่องแคล่ว 
..................................................................................................... ...........................................................
.................................................................................... ............................................................................ 
.................................................................................................... ............................................................ 
 
4. ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 
.................................................................................................... ............................................................ 
......................................................................................... ....................................................................... 
.................................................................................................... ............................................................ 
.................................................................................................... ............................................................  
 

 

ขอแสดงความขอบคุณอย่างยิ่ง 
............................................ 

(..............................................) 
 

ลงชื่อ................................................................. 
(...........................................................) 

ผู้ทรงคุณวุฒิ 
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ตารางที่ 1 การหาดัชนีความสอดคล้อง (IOC) และความเที่ยงของแบบสอบถามการพัฒนาระบบ 
             อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 

 
ข้อคำถาม 

ความเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิคนที่  
IOC 1 2 3 4 5 

1. ท่านมีความคิดเห็นว่าจุดมุ่งหมายของ
ระบบกับกิจกรรมการเรียนรู้ 

0 1 1 1 1 0.8 

2. ท่านมีความคิดเห็นว่าจุดมุ่งหมายของ
ระบบกับสื่อ/แหล่งเรียนรู้ 

1 1 1 1 1 1.00 

3. ท่านมีความคิดเห็นว่าจุดมุ่งหมายของ
ระบบกับการวัดและประเมินผล 

1 1 1 1 1 1.00 

4. ท่านมีความคิดเห็นว่ากิจกรรมการเรียนรู้
กับสื่อ/แหล่งเรียนรู้ 

1 1 1 1 1 1.00 

5. ท่านมีความคิดเห็นว่ากิจกรรมการเรียนรู้
กับการวัดและประเมินผล 

1 1 1 1 1 1.00 

6. ท่านมีความคิดเห็นว่าสื่อ/แหล่งเรียนรู้กับ
การวัดและประเมินผล 

1 1 1 1 1 1.00 

 
หลังจากการทดลองใช้ได้ค่าความเที่ยงของแบบสอบถามดังนี้ - ค่าสัมประสิทธิ์แอลฟาของคอ

นบราคของแบบประเมินสภาพที่เป็นจริง เท่ากับ 0.97 - ค่าสัมประสิทธิ์แอลฟาของคอนบราคของ
แบบสอบถามการพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศ
สำหรับนักเรียนไทย 
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ตารางที่ 2 การหาดัชนีความสอดคล้อง (IOC) และความเที่ยงของแบบสอบถามการรับรองระบบ 
              อัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 
 

 
ข้อคำถาม 

ความเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิคนที่  
IOC 

1 2 3 4 5 

1. ท่านมีความคิดเห็นว่าอัลกอริทึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์แม่นยำในการ
แยกแยะคำพูด 

1 1 1 1 1 1.00 

2. ท่านมคีวามคิดเห็นว่าอัลกอริธึมของ
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์มีความถูกต้อง
ของคำศัพท์และบทสนทนา 

1 1 1 1 1 1.00 

3. ท่านมีความคิดเห็นว่าระบบอัลกอริธึม
ของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์สามารถ
คำอธิบายเกี่ยวกับไวยากรณ์ 

1 1 1 1 1 1.00 

4. อัลกอริธึมของเทคโนโลยี
ปัญญาประดิษฐ์ต้องเน้นการออกเสียงที่พูด
ภาษาอังกฤษชัดเจนและคล่องแคล่ว   

1 1 1 1 1 1.00 

 
ตารางที่ 3 ค่าดัชนีความสอดคล้อง (IOC) ค่าความยาก (p) และค่าอำนาจจำแนก (r) ของแบบวัดความรู้ 
              ภาษาอังกฤษในระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษา 
              ต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย ฉบับทดลองใช้ (60 ข้อ) 
 

ข้อที่ IOC แปลผล p แปลผล r แปลผล 
1 1.00 ใช้ได้ 0.43 ใช้ได้ 0.71 ใช้ได้ 
2 0.80 ใช้ได้ 0.20 ใช้ได้ 0.25 คัดท้ิง 
3 1.00 ใช้ได้ 0.89 คัดท้ิง 0.38 ใช้ได้ 
4 1.00 ใช้ได้ 0.49 ใช้ได้ 0.60 ใช้ได้ 
5 1.00 ใช้ได้ 0.66 ใช้ได้ 0.73 ใช้ได้ 
6 1.00 ใช้ได้ 0.11 คัดท้ิง -0.40 ใช้ได้ 
7 0.80 ใช้ได้ 0.60 ใช้ได้ 0.81 ใช้ได้ 
8 0.80 ใช้ได้ 0.83 คัดท้ิง 0.43 ใช้ได้ 
9 0.80 ใช้ได้ 0.63 ใช้ได้ 0.77 ใช้ได้ 
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10 1.00 ใช้ได้ 0.43 ใช้ได้ 0.37 ใช้ได้ 
11 1.00 ใช้ได้ 0.66 ใช้ได้ 0.48 ใช้ได้ 
12 0.80 ใช้ได้ 0.31 ใช้ได้ 0.62 ใช้ได้ 
13 0.80 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 0.90 ใช้ได้ 
14 1.00 ใช้ได้ 0.83 คัดท้ิง 0.44 ใช้ได้ 
15 0.80 ใช้ได้ 0.71 ใช้ได้ 0.62 ใช้ได้ 
16 0.80 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 0.92 ใช้ได้ 
17 1.00 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 
18 1.00 ใช้ได้ 0.43 ใช้ได้ 0.13 คัดท้ิง 
19 1.00 ใช้ได้ 0.49 ใช้ได้ 0.47 คัดท้ิง 
20 1.00 ใช้ได้ 0.89 คัดท้ิง 0.07 ใช้ได้ 
21 0.80 ใช้ได้ 0.63 ใช้ได้ 0.79 ใช้ได้ 
22 0.80 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 0.69 ใช้ได้ 
23 1.00 ใช้ได้ 0.66 ใช้ได้ 0.71 ใช้ได้ 
24 1.00 ใช้ได้ 0.17 คัดท้ิง 0.33 คัดท้ิง 
25 0.80 ใช้ได้ 0.74 ใช้ได้ 0.61 ใช้ได้ 
26 0.80 ใช้ได้ 0.57 ใช้ได้ 0.57 ใช้ได้ 
27 1.00 ใช้ได้ 0.51 ใช้ได้ 0.44 ใช้ได้ 
28 1.00 ใช้ได้ 0.29 ใช้ได้ -0.21 คัดท้ิง 
29 0.80 ใช้ได้ 0.34 ใช้ได้ 0.58 ใช้ได้ 
30 0.80 ใช้ได้ 0.57 ใช้ได้ 0.55 ใช้ได้ 
31 1.00 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 0.92 ใช้ได้ 
32 1.00 ใช้ได้ 0.69 ใช้ได้ 0.69 ใช้ได้ 
33 1.00 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 0.04 คัดท้ิง 
34 1.00 ใช้ได้ 0.60 ใช้ได้ 0.83 ใช้ได้ 
35 0.80 ใช้ได้ 0.60 ใช้ได้ 0.38 ใช้ได้ 
36 0.80 ใช้ได้ 0.69 ใช้ได้ 0.68 ใช้ได้ 
37 1.00 ใช้ได้ 0.66 ใช้ได้ 0.74 ใช้ได้ 
38 0.80 ใช้ได้ 0.46 ใช้ได้ 0.43 ใช้ได้ 
39 1.00 ใช้ได้ 0.71 ใช้ได้ 0.64 ใช้ได้ 
40 1.00 ใช้ได้ 0.51 ใช้ได้ 0.43 ใช้ได้ 
41 0.80 ใช้ได้ 0.37 ใช้ได้ 0.29 คัดท้ิง 
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42 0.80 ใช้ได้ 0.57 ใช้ได้ 0.57 ใช้ได้ 
43 1.00 ใช้ได้ 0.49 ใช้ได้ 0.81 ใช้ได้ 
44 1.00 ใช้ได้ 0.49 ใช้ได้ 0.75 ใช้ได้ 
45 0.80 ใช้ได้ 0.17 คัดท้ิง 0.17 คัดท้ิง 
46 1.00 ใช้ได้ 0.46 ใช้ได้ 0.67 คัดท้ิง 
47 0.80 ใช้ได้ 0.34 ใช้ได้ 0.20 ใช้ได้ 
48 1.00 ใช้ได้ 0.54 ใช้ได้ 0.72 ใช้ได้ 
49 1.00 ใช้ได้ 0.74 ใช้ได้ 0.55 ใช้ได้ 
50 1.00 ใช้ได้ 0.51 ใช้ได้ 0.44 ใช้ได้ 
51 0.80 ใช้ได้ 0.26 ใช้ได้ 0.27 คัดท้ิง 
52 1.00 ใช้ได้ 0.77 ใช้ได้ 0.56 ใช้ได้ 
53 1.00 ใช้ได้ 0.57 ใช้ได้ 0.44 ใช้ได้ 
54 1.00 ใช้ได้ 0.66 ใช้ได้ 0.75 ใช้ได้ 
55 1.00 ใช้ได้ 0.91 คัดท้ิง 0.28 คัดท้ิง 
56 1.00 ใช้ได้ 0.71 ใช้ได้ 0.30 คัดท้ิง 
57 1.00 ใช้ได้ 0.63 ใช้ได้ 0.78 ใช้ได้ 
58 1.00 ใช้ได้ 0.63 ใช้ได้ 0.80 ใช้ได้ 
59 1.00 ใช้ได้ 0.71 ใช้ได้ 0.63 ใช้ได้ 
60 1.00 ใช้ได้ 0.69 ใช้ได้ 0.67 ใช้ได้ 

 
หลังจากการทดลองใช้แบบวัด ผู้วิจัยได้คัดเลือกแบบวัดที่มีค่าดัชนีความสอดคล้องอยู่ระหว่าง 

0.60-1.00 ค่าความยากอยู่ระหว่าง 0.43-0.79 และค่าอำนาจจำแนกอยู่หว่าง 0.36-0.92 มาเป็นแบบ
วัดฉบับจริง จำนวน 40 ข้อ 
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ภาคผนวก ข 

รายชื่อผู้ทรงคุณวุฒิและผู้เชี่ยวชาญ 
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รายนามผู้ทรงคุณวุฒิและผู้เช่ียวชาญ 

ผู้เชี่ยวชาญในการสัมภาษณ์แนวทางการพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี

ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

ชื่อ-นามสกุล ตำแหน่ง 
อาจารย์ อัศนีย์  คุณผลดี อาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ 

สาขาวิชาวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ คณะเทคโนโลยี
อุตสาหกรรมมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 

ดร.สุพจน์  คงมาลัย อาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญวิทยาการคอมพิวเตอร์ 
สาขาวิชาวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ คณะวิศวกรรมศาสตร์. 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลสุวรรณภูมิ 

รศ.อัศวรักษ์   มีพลอยใส อาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ 
สาขาวิชาวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ คณะวิศวกรรมศาสตร์. 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ 

ดร.วิไลรัตน์  วงษเ์กียรติ อาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร์ 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี 

อาจารย์ กาญจนา  ก้อนทอง อาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาและวรรณคดีอังกฤษ
สาขาวิชาภาษาและวรรณคดีอังกฤษ หลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา 

ดร.บรรพชิต   สุขเสมือน อาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์ประยุกต์  สาขาวิชา
ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา 

อาจารย์ ชุติมา   แก้วดี อาจารย์/ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์ประยุกต์ สาขาวิชา
ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ หลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา 
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ภาคผนวก ค 

เครื่องมือทีใ่ช้ในการรวบรวมข้อมูล 
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แบบสัมภาษณ์ 

ข้อมูลผู้ให้สัมภาษณ์ ชื่อ-นามสกุล ...............................................................................................  

อาชีพ/ตำแหน่ง ............................................................................................................……………………………… 

วันที่สัมภาษณ์ .................................................................………………………………………………………………………. 

เวลา ................................................... สถานที่ ........................................................................... 

 

แบบสัมภาษณ์เรื่อง แนวทางการพัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ ใน

การสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยฉบับนี้ได้จัดทำขึ้นเพื่อประกอบการศึกษาวิจัยในระดับ

ปริญญาเอก วิทยาลัยวิจัยนวัตกรรมทางการศึกษา สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหาร

ลาดกระบัง จัดทำโดยนายจักรกฤช วิศาลธนโชติ นักศึกษาหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิตสาขาวิชา    

ครุศาสตร์อุตสาหกรรม (เทคโนโลยีการศึกษา) ความคิดเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิ เกี่ยวกับแนวทางการ

พัฒนาระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียน

ไทยจะนำไปเป็นข้อมูลสำหรับการออกแบบระบบต่อไป 

 

คำชี้แจง  ขอให้ท่านผู้เชี่ยวชาญได้กรุณาให้ข้อเสนอแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของ

เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยที่เป็นประโยชน์ในการ

นำไปพิจารณาปรับปรุงต่อไป 

1. ท่านมีความเห็นว่าแนวทางการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการ

สอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยควรเป็นอย่างไร 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................  

................................................................................................................................................................ 
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2. ท่านมีความเห็นว่าเนื้อหาด้านภาษาอังกฤษควรมีลักษณะอย่างไร 

2.1 ด้านการแยกแยะเสียงพูด 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................... .............

................................................................................................................................................................  

2.2 ความถูกต้องของคำศัพท์ 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................  

2.3 ด้านไวยากรณ ์

......................................................................................................................................... ....................... 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................  

2.4 ด้านการออกเสียงคล่องแคล่ว 

........................................................................................................................................ ........................ 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................  

4. ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 

.............................................................................................................................................. .................. 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................  

 
 

ขอแสดงความขอบคุณอย่างยิ่ง 

............................................ 

(..............................................) 

ลงชื่อ................................................................. 

(...........................................................) 

ผู้ทรงคุณวุฒิ 
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แบบประเมินความเหมาะสมของการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์

ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยโดยผู้เชี่ยวชาญ 

คำชี้แจง แบบประเมินความเหมาะสมของการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยี

ปัญญาประดิษฐ์ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยเป็นการประเมินความ เหมาะสม

ขององค์ประกอบกิจกรรม จำนวน 4 ด้าน ได้แก่ 1.ด้านการแยกแยะเสียงพูด 2.ความถูกต้องของ

คำศัพท ์3.ด้านไวยากรณ์ 4.ด้านการออกเสียงคล่องแคล่ว 

 โดยมี เกณฑ์การประเมิน ดังนี้  

ระดับ 5 หมายถึง มีความเหมาะสมในระดับมากที่สุด  

ระดับ 4 หมายถึง มีความเหมาะสมในระดับมาก  

ระดับ 3 หมายถึง มีความเหมาะสมในระดับปานกลาง  

ระดับ 2 หมายถึง มีความเหมาะสมในระดับน้อย 

ระดับ 1 หมายถึง มีความเหมาะสมในระดับน้อยที่สุด  

 

หากผู้เชี ่ยวชาญเห็นว่ามีสิ่งที่ต้องแก้ไขปรับปรุง ขอความกรุณาให้ท่านได้ระบุไว้ใน  ข้อเสนอแนะ

เพ่ิมเติม 

 

***********ขอขอบพระคุณท่านเป็นอย่างสูงที่ให้ความอนุเคราะห์****** 
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ให้ผู้เชี่ยวชาญทำเครื่องหมาย / ลงในช่องที่ตรงกับความคิดเห็นของท่าน 

 
รายการประเมิน 

 

ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

ความเป็นมาและความสำคัญ      
1. ความจำเป็นสำหรับทักษะการเรียนภาษาอังกฤษ      

2. ความสอดคล้องกับสภาพปัญหาที่เกิดข้ึน      
3. ความสำคัญต่อนักเรียน      
จุดมุ่งหมายของระบบ      
1. ความชัดเจน      
2. ความเป็นไปได้ในการใช้งาน      
3. ความเหมาะสมกับระดับของนักเรียน      
โครงสร้างของกิจกรรม      
1. ความครอบคลุมตามจุดมุ่งหมายของกิจกรรม      
2. ความเหมาะสมของเวลาในแต่ละกิจกรรมการเรียนรู้      
3. ความเหมาะสมของการเรียนรู้      

กิจกรรมการเรียนรู้      
1. ความเหมาะสมกับเวลา      
2. การเรียงลำดับขั้นตอน      
3. ความมีประโยชน์ต่อนักเรียน      
การวัดและประเมินผล      
1. ความครอบคลุมตามจุดมุ่งหมายของกิจกรรม      
2. การสนับสนุนการวัดและประเมินตามสภาพจริง      
3. ความเหมาะสมของวิธีการ      
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4. ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................ 

 

                                              ลงชื่อ ...................................................................... 

ผู้เชี่ยวชาญ (....................................................................) 
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แบบประเมินความสอดคล้องของการพัฒนาโมเดลระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์

ในการสอนภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทยโดยผู้เชี่ยวชาญ 

ให้ผู้เชี่ยวชาญทำเครื่องหมาย / ลงในช่องท่ีตรงกับความคิดเห็นของท่าน 
 

 

4. ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................  
 

ขอแสดงความขอบคุณอย่างยิ่ง 

............................................ 

(..............................................) 

 

ลงชื่อ ................................................................. 

(...........................................................) 

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

 

 

รายการประเมิน ระดับความคิดเห็น 
+1 0 1 

1. จุดมุ่งหมายของระบบกับกิจกรรมการเรียนรู้     
2. จุดมุ่งหมายของระบบกับสื่อ/แหล่งเรียนรู้     
3. จุดมุ่งหมายของระบบกับการวัดและประเมินผล    
4. กิจกรรมการเรียนรู้กับสื่อ/แหล่งเรียนรู้    
5. กิจกรรมการเรียนรู้กับการวัดและประเมินผล    
6. สื่อ/แหล่งเรียนรู้กับการวัดและประเมินผล    
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แบบวัดความรู้ภาษาอังกฤษในระบบอัลกอริทึมของเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ในการสอน 
ภาษาต่างประเทศสำหรับนักเรียนไทย 

1. What’s your name? คุณชื่ออะไร 
2. How are you? คุณสบายดีไหม 
3. What are you doing? ทำอะไรอยู่ 
4. Are you free? คุณว่างไหม 
5. How often do you exercise? คุณชอบออกกำลังกายบ่อยแค่ไหน 
6. Do you have any brothers and sisters? คุณมีพ่ีน้องก่ีคน 
7. What’s the matter? (Feelings) คุณเป็นอะไรไหม 
8. How’s the weather today? อากาศเป็นยังไงบ้าง 
9. Where is my phone? มอืถือฉันอยู่ที่ไหน หาไม่เจอ 
10. Could you help give me some directions? คุณช่วยบอกทางให้ฉันได้ไหม 
11. I am looking for a pair of trainers(Shopping). ฉันกำลังมองหารองเท้ากีฬาสักคู่หนึ่ง 
12. What do you do? คุณทำงานอะไร 
13. I feel sick. ฉันรู้สึกไม่สบาย 
14. I am going to visit London! ฉันจะไปเที่ยวเมืองลอนดอน 
15. Can you tell me about yourself? ช่วยเล่าเรื่องราวเกี่ยวกับตัวคุณย่อๆ หน่อยได้ไหมครับ 
16. Wake up and have a shower!(Daily routine) ตื่นได้แล้ว ไปอาบน้ำเร็วๆ สิ 
17. It’s raining cats a dogs! (Idioms) ฝนตกหนักมาก 
18. Don’t you like milk? คุณไม่ชอบนมเหรอ 
19. You shouldn’t do that! คุณไม่ควรทำอย่างนั้น 
20. Do you like sushi? คุณชอบซูชิไหม 
21. Does he play football? เธอเล่นฟุตบอลไหม 
22. Isn’t she busy? เธอไม่ยุ่งเหรอ 
23. Do you have dinner? คุณทานข้าวเย็นไหม 
24. Have you read the news today? วันนี้อ่านข่าวหรือยัง 
25. Do you have an i-phone? คุณมีไอโฟนไหม 
26. Can you give me some advice? คุณช่วยให้คำแนะนำกับฉันได้ไหม 
27. Do you have any pets? คุณมีสัตว์เลี้ยงบ้างไหม 
28. Let’s go to an art museum. เราไปพิพิธภัณฑ์ศิลปะกันเถอะ 
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29. Trip to the beach. ไปเที่ยวทะเลกัน 
30. Do you put make on everyday? คุณแต่งหน้าทุกวันไหม 
31. Do you parents scold you often? พ่อแม่ด่าคุณบ่อยไหม 
32. Surprise! Happy birthday! สุขสันต์วันเกิด 
33. Do you enjoy reading books? คุณชอบอ่านหนังสือไหม 
34. I want to have my own business. ฉันอยากมีธุรกิจส่วนตัว 
35. Can you drive a car? คุณขับรถเป็นไหม 
36. Do you wanna be a celebrity? คุณอยากเป็นดาราไหม 
37. What was your childhood like? ชีวิตตอนวัยเด็กของคุณเป็นไงบ้าง 
38. Do you think you’re a fashionable person? คณุคิดว่าคุณแต่งตัวทันสมัยไหม 
39. How do you study English? คุณเรียนภาษาอังกฤษอย่างไร 
40.What’s your favorite TV show? รายการทีวีที่คุณชอบมากที่สุดคืออะไร 
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ภาคผนวก ง   

การเผยแพร่ผลงานวิจัย 
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บทความที่ 1 
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ประวัติผู้เขียน 
   
 

ชื่อ-สกุล   จักรกฤช วิศาลธนโชติ 
วัน-เดือน-ปีเกิด  24 เมษายน 2515 
สถานที่เกิด  จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
ที่อยู่ปัจจุบัน  159/54 หมู่บ้านโกลเด้นนีโอสาทร ถนนกัลปพฤกษ์ บางขุนเทียน 

                     จอมทอง กรุงเทพมหานคร 10150 
ประวัติการศึกษา 
พ.ศ. 2533 - 2537 วิศวกรรมศาสตร์บัณฑิต (วศ.บ.) สาขาวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ 
   จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
พ.ศ. 2537 - 2541 วิทยาศาสตร์มหาบัณฑิต (วท.ม.) สาขาวิทยาศาสตร์คอมพิวเตอร์ 
   จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
พ.ศ. 2557 - 2560 วิทยาศาสตร์มหาบัณฑิต (วท.ม.) สาขาการตลาด 
   มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
พ.ศ. 2565  สำเร็จการศึกษา ครุศาสตร์อุตสาหกรรมดุษฎีบัณฑิต 
   (ค.อ.ด.) สาขาวิชาครุศาสตร์อุตสาหกรรม แขนงเทคโนโลยีการศึกษา 
   สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง 
ประวัติการทำงาน 
พ.ศ. 2538 – 2541 ตำแหน่งเจ้าหน้าที่ระบบงานคอมพิวเตอร์ 
   ศูนย์คอมพิวเตอร์คณะวิศวกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
พ.ศ. 2541 – 2543 ตำแหน่งวิศวกรคอมพิวเตอร์ 
   ธนาคารโตเกียว-มิตซูบิชิ จำกัด 
พ.ศ. 2543 – 2544 ตำแหน่งผู้จัดการแผนกคอมพิวเตอร์ 
   บริษัท แอดวานซ์ดาต้าเน็ทเวอร์คคอมมูนิเคชั่น จำกัด 
พ.ศ. 2544 – 2548 ตำแหน่งรองผู้อำนวยการ ฝ่ายคอมพิวเตอร์ 
   บริษัท หลักทรัพย์ฟิลลิป (ประเทศไทย) จำกัด 
พ.ศ. 2548 – 2549 ตำแหน่งวิศวกรที่ปรึกษาอาวุโส 
   บริษัท เมอร์คิวรี อินเทอร์แอคทีฟ อิงค์ 
พ.ศ. 2549 – 2550 ตำแหน่งวิศวกรที่ปรึกษาอาวุโส 
   บริษัท ฮิวเล็ตต-์แพคการ์ด (ประเทศไทย) จำกัด 
พ.ศ. 2550 – 2551 ตำแหน่งผู้เชี่ยวชาญซอฟท์แวร์ 



 

 

 

 

   บริษัท ไอบีเอ็ม (ประเทศไทย) จำกัด 
พ.ศ. 2551 – 2553 ตำแหน่งวิศวกรที่ปรึกษาอาวุโส 
   บริษัท วีเอ็มแวร์ (ประเทศไทย) จำกัด 
พ.ศ. 2553 – 2557 ตำแหน่งวิศวกรที่ปรึกษาอาวุโส 
   บริษัท ซิสโก้ ซิสเท็ม (ประเทศไทย) จำกัด 
พ.ศ. 2559 – 2562 ตำแหน่งวิศวกรที่ปรึกษาอาวุโส 
   บริษัท เดลล ์(ประเทศไทย) จำกัด 
พ.ศ. 2563 – 2564 ตำแหน่งวิศวกรที่ปรึกษาอาวุโส 
   บริษัท เอน็ซีอาร์ (ประเทศไทย) จำกัด 
พ.ศ. 2564 - ปัจจุบัน ตำแหน่งผู้จัดการอาวุโสฝ่ายไอทีโซลูชั่น 
   บริษัทหัวเหว่ย เทคโนโลยี (ประเทศไทย) จำกัด 
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